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MÁTRIX
ÖRÖK TÉMA: TUDNIVALÓK

A HULLADÉK ÉGETÉSÉRŐL

Részletek a 2. oldalon Részletek a 16-17. oldalon

Felhívjuk a lakosság figyelmét,
hogy Tura városban 

2018. július 30-tól
2018. augusztus 07-ig

 

TÜDŐSZŰRÉST 
tartunk!

AUGUSZTUS	19.,	vasárnap	
SPORT-ÉS	GYERMEKPROGRAMOK,	KONCERTEK

Napközben	versenyek	és	sportágbemutatók

	 VETERÁN	MOTOROS	FELVONULÁS,
	 kiállıt́ ás	és	ügyességi	verseny
	 DEMÉNY-TEAM	MOTOROS	SHOW
Könnyűzenei	színpad

	 IRIGY	HÓNALJMIRIGY
	 	•	LÓCI	JÁTSZIKCIMBALIBAND

AUGUSZTUS	20.,	hétfő
SZENT	ISTVÁN	ÜNNEPE	ÉS	CSALÁDI	SOKADALOM

Délelőtt: 		Szentmise	és	ünnepi	megemlékezés
kenyéráldással

	 STEVE	TAYLOR-SZABÓ	PÁNSÍPMŰVÉSZ	koncertje
Délután:	Főzőverseny,	folklór-	és	könnyűzenei	programok,
	 koncertek,	kézműves	kirakodóvásár

	 	 SHADOWS	60	

	 	 OCHO	MACHO
	 	 TŰZIJÁTÉK

Gyermekes	családoknak	a	rendezvény	mindkét	
napján	kézműves	foglalkozások,

ügyességi	játékok	több	helyszínen!

XIV. Turai Híresvárosi Vigadalom

2018. augusztus 19-20.

A XIV. Híresvárosi Vigadalom
részletes programját időbeosztással

Turai Hírlap következő számában közöljük!
Kérjük figyeljék

a kihelyezett plakátokat is!

Az ütemtervnek megfelelően halad
a Sportcsarnok építése

Új buszváró pavilonok

Három új pavilon került kihelyezésre a Magdolna 
utcai, a Gábor Áron utcai, valamint körforgalomnál 
lévő Hatvani útelág. megállóhelyekre.

Részletek az 5. oldalon
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Menjünk ki
a meccsre!

VÁROSNAPI
VERSENYFELHÍVÁSOK

• Sakk
• Főzőverseny
• Veterán motorok
• Kispályás foci
• Horgászverseny
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ÖNKORMÁNYZATI HÍREK

 2018. május 28-i soros ülés
 Az ülésen jelen volt 9 fő.
A Képviselő-testület elfogadta a Gödöllői Rendőrkapi-
tányság 2017. évi tevékenységéről szóló beszámolót.
 Módosította a Képviselő-testület a 2017. évi költ-
ségvetésről és a gazdálkodással összefüggő egyes felada-
tokról szóló 1/2017.(I.20.) számú rendeletét: az önkormány-
zat költségvetési bevételi és kiadási főösszegét 26.415eFt-al 
növelte, így konszolidált bevételi és kiadási főösszegét 
1.005.066 eFt-ra módosította.
 A Pénzügyi Ellenőrző Bizottság elfogadásra java-
solta, a Képviselő-testület egyhangúlag elfogadta az önkor-
mányzat 2017. évi költségvetésének végrehajtásáról szóló 
beszámolót, továbbá a 2017.évi belső ellenőrzés éves össze-
gző jelentésére és a belső kontrollrendszer működtetéséről 
szóló jegyzői nyilatkozatot.
 Az Egészségügyi és Szociális Bizottság elfogadásra 
javasolta, a Képviselő-testület egyhangúlag elfogadta az ön-
kormányzat 2017. évi gyermekjóléti és gyermekvédelmi 
feladatai ellátásának átfogó értékeléséről készített  beszá-
molót.   
 A turai köztemetők üzemeltetésére és fenntar-
tására - 10 évre – 2018. június 1-től 2028. május 31-ig ke-
gyeleti közszolgáltatási szerződést kötött a Képviselő-
testület Lukács István temetkezési vállalkozóval. A temetők 
üzemeltetését 2003-tól látja el a vállalkozó. A döntéssel egy-
idejűleg rendeletet alkotott a Képviselő-testület a közte-
metőkről és a temetkezés rendjéről, a temetkezés rende-
letben megállapított díjtételei nem változtak.
 Díjtételeket állapított meg a Képviselő-testület a 
Társadalombiztosítás által nem finanszírozott, térítési díj 
ellenében igénybe vehető egészségügyi szolgáltatásokra 
vonatkozóan. A díjak azon háziorvosi körzetekben érvé-
nyesek, melyekben az önkormányzat az egészségügyi szol-
gáltató.
 A Társulási Tanács részére elfogadásra javasolta a 
Képviselő-testület a Zagyvakörnyéki Települési Szilárdhulla-
dék-gazdálkodás Fejlesztése Társulás 2017. IV. negyedévi 
költségvetése módosításáról, valamint a 2017. évi gazdálko-
dásáról és annak pénzügyi teljesítéséről szóló előterjesztést.
 Az iskolai főzőkonyhán végzett belső ellenőrzés 
megállapításaira vonatkozó intézkedési tervet fogadott el a 
Képviselő-testület. 
 A Képviselő-testület szándéknyilatkozatot fogadott 
el arra vonatkozóan, hogy a Tura 19/4 hrsz. alatti ingatlant 
meg kívánja vásárolni.
 A Képviselő-testület döntött arról, hogy a Tura 
121/1 hrsz-ú ingatlanának a 0354/4 és 122 hrsz-ú ingatlanok 
közé eső részét vagyonkataszteri értéken értékesíti Szilágyi 
László részére. 
 Tárgyalta a Képviselő-testület Fazekas Rozália ké-
relmét, mely a Zsámboki úti buszfordulóban lévő, nem mű-
ködő vendéglátó üzletek alatti, önkormányzati tulajdonú 
telek megvételére irányult. A Képviselő-testület úgy döntött, 
hogy az érintett elsőként szerezze be a felépítmények tulaj-
donosainak hozzájárulását az épületek lebontásához.
 Védőnői pályázat újbóli kiírásáról döntött a Kép-
viselő-testület a turai III-as számú védőnői körzetbe. Az 
egészségügyi főiskolai karon szerzett védőnői oklevéllel 
vagy azzal egyenértékűnek elismert oklevéllel rendelkező 
pályázó 2018. június 20. napjáig nyújthatja be pályázatát.
 Tárgyalta a Képviselő-testület Seres Tamás, mint az 
IHOLO Kft. ügyvezetőjének kérelmét. Seres Tamás fejlesztői 
igény alapján kérte a 2372 hrsz-ú ingatlanra a Szabályozási 
Tervben előírt korlátozás megszüntetését, vagy a szabályo-
zással érintett ingatlanrészek megvásárlását. A Képviselő-

 2014. január 1-jétől az alábbiak szerint módosult a tüdő-
szűrések rendje, finanszírozása, mellyel kapcsolatban a lakosság 
részére az alábbi tájékoztatást adom.
1) A 18/1998. (VI. 3.) NM rendelet a fertőző betegségek és a 
járványok megelőzése érdekében szükséges járványügyi in-
tézkedésekről című rendelet 2014. január 1-jétől – a javuló Tbc 
előfordulási gyakoriság okán, országosan – már nem a lakosságra, 
hanem bizonyos rizikó csoportokra vonatkozik a kötelező, ingye-
nes szűrés. 

Tájékoztató a tüdőszűrés rendjéről

Ezek a következők: 
a) hajléktalanok; hajléktalanokkal foglalkozó dolgozók;
b) utcai szociális munkát végzők; népkonyha foglalkoztatottai;
c) a közérdekű önkéntes tevékenységet folytatók;
d) a büntetés-végrehajtási intézetek, rendőri fogdák, közösségi 

szállások dolgozói;
e) bizonyos egészségügyi dolgozó;
18 év fölött, az adott foglalatosságot betöltött személyeknek tehát 

jár az ingyenes szűrővizsgálat, beutaló nélkül.
2) Az 51/1997. (VI.18.) NM rendelet a kötelező egészség-
biztosítás keretében igénybe vehető betegségek megelőzését 
és korai felismerését szolgáló egészségügyi szolgáltatásokról 
és a szűrővizsgálatok igazolásáról című rendelet értelmében, 
életkorhoz kötötten, minden 40 év feletti személynek joga van 
évente egyszer tüdőszűrő vizsgálaton részt venni, beutaló nélkül, 
költségmentesen. Ehhez TAJ-kártyával kell rendelkezni.
3) A 33/1998. (VI.24.) NM rendelet a munkaköri, szakmai, 
illetve személyi higiénés alkalmasság orvosi vizsgálatáról és 
véleményezéséről című rendelet szerint a mellkasröntgen vizsgá-
latot erre a célra igénylő lakosoknak 1.700 Ft térítési díjat kell 
fizetniük, a szűrés helyszínén kapott, a törökbálinti kórház 
számára szóló csekk befizetésével. A vizsgálat eredményéről három 
héten belül szakorvosi leletet adunk.
4) A 14-18 év közöttiek tüdőszűrő vizsgálatának szabá-
lyozása
14-18 év közötti fiataloknál a tüdőszűrő vizsgálat INGYENESEN 
elvégezhető amennyiben: 
- rendelkeznek érvényes iskolaorvosi, vagy üzemorvosi beutalóval
- rendelkeznek szülői, vagy gondviselői beleegyező nyilatkozattal
- érvényes személyi igazolvány, lakcímkártya
- TAJ kártya
- amennyiben a leletre is szükség van, azt saját nevére kitöltött 
felbélyegzett válaszboríték ellenében három héten belül postán 
megküldjük.

 A kötelező tüdőszűrés tehát ma már csak kockázat-
nak kitett munkakörökben dolgozókra vonatkozik. Azonban 
az egészségével foglalkozó valamennyi felnőtt lakosnak aján-
lott részt venni szűrővizsgálaton a betegségek megelőzése 
illetve korai stádiumban való felismerése érdekében, hiszen a 
leggyakoribb tüdőbetegségek, mint COPD, asztma, tüdőrák 
és tuberkolózis csak korai felismeréssel gyógyíthatók igazán 
jó eredménnyel. Ráadásul 40 év felett ezek a szűrővizsgálatok 
még ingyenesek is!

Dr. Antal Gabriella főigazgató, Tüdőgyógyintézet Törökbálint
2045 Törökbálint, Munkácsy Mihály u. 70.

Tel 06-23/511-570, 338-052,
Fax: 06-23-335-012

E-mail: tbti@torokbalintkorhaz.hu

testület úgy döntött, hogy kérelmezővel településrendezési 
szerződést köt a településrendezési eszközök módosításá-
hoz szükséges dokumentáció előkészítésére.
 Településrendezési eszközeinek további módosítá-
sáról döntött a Képviselő-testület: a városi sportpálya, mint a 
város lakosságát kiemelten érintő beruházás megvalósítása 
érdekében a Tura 4040 és 4083 hrsz-ú ingatlanokkal hatá-
rolt területet kiemelt fejlesztési területté nyilvánította
 Döntött a Képviselő-testület a Kastélykerti Óvoda 
magasabb vezetői beosztása ellátására kiírt pályázatokról:
A Képviselő-testület „A közalkalmazottak jogállásáról szóló” 
1992. évi XXXIII. törvény (Kjt.)20.§-a,20/A.§-a,valamint 
20/B. §-ában foglaltak alapján - figyelemmel a Nemzeti Köz-
nevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény (Nkt.) 68. §-ában; 
valamint „A pedagógusok előmeneteli rendszeréről és a 
közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. tör-
vény köznevelési intézményekben történő végrehajtásáról 
szóló” 326/20136. (VIII.30.) kormányrendelet 21-22.§-ában 
foglaltakra - Bertók Gabriella Hatvan, Hatvanas utca 4. , A 
ép. 1/2. szám alatti lakost nevezte ki a Kastélykerti Óvoda 
intézményébe, 2018. év augusztus 1. napjától határozatlan 
idejű közalkalmazotti jogviszonyba, óvodapedagógus mun-
kakörbe; egyben megbízta az intézmény magasabb vezetői 
(óvodavezetői) feladatainak 2018. augusztus 1. napjától 
2023. év augusztus 15. napjáig történő ellátásával. A Kép-
viselő-testület az intézményvezető illetményét a 326/2013. 
(VIII.30.) kormányrendelet szerinti besorolásának figyelem-
be vételével - az Nkt. 7. sz melléklete; magasabb vezetői 
pótlékát az Nkt. 8. melléklete (pótlék alsó határa) alapján 
állapította meg.

Tura, 2018. május 31.
Összeállította: Dolányi Róbertné jegyző

Összefoglaló a Képviselő-testület üléséről Mikor van lehetőség az égetésre?
– általános jelleggel TILOS! 

 BELTERÜLETEN - AVAR ÉS KERTI HULLADÉK ÉGETÉSE 
 „Hulladék nyílt téri, vagy a hulladékok égetésének 
feltételeit rögzítő jogszabályban foglaltaknak nem megfelelő be-
rendezésben történő égetése, a háztartásban keletkező papír-
hulladék és veszélyesnek nem minősülő, kezeletlen fahulladék 
háztartási berendezésben történő égetése kivételével tilos. 
Nyílt téri hulladékégetésnek minősül, ha a hulladék - az elemi 
kár kivételével - bármilyen okból kigyullad.”
Tura Város Önkormányzatának a település tisztaságáról, a 
közterületek és ingatlanok rendjéről szóló 18/2002. (XII.10.) 
rendelete alapján az avar és kerti hulladékok nyílttéri égetésére 
az alábbi szabályok vonatkoznak:
· Avart és kerti hulladékot csak jól kialakított tűzrakó 

helyen szabad égetni úgy, hogy az emberi egészséget és 
a környezetet ne károsítsa, és az égetés hősugárzása 
kárt ne okozzon. Vasárnap és ünnepnapokon a nyílt-
téri égetés tilos!

· Az égetendő kerti hulladék nem tartalmazhat más 
kommunális, illetve ipari eredetű hulladékot

· A szabadban tüzet gyújtani, tüzelőberendezést használni 
csak úgy lehet, hogy az a környezetére tűz- vagy robba-
násveszélyt ne jelentsen.

· A szabadban a tüzet és az üzemeltetett tüzelőberen-
dezést őrizetlenül hagyni nem szabad, s veszély esetén, 
vagy ha arra szükség nincs, a tüzet azonnal el kell oltani.

· A tüzelés, a tüzelőberendezés használatának színhelyén 
olyan eszközöket és felszereléseket kell készenlétbe 
helyezni, amelyekkel a tűz terjedése megakadályozható, 
illetőleg a tűz eloltható.

· A hatóságilag elrendelt általános tűzrakási tilalom alól a 
rendelet nem ad felmentést.

A tűzvédelmi hatósági feladatokat ellátó szervezetekről, a 
tűzvédelmi bírságról és a tűzvédelemmel foglalkozók kötelező 
élet- és balesetbiztosításáról szóló 259/2011. (XII.7.) 
Kormányrendelet 2013. január 17-i hatállyal egy új tűzvédelmi 
bírságtételt léptetett életbe. Az új tétel kimondja, hogy 
amennyiben valaki a termőföld védelméről szóló tör-
vényben előírt hasznosítási, vagy mellékhasznosítási 
kötelezettség elmulasztásával a tűzesetek megelőzéséről 
nem gondoskodik, 60-200 ezer forintig terjedő bírsággal 
sújtható. A rendelet 2. §-a kimondja, hogy ha valaki tűzvédelmi 
előírás megszegése miatt tüzet idéz elő és az oltási tevé-
kenységben a tűzoltóság beavatkozása is szükséges 200.000 – 
3.000.000 Ft tűzvédelmi bírsággal sújtható.

T.A.

 A közelgő nyári szünetben sok 
gyermek utazik vidéki - állatokat tartó - 
nagyszülőkhöz, rokonokhoz illetve indul 
el kis háziállattal együtt nyaralni. Az 
állatok védelme és biztonsága érdekében 
elengedhetetlen a felelős állattartás 
szabályainak betartására. 
 A nyári nagy melegben a hirte-
len felforrósodó gépkocsiban soha ne 
hagyják a kisállatot, akkor sem, ha csak 
egy pillanatra szállnak ki a gépkocsiból. 
Amikor kint még elviselhető a hőmérsék-
let, a tűző napon hagyott kocsiban a kis-
állatnak, nagyon rövid időn belül akár 
közel ötven fokot is el kell elviselnie, 
majd sokkos állapotba kerülhet, hőgutát, 
izomgörcsöt kaphat. Ne feledjük, hogy a 
kisállat ugyanúgy szomjazik, mint az em-
berek. Mindig legyen megfelelő hő-

mérsékletű víz, amellyel a szomját 
olthatják utazás során.
 Szülőkkel, nagyszülőkkel, illet-
ve szünidei táborok keretében nagyon 
sok gyermek kirándul vadasparkba, állat-
kertbe, ahol az állatok etetéséről, simo-
gatásáról, illetve azok tilalmáról, jól 
látható helyen elhelyezett tábla rendel-
kezik. Ezeken a táblákon pontosan azok a 
szabályok szerepelnek, melyeket az álla-
tok békéje és nyugalma valamint a láto-
gatók biztonsága érdekében be kell tar-
tani.
 Ritkábban látogatott vidéki 
nagyszülőknél, illetve azok szomszédsá-
gában gyakran kiszámíthatatlan viselke-
désű, nagytestű házőrző kutyák élnek. 
Fontos, hogy a felnőttek pontosan elma-
gyarázzák a vendégségben lévő gyerme-

keknek a házőrző viselkedésével kapcso-
latos fontos tudnivalókat annak érdeké-
ben, hogy ne történjen súlyos, esetleg 
maradandó sérülést okozó baleset.
 Az augusztusi tüzijáték ideje 
alatt nagyon sok kutya szökik el otthon-
ról.   Az állat bőre alá be ültetett apró - a 
gazdi adatait is tartalmazó -  microchip 
száma egy központi adatbázisban szere-
pel. Ez lehetőséget ad arra, hogy ameny-
nyiben az állatot megtalálják és leolvas-
sák az azonosítószámát (pl.: állatorvosi 
rendelőben), akkor értesíthessék az ag-
gódó családot. Ez a chip egy éltre szól, 
így érdemes beruházni rá. Minden kutya 
hazavágyik, kérjük gondoskodjanak a 
chipleolvasásról abban az esetben, ha 
elkóborolt kutyát találnak.

T.A. (forrás: police.hu)

Prevenció a felelős állattartás érdekében
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ÖNKORMÁNYZATI HÍREK

 2018. május 28-i soros ülés
 Az ülésen jelen volt 9 fő.
A Képviselő-testület elfogadta a Gödöllői Rendőrkapi-
tányság 2017. évi tevékenységéről szóló beszámolót.
 Módosította a Képviselő-testület a 2017. évi költ-
ségvetésről és a gazdálkodással összefüggő egyes felada-
tokról szóló 1/2017.(I.20.) számú rendeletét: az önkormány-
zat költségvetési bevételi és kiadási főösszegét 26.415eFt-al 
növelte, így konszolidált bevételi és kiadási főösszegét 
1.005.066 eFt-ra módosította.
 A Pénzügyi Ellenőrző Bizottság elfogadásra java-
solta, a Képviselő-testület egyhangúlag elfogadta az önkor-
mányzat 2017. évi költségvetésének végrehajtásáról szóló 
beszámolót, továbbá a 2017.évi belső ellenőrzés éves össze-
gző jelentésére és a belső kontrollrendszer működtetéséről 
szóló jegyzői nyilatkozatot.
 Az Egészségügyi és Szociális Bizottság elfogadásra 
javasolta, a Képviselő-testület egyhangúlag elfogadta az ön-
kormányzat 2017. évi gyermekjóléti és gyermekvédelmi 
feladatai ellátásának átfogó értékeléséről készített  beszá-
molót.   
 A turai köztemetők üzemeltetésére és fenntar-
tására - 10 évre – 2018. június 1-től 2028. május 31-ig ke-
gyeleti közszolgáltatási szerződést kötött a Képviselő-
testület Lukács István temetkezési vállalkozóval. A temetők 
üzemeltetését 2003-tól látja el a vállalkozó. A döntéssel egy-
idejűleg rendeletet alkotott a Képviselő-testület a közte-
metőkről és a temetkezés rendjéről, a temetkezés rende-
letben megállapított díjtételei nem változtak.
 Díjtételeket állapított meg a Képviselő-testület a 
Társadalombiztosítás által nem finanszírozott, térítési díj 
ellenében igénybe vehető egészségügyi szolgáltatásokra 
vonatkozóan. A díjak azon háziorvosi körzetekben érvé-
nyesek, melyekben az önkormányzat az egészségügyi szol-
gáltató.
 A Társulási Tanács részére elfogadásra javasolta a 
Képviselő-testület a Zagyvakörnyéki Települési Szilárdhulla-
dék-gazdálkodás Fejlesztése Társulás 2017. IV. negyedévi 
költségvetése módosításáról, valamint a 2017. évi gazdálko-
dásáról és annak pénzügyi teljesítéséről szóló előterjesztést.
 Az iskolai főzőkonyhán végzett belső ellenőrzés 
megállapításaira vonatkozó intézkedési tervet fogadott el a 
Képviselő-testület. 
 A Képviselő-testület szándéknyilatkozatot fogadott 
el arra vonatkozóan, hogy a Tura 19/4 hrsz. alatti ingatlant 
meg kívánja vásárolni.
 A Képviselő-testület döntött arról, hogy a Tura 
121/1 hrsz-ú ingatlanának a 0354/4 és 122 hrsz-ú ingatlanok 
közé eső részét vagyonkataszteri értéken értékesíti Szilágyi 
László részére. 
 Tárgyalta a Képviselő-testület Fazekas Rozália ké-
relmét, mely a Zsámboki úti buszfordulóban lévő, nem mű-
ködő vendéglátó üzletek alatti, önkormányzati tulajdonú 
telek megvételére irányult. A Képviselő-testület úgy döntött, 
hogy az érintett elsőként szerezze be a felépítmények tulaj-
donosainak hozzájárulását az épületek lebontásához.
 Védőnői pályázat újbóli kiírásáról döntött a Kép-
viselő-testület a turai III-as számú védőnői körzetbe. Az 
egészségügyi főiskolai karon szerzett védőnői oklevéllel 
vagy azzal egyenértékűnek elismert oklevéllel rendelkező 
pályázó 2018. június 20. napjáig nyújthatja be pályázatát.
 Tárgyalta a Képviselő-testület Seres Tamás, mint az 
IHOLO Kft. ügyvezetőjének kérelmét. Seres Tamás fejlesztői 
igény alapján kérte a 2372 hrsz-ú ingatlanra a Szabályozási 
Tervben előírt korlátozás megszüntetését, vagy a szabályo-
zással érintett ingatlanrészek megvásárlását. A Képviselő-

 2014. január 1-jétől az alábbiak szerint módosult a tüdő-
szűrések rendje, finanszírozása, mellyel kapcsolatban a lakosság 
részére az alábbi tájékoztatást adom.
1) A 18/1998. (VI. 3.) NM rendelet a fertőző betegségek és a 
járványok megelőzése érdekében szükséges járványügyi in-
tézkedésekről című rendelet 2014. január 1-jétől – a javuló Tbc 
előfordulási gyakoriság okán, országosan – már nem a lakosságra, 
hanem bizonyos rizikó csoportokra vonatkozik a kötelező, ingye-
nes szűrés. 

Tájékoztató a tüdőszűrés rendjéről

Ezek a következők: 
a) hajléktalanok; hajléktalanokkal foglalkozó dolgozók;
b) utcai szociális munkát végzők; népkonyha foglalkoztatottai;
c) a közérdekű önkéntes tevékenységet folytatók;
d) a büntetés-végrehajtási intézetek, rendőri fogdák, közösségi 

szállások dolgozói;
e) bizonyos egészségügyi dolgozó;
18 év fölött, az adott foglalatosságot betöltött személyeknek tehát 

jár az ingyenes szűrővizsgálat, beutaló nélkül.
2) Az 51/1997. (VI.18.) NM rendelet a kötelező egészség-
biztosítás keretében igénybe vehető betegségek megelőzését 
és korai felismerését szolgáló egészségügyi szolgáltatásokról 
és a szűrővizsgálatok igazolásáról című rendelet értelmében, 
életkorhoz kötötten, minden 40 év feletti személynek joga van 
évente egyszer tüdőszűrő vizsgálaton részt venni, beutaló nélkül, 
költségmentesen. Ehhez TAJ-kártyával kell rendelkezni.
3) A 33/1998. (VI.24.) NM rendelet a munkaköri, szakmai, 
illetve személyi higiénés alkalmasság orvosi vizsgálatáról és 
véleményezéséről című rendelet szerint a mellkasröntgen vizsgá-
latot erre a célra igénylő lakosoknak 1.700 Ft térítési díjat kell 
fizetniük, a szűrés helyszínén kapott, a törökbálinti kórház 
számára szóló csekk befizetésével. A vizsgálat eredményéről három 
héten belül szakorvosi leletet adunk.
4) A 14-18 év közöttiek tüdőszűrő vizsgálatának szabá-
lyozása
14-18 év közötti fiataloknál a tüdőszűrő vizsgálat INGYENESEN 
elvégezhető amennyiben: 
- rendelkeznek érvényes iskolaorvosi, vagy üzemorvosi beutalóval
- rendelkeznek szülői, vagy gondviselői beleegyező nyilatkozattal
- érvényes személyi igazolvány, lakcímkártya
- TAJ kártya
- amennyiben a leletre is szükség van, azt saját nevére kitöltött 
felbélyegzett válaszboríték ellenében három héten belül postán 
megküldjük.

 A kötelező tüdőszűrés tehát ma már csak kockázat-
nak kitett munkakörökben dolgozókra vonatkozik. Azonban 
az egészségével foglalkozó valamennyi felnőtt lakosnak aján-
lott részt venni szűrővizsgálaton a betegségek megelőzése 
illetve korai stádiumban való felismerése érdekében, hiszen a 
leggyakoribb tüdőbetegségek, mint COPD, asztma, tüdőrák 
és tuberkolózis csak korai felismeréssel gyógyíthatók igazán 
jó eredménnyel. Ráadásul 40 év felett ezek a szűrővizsgálatok 
még ingyenesek is!

Dr. Antal Gabriella főigazgató, Tüdőgyógyintézet Törökbálint
2045 Törökbálint, Munkácsy Mihály u. 70.

Tel 06-23/511-570, 338-052,
Fax: 06-23-335-012

E-mail: tbti@torokbalintkorhaz.hu

testület úgy döntött, hogy kérelmezővel településrendezési 
szerződést köt a településrendezési eszközök módosításá-
hoz szükséges dokumentáció előkészítésére.
 Településrendezési eszközeinek további módosítá-
sáról döntött a Képviselő-testület: a városi sportpálya, mint a 
város lakosságát kiemelten érintő beruházás megvalósítása 
érdekében a Tura 4040 és 4083 hrsz-ú ingatlanokkal hatá-
rolt területet kiemelt fejlesztési területté nyilvánította
 Döntött a Képviselő-testület a Kastélykerti Óvoda 
magasabb vezetői beosztása ellátására kiírt pályázatokról:
A Képviselő-testület „A közalkalmazottak jogállásáról szóló” 
1992. évi XXXIII. törvény (Kjt.)20.§-a,20/A.§-a,valamint 
20/B. §-ában foglaltak alapján - figyelemmel a Nemzeti Köz-
nevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény (Nkt.) 68. §-ában; 
valamint „A pedagógusok előmeneteli rendszeréről és a 
közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. tör-
vény köznevelési intézményekben történő végrehajtásáról 
szóló” 326/20136. (VIII.30.) kormányrendelet 21-22.§-ában 
foglaltakra - Bertók Gabriella Hatvan, Hatvanas utca 4. , A 
ép. 1/2. szám alatti lakost nevezte ki a Kastélykerti Óvoda 
intézményébe, 2018. év augusztus 1. napjától határozatlan 
idejű közalkalmazotti jogviszonyba, óvodapedagógus mun-
kakörbe; egyben megbízta az intézmény magasabb vezetői 
(óvodavezetői) feladatainak 2018. augusztus 1. napjától 
2023. év augusztus 15. napjáig történő ellátásával. A Kép-
viselő-testület az intézményvezető illetményét a 326/2013. 
(VIII.30.) kormányrendelet szerinti besorolásának figyelem-
be vételével - az Nkt. 7. sz melléklete; magasabb vezetői 
pótlékát az Nkt. 8. melléklete (pótlék alsó határa) alapján 
állapította meg.

Tura, 2018. május 31.
Összeállította: Dolányi Róbertné jegyző

Összefoglaló a Képviselő-testület üléséről Mikor van lehetőség az égetésre?
– általános jelleggel TILOS! 

 BELTERÜLETEN - AVAR ÉS KERTI HULLADÉK ÉGETÉSE 
 „Hulladék nyílt téri, vagy a hulladékok égetésének 
feltételeit rögzítő jogszabályban foglaltaknak nem megfelelő be-
rendezésben történő égetése, a háztartásban keletkező papír-
hulladék és veszélyesnek nem minősülő, kezeletlen fahulladék 
háztartási berendezésben történő égetése kivételével tilos. 
Nyílt téri hulladékégetésnek minősül, ha a hulladék - az elemi 
kár kivételével - bármilyen okból kigyullad.”
Tura Város Önkormányzatának a település tisztaságáról, a 
közterületek és ingatlanok rendjéről szóló 18/2002. (XII.10.) 
rendelete alapján az avar és kerti hulladékok nyílttéri égetésére 
az alábbi szabályok vonatkoznak:
· Avart és kerti hulladékot csak jól kialakított tűzrakó 

helyen szabad égetni úgy, hogy az emberi egészséget és 
a környezetet ne károsítsa, és az égetés hősugárzása 
kárt ne okozzon. Vasárnap és ünnepnapokon a nyílt-
téri égetés tilos!

· Az égetendő kerti hulladék nem tartalmazhat más 
kommunális, illetve ipari eredetű hulladékot

· A szabadban tüzet gyújtani, tüzelőberendezést használni 
csak úgy lehet, hogy az a környezetére tűz- vagy robba-
násveszélyt ne jelentsen.

· A szabadban a tüzet és az üzemeltetett tüzelőberen-
dezést őrizetlenül hagyni nem szabad, s veszély esetén, 
vagy ha arra szükség nincs, a tüzet azonnal el kell oltani.

· A tüzelés, a tüzelőberendezés használatának színhelyén 
olyan eszközöket és felszereléseket kell készenlétbe 
helyezni, amelyekkel a tűz terjedése megakadályozható, 
illetőleg a tűz eloltható.

· A hatóságilag elrendelt általános tűzrakási tilalom alól a 
rendelet nem ad felmentést.

A tűzvédelmi hatósági feladatokat ellátó szervezetekről, a 
tűzvédelmi bírságról és a tűzvédelemmel foglalkozók kötelező 
élet- és balesetbiztosításáról szóló 259/2011. (XII.7.) 
Kormányrendelet 2013. január 17-i hatállyal egy új tűzvédelmi 
bírságtételt léptetett életbe. Az új tétel kimondja, hogy 
amennyiben valaki a termőföld védelméről szóló tör-
vényben előírt hasznosítási, vagy mellékhasznosítási 
kötelezettség elmulasztásával a tűzesetek megelőzéséről 
nem gondoskodik, 60-200 ezer forintig terjedő bírsággal 
sújtható. A rendelet 2. §-a kimondja, hogy ha valaki tűzvédelmi 
előírás megszegése miatt tüzet idéz elő és az oltási tevé-
kenységben a tűzoltóság beavatkozása is szükséges 200.000 – 
3.000.000 Ft tűzvédelmi bírsággal sújtható.

T.A.

 A közelgő nyári szünetben sok 
gyermek utazik vidéki - állatokat tartó - 
nagyszülőkhöz, rokonokhoz illetve indul 
el kis háziállattal együtt nyaralni. Az 
állatok védelme és biztonsága érdekében 
elengedhetetlen a felelős állattartás 
szabályainak betartására. 
 A nyári nagy melegben a hirte-
len felforrósodó gépkocsiban soha ne 
hagyják a kisállatot, akkor sem, ha csak 
egy pillanatra szállnak ki a gépkocsiból. 
Amikor kint még elviselhető a hőmérsék-
let, a tűző napon hagyott kocsiban a kis-
állatnak, nagyon rövid időn belül akár 
közel ötven fokot is el kell elviselnie, 
majd sokkos állapotba kerülhet, hőgutát, 
izomgörcsöt kaphat. Ne feledjük, hogy a 
kisállat ugyanúgy szomjazik, mint az em-
berek. Mindig legyen megfelelő hő-

mérsékletű víz, amellyel a szomját 
olthatják utazás során.
 Szülőkkel, nagyszülőkkel, illet-
ve szünidei táborok keretében nagyon 
sok gyermek kirándul vadasparkba, állat-
kertbe, ahol az állatok etetéséről, simo-
gatásáról, illetve azok tilalmáról, jól 
látható helyen elhelyezett tábla rendel-
kezik. Ezeken a táblákon pontosan azok a 
szabályok szerepelnek, melyeket az álla-
tok békéje és nyugalma valamint a láto-
gatók biztonsága érdekében be kell tar-
tani.
 Ritkábban látogatott vidéki 
nagyszülőknél, illetve azok szomszédsá-
gában gyakran kiszámíthatatlan viselke-
désű, nagytestű házőrző kutyák élnek. 
Fontos, hogy a felnőttek pontosan elma-
gyarázzák a vendégségben lévő gyerme-

keknek a házőrző viselkedésével kapcso-
latos fontos tudnivalókat annak érdeké-
ben, hogy ne történjen súlyos, esetleg 
maradandó sérülést okozó baleset.
 Az augusztusi tüzijáték ideje 
alatt nagyon sok kutya szökik el otthon-
ról.   Az állat bőre alá be ültetett apró - a 
gazdi adatait is tartalmazó -  microchip 
száma egy központi adatbázisban szere-
pel. Ez lehetőséget ad arra, hogy ameny-
nyiben az állatot megtalálják és leolvas-
sák az azonosítószámát (pl.: állatorvosi 
rendelőben), akkor értesíthessék az ag-
gódó családot. Ez a chip egy éltre szól, 
így érdemes beruházni rá. Minden kutya 
hazavágyik, kérjük gondoskodjanak a 
chipleolvasásról abban az esetben, ha 
elkóborolt kutyát találnak.

T.A. (forrás: police.hu)

Prevenció a felelős állattartás érdekében
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 Az afrikai sertéspestis (ASP) 
vírus okozta fertőző betegség, amely 
iránt Európában a házisertés és az euró-
pai vaddisznó fogékony. A betegség ví-
rusellenes állatgyógyászati készítmé-
nyekkel nem gyógyítható és az állatok 
védőoltására engedélyezett, hatékony 
oltóanyag (vakcina) sem áll rendelke-
zésre. Az ASP vírusa iránt a sertés és a 
vaddisznó minden életkorban fogékony 
és a megbetegedett állatok szinte ki-
vétel nélkül elpusztulnak. Az ASP vírus 
az embert nem betegíti meg, ezért 
közegészségügyi jelentősége nincs, de a 
felelőtlen emberi magatartásnak a 
betegség terjesztésében döntő szerepe 
lehet. Az ASP nagy gazdagsági kárt 
okozó fertőző betegség, mert a beteg-
ségtől addig mentes országokba/régi-
ókba való behurcolását követően csak 
szigorú igazgatási/rendészeti intézke-
désekkel és jelentős anyagi áldozatok 
árán lehet felszámolni. Ugyanis a fertő-
zött állományokat, és legtöbbször a ve-
lük kapcsolatba került állományok vala-
mennyi sertését is, le kell ölni, az állat-
hullákat a fertőzés terjedését kizáró 
módon ártalmatlanítani kell, a felszá-
molt sertésállományok tartási helyét 
ismételten fertőtleníteni kell, a sertés-
forgalmazást és felvásárlást regionális 
vagy országos szinten korlátozzák, az 
élő sertések, a sertéshús és a sertéshús-
ból készült félkész és késztermékek 
exportja nem engedélyezett. Az említett 
intézkedések és korlátozások közvetle-
nül, vagy közvetve súlyos pénzügyi 
veszteséget okoznak a sertéstartóknak 
és a velük kapcsolatban álló felvásárlók-
nak, exportőröknek, vágóhidaknak és 
húsfeldolgozó üzemeknek is.
A hazai sertéságazat fennmaradása és 
középtávú fejlesztése szempontjából a 
betegség behurcolásának megelőzése 
nagyon fontos minden érdekelt számá-
ra. Az ASP közép-európai megjelenésé-
nek kockázata és hazánk sertésállomá-
nyainak veszélyeztetettsége az utóbbi 
egy évben jelentősen megnőtt. Hazánk 

keleti határátkelőin elrendelt óvintézke-
dések is az ASP vírus behurcolásának 
megelőzését szolgálják.
A vadászatra jogosult társaságok és 
a vadászok feladatai az ASP meg-
előzésében és korai felismerésében
Ÿ A vaddisznók között észlelt megbete-
gedést, vagy elhullást be kell jelenteni a 
megyei vadászati hatóságnak és a va-
dászterület helye szerint illetékes járási 
főállatorvosi hivatalnak.
Ÿ Az országúton elütött vaddisznókból 
szintén kötelező a mintavétel (lépdarab, 
mandulák) az ASP és KSP betegségekre 
irányuló laboratóriumi diagnosztikai 
vizsgálatokhoz.
Ÿ A vadászterületen ne szórjanak szét 
olyan hulladékot, amely állati eredetű 
élelmiszerek maradékát is tartalmazza.
Ÿ Ha saját udvarában házisertéseket is 
tart, akkor minden vadászatot követően 
cserélje le ruházatát és lábbelijét, mie-
lőtt sertései itatásához, vagy etetéséhez 
fogna.
Ÿ Sertéstartó udvarokban szabad va-
dászterületről befogott vaddisznókat el-
helyezni tilos!
Ÿ Vadaskertekben, vadasparkokban, 
vadfarmokon vaddisznók között tapasz-
talt megbetegedéseket, elhullásokat be 
kell jelenteni a területileg illetékes já-
rási főállatorvosi hivatalnak.
Ÿ Nagyüzemi/nagylétszámú sertéstar-
tó telepen dolgozó vadászok a munka-
kezdés előtt tájékoztassák a telepveze-
tőt arról, ha előzőleg olyan vadászaton 
vettek részt, ahol a vaddisznók zsigere-
lésekor, vagy egyéb jelek alapján felme-
rült fertőző betegség gyanúja.
Az ASP megelőzése szempontjából is 
hasznos tanácsok a kislétszámú 
sertésállományok tartói részére
Ÿ Sertésvásárlás előtt mindig konzul-
táljon állatorvosával. Sertést másik ál-
lattartótól, vagy állatorvosi ellenőrzés 
alatt álló állatvásáron csak a megfelelő 
szállítási bizonylatokkal együtt vásá-
roljon meg.
Ÿ Ne vásároljon sertéseket ismeretlen 

személyektől, különösen személygép-
kocsi utánfutókról olcsón eladásra kí-
nált, jelöletlen állatokat.
Ÿ A megvásárolt sertéseket kb. egy hó-
napig különítse el saját állományától.
Ÿ Rendszeresen takarítsa és fertőtle-
nítse a sertések tartási helyét, az etetés-
re és itatásra használt eszközöket.
Ÿ Ne keressen fel olyan sertéstartó ud-
vart, ahol az állatok megbetegedtek, 
még a szomszéd, vagy közeli ismerős 
erre irányuló kérésére sem.
Ÿ Ha Ön házisertéseket is tartó vadász, 
akkor kerülje el azt, hogy sertései a vad-
disznók zsigereléséből/feldolgozásából 
származó nyesedékhez hozzájussanak. 
A vadászaton használt öltözékét és láb-
belijét cserélje le mielőtt sertéseit itatni 
vagy etetni akarja.
Ÿ Amennyiben a település külterületén 
tart sertéseket, akkor azok vaddisznók-
kal való közvetlen érintkezését akadá-
lyozza meg a kerítés megerősítésével. 
Vaddisznók által megdézsmált takar-
mányt ne adjon sertéseinek, és a vad-
disznók által összetúrt, azok ürülékével 
szennyezett szalmakazlat se használja 
almozásra.
Ÿ Állatai megbetegedését, vagy várat-
lan elhullását mindig jelentse be a tele-
pülésen dolgozó állatorvosnak. Elhullott 
sertései szakszerű ártalmatlanításának 
módját beszélje meg az állatorvossal.
Ÿ Ne adjon és ne kérjen kölcsön a ser-
tések ápolásához, ellátásához használt 
eszközöket, szerszámokat.
Az Európai uniós és ennek megfelelően 
a hazai jogszabályok tiltják az állati ere-
detű melléktermékek közé tartozó élel-
miszerhulladék (közismertebb néven 
„konyhamoslék”) sertésekkel (más élel-
miszertermelő állatokkal) való etetését, 
mivel ez számos fertőző betegség ter-
jesztője lehet. Nem csak a jogszabályi 
tilalom, de saját állatállományuk védel-
me érdekében se etessenek élelmiszer-
hulladékot sertéseikkel!

 Az élelmiszerlánc valamennyi szereplőjére kiterje-
dően megjelent az Országos Főállatorvos 2/2018. számú 
határozata. Az új rendelkezés az ASP járványügyi felmérő 
(surveillance) program részeként, az ország egész területén 
végrehajtandó intézkedéseket nevesíti és szabályozza. A 
jogszabály az afrikai sertéspestis (ASP) helyzet hatéko-
nyabb kezelése érdekében számos változást tartalmaz az 
egyidejűleg hatályon kívül helyezett 1/2018. számú OFÁ 
határozatban foglaltakhoz képest. Dr. Bognár Lajos or-
szágos főállatorvos élelmiszerlánc-felügyeleti jogkörében 
eljárva, az élelmiszerlánc valamennyi érintett szereplőjére 
kiterjedő hatállyal rendelte el a 2/2018. számú határozat-
ban foglaltakat.

 A korábban érvényben lévő OFÁ határozathoz 
képest módosultak például a korlátozás alá vont területek. 
Az ASP szempontjából magas, közepes, illetve alacsony koc-
kázatúnak minősülő területek besorolása a jelenlegi jár-
ványügyi helyzetnek megfelelően történt.

Az Aszódi és Gödöllői Járások területe 
(vadászterületek szerint) jelenleg a magas és 

közepes kockázatú területek közé került 
besorolásra.

Magas kockázatú terület: Aszód, Bag, Domony, 
Galgahévíz, Galgamácsa, Gödöllő, Hévízgyörk, Iklad, 
Isaszeg, Kartal, Tura, Valkó, Vácszentlászló, Verseg, 

Zsámbok

Új országos főállatorvosi határozat lépett életbe
az ASP helyzet hatékonyabb kezelése érdekében

HASZNOS TANÁCSOK az afrikai sertéspestis MEGELŐZÉSÉHEZ

T.A. (forrás: portal.nebih.gov.hu)

 A turai sportélet magasabb szintre emelése érdekében 
2016. május 19-én megalakult a Turai Torna Club Egyesület. Az 
egyesület nemre, nemzetiségre, korra, világnézetre, vallási ho-
vatartozásra tekintet nélkül tömöríti tagjait és számukra lehető-
ségei keretei között egyesületi életet és sportolási alkalmat te-
remt. A sportegyesület támogatja tagságának és a lakosságnak 
szabadidő sportját, a diáksportot, elősegíti a fiatal tehetségek 
kibontakozását, szakosztályai révén hazai versenyeken, bajnok-
ságokon, kupákban és mérkőzéseken részt vesz, illetve ilyene-
ket rendez. Hozzájárul a hazai sportélet céljainak megvalósítá-
sához, teret ad a társadalmi öntevékenység és a közösségi élet 
kibontakozásához. 
 A TTC labdarúgó szakosztályának vezetésében szere-
pet vállaltak:
 Zséli István elnök - Turán 1952-ben születtem, itt jár-
tam óvodába, majd iskolába. 1967-től igazolt labdarúgó lettem 
Turán. 1969-ben lakatos szakmunkásként végeztem. 1971-73-
ig katona voltam Aszódon. 1976-ban nősültem, két gyermekünk 
született, Anna és Peti. 1982-ben középiskolában érettségiztem 
Aszódon. Később a képviselő-testület tagja és a labdarúgó csa-
pat vezetőségi tagja voltam. Mindent megtettünk a csapat érde-
kében, megnyertük a megyei II. bajnokságot 93-94-ben. Segí-
teni szeretnék a Turai felnőtt labdarúgást újból elindítani.
 Pásztor Gábor alelnök - Turán születtem 1956. 11. 
19-én. Az általános iskolát Turán, a szakközépiskolát Budapes-
ten végeztem el. Későbbi tanulmányaim során hydrotechno-
lógusi képesítést szereztem. Jelenlegi munkahelyemen - a turai 
vízműnél - 1981. 01.29. óta dolgozom. 3 évig hálózati szerelő-
ként, 1984 óta pedig üzemvezetőként vagyok alkalmazásban. 
Nős vagyok, (feleségem a turai iskolában dolgozik pedagógus-
ként) két fiú apja. A hetvenes években Turán az egyesületnél 
fociztam. Az első kispályás labdarúgás megszervezésében te-
vékeny részt vállaltam, a másodikban pedig mint játékos vettem 
részt. Az aktív sportolást 59 évesen hagytam abba. Jelenleg a 
pálya széléről és a televízió mellől követem a labdarúgás fej-
lődését.
 Sára József gazdasági vezető - Pontosan sajnos már 
nem emlékszem rá, de nagy valószínűség szerint 1968. év nya-
rán történt meg a leigazolásom, a turai sportklub labdarúgó 
szakosztályába. Az első időszakban mezőny játékosként (csatár-
ként) szerepeltem, illetve játszottam az ifjúsági csapatban. A ka-
pus posztot 1969-ben "örököltem" meg, az ebben az évben in-
dult szezonban már én védtem. Debütálásom a felnőtt csapat-
ban - a megyei bajnokságban - 1970-ben Pilisen történt meg 
(érdekessége a mérkőzésnek számomra az volt, hogy Pilisnek a 
technikumi osztálytársam védett). Sajnos 1971-ben osztályozó 
mérkőzésen - amelyet Nagykovácsival játszottunk - a 2. megis-
mételt visszavágó mérkőzésen (Nagykovácsiban) kikaptunk, ti-
zenegyes rúgásokban alulmaradtunk és így kiestünk a járási 
(körzeti) bajnokságba. Ezen a mérkőzésen én álltam a kapuban! 
Ez a mérkőzés szerintem Tura sporttörténetében sokáig emlé-
kezetes lesz. Többször védtem a járási válogatottban. Pár év ki-
hagyás után kb. 1978-1980-ban Seres László edző megkeresé-
sére újra edzésbe álltam, újra elkezdtem védeni - időben elég so-

káig. Úgymond „levezetésként” 2 szezont töltöttem Galgahé-
vízen, majd az öregfiúk csapata következett. Innen „szálltam 
be” 4-5 mérkőzésre a megye I. osztályban játszó turai csapatba. 
Az öregfiúk csapatában fejeztem be pályafutásomat a 2000-es 
évek elején.
 Lipcsei Gábor technikai vezető - Egyéni vállalkozó-
ként, és mint turai lakos folyamatosan figyelemmel kísérem 
városunk sport életét. Volt idő mikor aktívan részt vettem a Lab-
darúgó Szakág működésében, 1994 - 2004-ig, mint elnökhelyet-
tes. Rengeteg társadalmi munkával, sok-sok jó ötlettel, tanács-
csal, óriási lelkesedéssel és nem utolsó sorban anyagiakkal is 
hozzájárultam a csapat jó szerepléséhez, az NB III-ba való fel-
jutáshoz is! Sajnos az élet úgy hozta, hogy 2004-ben feladtam 
ezt a társadalmi tevékenységet. Megdöbbenve halottam 2017 
év végén, hogy feloszlatták Turán a felnőtt csapatot! Azt a csa-
patot, amiért a város apraja-nagyja lelkesedett! Úgy gondoltam, 
nincs ez így jól és sok focit szerető ismerőssel beszélgettem a 
problémáról. Természetesen másoknak is eszébe jutott, hogy 
tenni kellene valamit! Összefogtunk! A polgármester úr és a vá-
ros önkormányzatának segítségével - úgy néz ki - sikerül ismét 
felnőtt focicsapatnak szurkolnunk Turán!
 Less Krisztián szakmai vezető – 2003-2004 körül 
kerültem Turára a felnőtt csapat igazolt játékosaként. Szép si-
kereket értünk el az elkövetkezendő néhány évben, nagy győ-
zelmeket arattunk, többször voltam Pest megye gólkirálya. Úgy 
éreztem, hogy a turai emberek befogadtak, megszerettek a test-
véremmel, Tamással együtt. Turán nagy hagyománya van a lab-
darúgásnak, éppen ezért megdöbbentett tavaly a felnőtt csapat 
egyik pillanatról a másikra történő feloszlatása. A felnőtt foci 
újjáépítését célul kitűző polgármester úr hívására örömmel 
mondtam igent. Azon dolgozunk, hogy augusztustól újra hall-
hassam pályára lépve a „Hajrá Tura!” szurkolói buzdítást.
 Tóth Anita kommunikációs koordinátor – Hatunk 
közül én vagyok, aki inkább szurkol, mint szakmázik. Nem is a 
szakmai hozzáértésem, hanem lokálpatrióta lelkesedésem mi-
att vállaltam el Szendrei Ferenc polgármester felkérését, hogy 
csatlakozzak az alakuló labdarúgó szakosztály csapatához. 
Sportszeretetem sokak számára ismert. Nem sportágspecifi-
kus, hanem általános sportelméleti alaptudás van a birtokom-
ban, néhány évvel ezelőtt a TF-en sportoktató „jogosítványt” 
szereztem. Önkéntesként több feladatot is vállaltam korábban a 
felnőtt csapat mellett, mérkőzéseken és a háttérben is. Szeret-
ném újra kezdeni és erre most a Turai Torna Club jogilag és gaz-
daságilag is rendezett egyesületi keretei között lehetőség nyílt!
 A bajnokság várhatóan már augusztusban megkezdő-
dik. A konkrét tervekkel, csapattal és mérkőzések időpontjával 
ezentúl folyamatosan jelentkezünk. 
 Szeretettel várunk minden kedves érdeklődőt 
2018. augusztus 19-én vasárnap a XIV. Híresvárosi Viga-
dalom első napján megrendezett kispályás labdarúgó tor-
nára akár versenyzőként, akár látogatóként! 

a Turai Torna Club labdarúgó szakosztálya

Menjünk ki a meccsre!
Augusztustól újra felhangzik a hívó mondat!

 A felnőtt labdarúgás a turai lakosság örömét is 
szolgáló kikapcsolódást jelentett, közösséget formáló és 
összetartó szerepe érezhetően hiány a település minden-
napjaiban. A helyi felnőtt labdarúgás újraélesztését tűzte 
ki célul Szendrei Ferenc polgármester, akinek kezdemé-
nyezésére a sportot, ezen belül a labdarúgást szerető és 
cselekedni akaró turai emberek összefogásának eredmé-
nyeként 2018. március 27-n a Turai Torna Club Egyesület 
közgyűlési határozatának értelmében az egyesület labda-
rúgó szakosztállyal bővült. A frissen bejegyzett labda-

rúgó szakosztály a Turai Torna Club Egyesület (TTC) szer-
vezeti egysége. A szakosztály alapvető feladatai: Tura vá-
rosban a labdarúgás újjáépítése, népszerűsítése, után-
pótlás biztosítása, nevelése. A sportág iránt érdeklődők 
számára edzés illetve versenylehetőség biztosítása. A ver-
senysport igények kielégítése és annak feltételeinek biz-
tosítása. Indulási és nevezési lehetőségek biztosítása baj-
nokságokon és kupákon. A labdarúgópálya és környeze-
tének karbantartása, megfelelő műszaki színvonal meg-
teremtése és fenntartása az edzésekhez, mérkőzésekhez.
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 Az afrikai sertéspestis (ASP) 
vírus okozta fertőző betegség, amely 
iránt Európában a házisertés és az euró-
pai vaddisznó fogékony. A betegség ví-
rusellenes állatgyógyászati készítmé-
nyekkel nem gyógyítható és az állatok 
védőoltására engedélyezett, hatékony 
oltóanyag (vakcina) sem áll rendelke-
zésre. Az ASP vírusa iránt a sertés és a 
vaddisznó minden életkorban fogékony 
és a megbetegedett állatok szinte ki-
vétel nélkül elpusztulnak. Az ASP vírus 
az embert nem betegíti meg, ezért 
közegészségügyi jelentősége nincs, de a 
felelőtlen emberi magatartásnak a 
betegség terjesztésében döntő szerepe 
lehet. Az ASP nagy gazdagsági kárt 
okozó fertőző betegség, mert a beteg-
ségtől addig mentes országokba/régi-
ókba való behurcolását követően csak 
szigorú igazgatási/rendészeti intézke-
désekkel és jelentős anyagi áldozatok 
árán lehet felszámolni. Ugyanis a fertő-
zött állományokat, és legtöbbször a ve-
lük kapcsolatba került állományok vala-
mennyi sertését is, le kell ölni, az állat-
hullákat a fertőzés terjedését kizáró 
módon ártalmatlanítani kell, a felszá-
molt sertésállományok tartási helyét 
ismételten fertőtleníteni kell, a sertés-
forgalmazást és felvásárlást regionális 
vagy országos szinten korlátozzák, az 
élő sertések, a sertéshús és a sertéshús-
ból készült félkész és késztermékek 
exportja nem engedélyezett. Az említett 
intézkedések és korlátozások közvetle-
nül, vagy közvetve súlyos pénzügyi 
veszteséget okoznak a sertéstartóknak 
és a velük kapcsolatban álló felvásárlók-
nak, exportőröknek, vágóhidaknak és 
húsfeldolgozó üzemeknek is.
A hazai sertéságazat fennmaradása és 
középtávú fejlesztése szempontjából a 
betegség behurcolásának megelőzése 
nagyon fontos minden érdekelt számá-
ra. Az ASP közép-európai megjelenésé-
nek kockázata és hazánk sertésállomá-
nyainak veszélyeztetettsége az utóbbi 
egy évben jelentősen megnőtt. Hazánk 

keleti határátkelőin elrendelt óvintézke-
dések is az ASP vírus behurcolásának 
megelőzését szolgálják.
A vadászatra jogosult társaságok és 
a vadászok feladatai az ASP meg-
előzésében és korai felismerésében
Ÿ A vaddisznók között észlelt megbete-
gedést, vagy elhullást be kell jelenteni a 
megyei vadászati hatóságnak és a va-
dászterület helye szerint illetékes járási 
főállatorvosi hivatalnak.
Ÿ Az országúton elütött vaddisznókból 
szintén kötelező a mintavétel (lépdarab, 
mandulák) az ASP és KSP betegségekre 
irányuló laboratóriumi diagnosztikai 
vizsgálatokhoz.
Ÿ A vadászterületen ne szórjanak szét 
olyan hulladékot, amely állati eredetű 
élelmiszerek maradékát is tartalmazza.
Ÿ Ha saját udvarában házisertéseket is 
tart, akkor minden vadászatot követően 
cserélje le ruházatát és lábbelijét, mie-
lőtt sertései itatásához, vagy etetéséhez 
fogna.
Ÿ Sertéstartó udvarokban szabad va-
dászterületről befogott vaddisznókat el-
helyezni tilos!
Ÿ Vadaskertekben, vadasparkokban, 
vadfarmokon vaddisznók között tapasz-
talt megbetegedéseket, elhullásokat be 
kell jelenteni a területileg illetékes já-
rási főállatorvosi hivatalnak.
Ÿ Nagyüzemi/nagylétszámú sertéstar-
tó telepen dolgozó vadászok a munka-
kezdés előtt tájékoztassák a telepveze-
tőt arról, ha előzőleg olyan vadászaton 
vettek részt, ahol a vaddisznók zsigere-
lésekor, vagy egyéb jelek alapján felme-
rült fertőző betegség gyanúja.
Az ASP megelőzése szempontjából is 
hasznos tanácsok a kislétszámú 
sertésállományok tartói részére
Ÿ Sertésvásárlás előtt mindig konzul-
táljon állatorvosával. Sertést másik ál-
lattartótól, vagy állatorvosi ellenőrzés 
alatt álló állatvásáron csak a megfelelő 
szállítási bizonylatokkal együtt vásá-
roljon meg.
Ÿ Ne vásároljon sertéseket ismeretlen 

személyektől, különösen személygép-
kocsi utánfutókról olcsón eladásra kí-
nált, jelöletlen állatokat.
Ÿ A megvásárolt sertéseket kb. egy hó-
napig különítse el saját állományától.
Ÿ Rendszeresen takarítsa és fertőtle-
nítse a sertések tartási helyét, az etetés-
re és itatásra használt eszközöket.
Ÿ Ne keressen fel olyan sertéstartó ud-
vart, ahol az állatok megbetegedtek, 
még a szomszéd, vagy közeli ismerős 
erre irányuló kérésére sem.
Ÿ Ha Ön házisertéseket is tartó vadász, 
akkor kerülje el azt, hogy sertései a vad-
disznók zsigereléséből/feldolgozásából 
származó nyesedékhez hozzájussanak. 
A vadászaton használt öltözékét és láb-
belijét cserélje le mielőtt sertéseit itatni 
vagy etetni akarja.
Ÿ Amennyiben a település külterületén 
tart sertéseket, akkor azok vaddisznók-
kal való közvetlen érintkezését akadá-
lyozza meg a kerítés megerősítésével. 
Vaddisznók által megdézsmált takar-
mányt ne adjon sertéseinek, és a vad-
disznók által összetúrt, azok ürülékével 
szennyezett szalmakazlat se használja 
almozásra.
Ÿ Állatai megbetegedését, vagy várat-
lan elhullását mindig jelentse be a tele-
pülésen dolgozó állatorvosnak. Elhullott 
sertései szakszerű ártalmatlanításának 
módját beszélje meg az állatorvossal.
Ÿ Ne adjon és ne kérjen kölcsön a ser-
tések ápolásához, ellátásához használt 
eszközöket, szerszámokat.
Az Európai uniós és ennek megfelelően 
a hazai jogszabályok tiltják az állati ere-
detű melléktermékek közé tartozó élel-
miszerhulladék (közismertebb néven 
„konyhamoslék”) sertésekkel (más élel-
miszertermelő állatokkal) való etetését, 
mivel ez számos fertőző betegség ter-
jesztője lehet. Nem csak a jogszabályi 
tilalom, de saját állatállományuk védel-
me érdekében se etessenek élelmiszer-
hulladékot sertéseikkel!

 Az élelmiszerlánc valamennyi szereplőjére kiterje-
dően megjelent az Országos Főállatorvos 2/2018. számú 
határozata. Az új rendelkezés az ASP járványügyi felmérő 
(surveillance) program részeként, az ország egész területén 
végrehajtandó intézkedéseket nevesíti és szabályozza. A 
jogszabály az afrikai sertéspestis (ASP) helyzet hatéko-
nyabb kezelése érdekében számos változást tartalmaz az 
egyidejűleg hatályon kívül helyezett 1/2018. számú OFÁ 
határozatban foglaltakhoz képest. Dr. Bognár Lajos or-
szágos főállatorvos élelmiszerlánc-felügyeleti jogkörében 
eljárva, az élelmiszerlánc valamennyi érintett szereplőjére 
kiterjedő hatállyal rendelte el a 2/2018. számú határozat-
ban foglaltakat.

 A korábban érvényben lévő OFÁ határozathoz 
képest módosultak például a korlátozás alá vont területek. 
Az ASP szempontjából magas, közepes, illetve alacsony koc-
kázatúnak minősülő területek besorolása a jelenlegi jár-
ványügyi helyzetnek megfelelően történt.

Az Aszódi és Gödöllői Járások területe 
(vadászterületek szerint) jelenleg a magas és 

közepes kockázatú területek közé került 
besorolásra.

Magas kockázatú terület: Aszód, Bag, Domony, 
Galgahévíz, Galgamácsa, Gödöllő, Hévízgyörk, Iklad, 
Isaszeg, Kartal, Tura, Valkó, Vácszentlászló, Verseg, 

Zsámbok

Új országos főállatorvosi határozat lépett életbe
az ASP helyzet hatékonyabb kezelése érdekében

HASZNOS TANÁCSOK az afrikai sertéspestis MEGELŐZÉSÉHEZ

T.A. (forrás: portal.nebih.gov.hu)

 A turai sportélet magasabb szintre emelése érdekében 
2016. május 19-én megalakult a Turai Torna Club Egyesület. Az 
egyesület nemre, nemzetiségre, korra, világnézetre, vallási ho-
vatartozásra tekintet nélkül tömöríti tagjait és számukra lehető-
ségei keretei között egyesületi életet és sportolási alkalmat te-
remt. A sportegyesület támogatja tagságának és a lakosságnak 
szabadidő sportját, a diáksportot, elősegíti a fiatal tehetségek 
kibontakozását, szakosztályai révén hazai versenyeken, bajnok-
ságokon, kupákban és mérkőzéseken részt vesz, illetve ilyene-
ket rendez. Hozzájárul a hazai sportélet céljainak megvalósítá-
sához, teret ad a társadalmi öntevékenység és a közösségi élet 
kibontakozásához. 
 A TTC labdarúgó szakosztályának vezetésében szere-
pet vállaltak:
 Zséli István elnök - Turán 1952-ben születtem, itt jár-
tam óvodába, majd iskolába. 1967-től igazolt labdarúgó lettem 
Turán. 1969-ben lakatos szakmunkásként végeztem. 1971-73-
ig katona voltam Aszódon. 1976-ban nősültem, két gyermekünk 
született, Anna és Peti. 1982-ben középiskolában érettségiztem 
Aszódon. Később a képviselő-testület tagja és a labdarúgó csa-
pat vezetőségi tagja voltam. Mindent megtettünk a csapat érde-
kében, megnyertük a megyei II. bajnokságot 93-94-ben. Segí-
teni szeretnék a Turai felnőtt labdarúgást újból elindítani.
 Pásztor Gábor alelnök - Turán születtem 1956. 11. 
19-én. Az általános iskolát Turán, a szakközépiskolát Budapes-
ten végeztem el. Későbbi tanulmányaim során hydrotechno-
lógusi képesítést szereztem. Jelenlegi munkahelyemen - a turai 
vízműnél - 1981. 01.29. óta dolgozom. 3 évig hálózati szerelő-
ként, 1984 óta pedig üzemvezetőként vagyok alkalmazásban. 
Nős vagyok, (feleségem a turai iskolában dolgozik pedagógus-
ként) két fiú apja. A hetvenes években Turán az egyesületnél 
fociztam. Az első kispályás labdarúgás megszervezésében te-
vékeny részt vállaltam, a másodikban pedig mint játékos vettem 
részt. Az aktív sportolást 59 évesen hagytam abba. Jelenleg a 
pálya széléről és a televízió mellől követem a labdarúgás fej-
lődését.
 Sára József gazdasági vezető - Pontosan sajnos már 
nem emlékszem rá, de nagy valószínűség szerint 1968. év nya-
rán történt meg a leigazolásom, a turai sportklub labdarúgó 
szakosztályába. Az első időszakban mezőny játékosként (csatár-
ként) szerepeltem, illetve játszottam az ifjúsági csapatban. A ka-
pus posztot 1969-ben "örököltem" meg, az ebben az évben in-
dult szezonban már én védtem. Debütálásom a felnőtt csapat-
ban - a megyei bajnokságban - 1970-ben Pilisen történt meg 
(érdekessége a mérkőzésnek számomra az volt, hogy Pilisnek a 
technikumi osztálytársam védett). Sajnos 1971-ben osztályozó 
mérkőzésen - amelyet Nagykovácsival játszottunk - a 2. megis-
mételt visszavágó mérkőzésen (Nagykovácsiban) kikaptunk, ti-
zenegyes rúgásokban alulmaradtunk és így kiestünk a járási 
(körzeti) bajnokságba. Ezen a mérkőzésen én álltam a kapuban! 
Ez a mérkőzés szerintem Tura sporttörténetében sokáig emlé-
kezetes lesz. Többször védtem a járási válogatottban. Pár év ki-
hagyás után kb. 1978-1980-ban Seres László edző megkeresé-
sére újra edzésbe álltam, újra elkezdtem védeni - időben elég so-

káig. Úgymond „levezetésként” 2 szezont töltöttem Galgahé-
vízen, majd az öregfiúk csapata következett. Innen „szálltam 
be” 4-5 mérkőzésre a megye I. osztályban játszó turai csapatba. 
Az öregfiúk csapatában fejeztem be pályafutásomat a 2000-es 
évek elején.
 Lipcsei Gábor technikai vezető - Egyéni vállalkozó-
ként, és mint turai lakos folyamatosan figyelemmel kísérem 
városunk sport életét. Volt idő mikor aktívan részt vettem a Lab-
darúgó Szakág működésében, 1994 - 2004-ig, mint elnökhelyet-
tes. Rengeteg társadalmi munkával, sok-sok jó ötlettel, tanács-
csal, óriási lelkesedéssel és nem utolsó sorban anyagiakkal is 
hozzájárultam a csapat jó szerepléséhez, az NB III-ba való fel-
jutáshoz is! Sajnos az élet úgy hozta, hogy 2004-ben feladtam 
ezt a társadalmi tevékenységet. Megdöbbenve halottam 2017 
év végén, hogy feloszlatták Turán a felnőtt csapatot! Azt a csa-
patot, amiért a város apraja-nagyja lelkesedett! Úgy gondoltam, 
nincs ez így jól és sok focit szerető ismerőssel beszélgettem a 
problémáról. Természetesen másoknak is eszébe jutott, hogy 
tenni kellene valamit! Összefogtunk! A polgármester úr és a vá-
ros önkormányzatának segítségével - úgy néz ki - sikerül ismét 
felnőtt focicsapatnak szurkolnunk Turán!
 Less Krisztián szakmai vezető – 2003-2004 körül 
kerültem Turára a felnőtt csapat igazolt játékosaként. Szép si-
kereket értünk el az elkövetkezendő néhány évben, nagy győ-
zelmeket arattunk, többször voltam Pest megye gólkirálya. Úgy 
éreztem, hogy a turai emberek befogadtak, megszerettek a test-
véremmel, Tamással együtt. Turán nagy hagyománya van a lab-
darúgásnak, éppen ezért megdöbbentett tavaly a felnőtt csapat 
egyik pillanatról a másikra történő feloszlatása. A felnőtt foci 
újjáépítését célul kitűző polgármester úr hívására örömmel 
mondtam igent. Azon dolgozunk, hogy augusztustól újra hall-
hassam pályára lépve a „Hajrá Tura!” szurkolói buzdítást.
 Tóth Anita kommunikációs koordinátor – Hatunk 
közül én vagyok, aki inkább szurkol, mint szakmázik. Nem is a 
szakmai hozzáértésem, hanem lokálpatrióta lelkesedésem mi-
att vállaltam el Szendrei Ferenc polgármester felkérését, hogy 
csatlakozzak az alakuló labdarúgó szakosztály csapatához. 
Sportszeretetem sokak számára ismert. Nem sportágspecifi-
kus, hanem általános sportelméleti alaptudás van a birtokom-
ban, néhány évvel ezelőtt a TF-en sportoktató „jogosítványt” 
szereztem. Önkéntesként több feladatot is vállaltam korábban a 
felnőtt csapat mellett, mérkőzéseken és a háttérben is. Szeret-
ném újra kezdeni és erre most a Turai Torna Club jogilag és gaz-
daságilag is rendezett egyesületi keretei között lehetőség nyílt!
 A bajnokság várhatóan már augusztusban megkezdő-
dik. A konkrét tervekkel, csapattal és mérkőzések időpontjával 
ezentúl folyamatosan jelentkezünk. 
 Szeretettel várunk minden kedves érdeklődőt 
2018. augusztus 19-én vasárnap a XIV. Híresvárosi Viga-
dalom első napján megrendezett kispályás labdarúgó tor-
nára akár versenyzőként, akár látogatóként! 

a Turai Torna Club labdarúgó szakosztálya

Menjünk ki a meccsre!
Augusztustól újra felhangzik a hívó mondat!

 A felnőtt labdarúgás a turai lakosság örömét is 
szolgáló kikapcsolódást jelentett, közösséget formáló és 
összetartó szerepe érezhetően hiány a település minden-
napjaiban. A helyi felnőtt labdarúgás újraélesztését tűzte 
ki célul Szendrei Ferenc polgármester, akinek kezdemé-
nyezésére a sportot, ezen belül a labdarúgást szerető és 
cselekedni akaró turai emberek összefogásának eredmé-
nyeként 2018. március 27-n a Turai Torna Club Egyesület 
közgyűlési határozatának értelmében az egyesület labda-
rúgó szakosztállyal bővült. A frissen bejegyzett labda-

rúgó szakosztály a Turai Torna Club Egyesület (TTC) szer-
vezeti egysége. A szakosztály alapvető feladatai: Tura vá-
rosban a labdarúgás újjáépítése, népszerűsítése, után-
pótlás biztosítása, nevelése. A sportág iránt érdeklődők 
számára edzés illetve versenylehetőség biztosítása. A ver-
senysport igények kielégítése és annak feltételeinek biz-
tosítása. Indulási és nevezési lehetőségek biztosítása baj-
nokságokon és kupákon. A labdarúgópálya és környeze-
tének karbantartása, megfelelő műszaki színvonal meg-
teremtése és fenntartása az edzésekhez, mérkőzésekhez.
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A HEVESY GYÖRGY ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREI

 A 2017/2018-as tanév ismét sikerekben gazdagon 
zárult. Szeretnénk megköszönni a felkészítők munkáját, a 
szülők támogatását, a diákok kitartását, hogy ismét a Tu-
rai Hevesy György Általános Iskola kapta a tankerületi 
versenysorozat győzelmi kupáját! Az elért eredmények 
összegzése:

 A a Viganó turai néptánc tagozat, az Egyezősök 
Tankerületi Néptáncversenyen csoportos kategóriában az 1. 
helyen végzett. Iskolánkat képviselték: Pálinkás Luca, Lévai 
Mária Mandula, Raáb Jázmin, Katona Eszter, Dóra Natasa, 
Slezák Dóra, Sáfrány Sára, Dusa Ádám, Bankó Szonja, 
Tóth-Máté Bernadett, Lévai Julianna Málna, Bozlék Rita, 
Szabó Viktória. Felkészítőjük: Dudásné Mosóczi Lívia és Dudás 
Dániel 
  A  eredményei:focisták
II. korcsoport: Bilisánczki Bence, Soós Levente, Sukaj Do-
minik, Tóth-Sebes Csanád, Vidák Szabolcs, Kurucz Vince, 
Ludányi László, Pálinkás Kristóf, Farkas Erik, Sajó Kristóf, 
Lukács Ádám, Prohászka Bence.
Tankerületi teremlabdarúgó bajnokságon 1. helyen végeztek.
Felkészítő: Sukaj Zsolt
IV. korcsoport: Sallai Gergely, Szilágyi Szabolcs, Bilisánczki 
Márk, Sára Péter, Kürti Tamás, Ancsa Botond, Zadravecz 
Tamás, Gáspár Zoltán, Tellér Dávid, Gregus Olivér.
Szintén aranyérmet szereztek a Tankerületi teremlabdarúgó 
bajnokságon. Felkészítőjük: Tóth-Máté Imre
Szilágyi Dóra (4.d) a Galgavidéki Sakkbarátok Sportegyesület 
tagja. Pest megyei nyílt egyéni sakkversenyeken 1. és 2. helyezé-
seket ért el, országos diákolimpián 7. lett.  Tóth-G. Brigitta
(4.d) Pest megyei diáksakk versenyeken 4. helyezéseket 
szerzett. Sakk felkészítője: Tóth-Máté József
Ludányi László (4.a) a LÜK verseny kistérségi fordulójának 
megnyerése után a területi döntőbe jutott. Emellett a Taekwon-
do diákolimpia 3. helyezettje. Meleg Milán (6.b) a hatvani TKD 
Spirit Egyesület tagja. Megnyerte a Magyar Bajnokságot, nem-
zetközi versenyeken három arany-, egy ezüst- és egy bronz-
érmet szerzett. A LÜK verseny felkészítője: Nagy Józsefné
 Úszás:
Jakab Hanna (4.c) a Tankerületi úszóversenyen hát- és gyors-
úszásban ezüstérmes,  (4.b) és  Nagy Benedek Pászti Orsolya
(8.a) mellúszásban bronzérmes lett. Iskolánk legjobb eredmé-
nyét  (8.a) szerezte gyorsúszásban, amivel el is Leichtner Ádám
hozta a kategória aranyérmét.
 A Kinder + Sport program közép-magyarországi regio-
nális elődöntőjén aranyérmet nyertek, a középdöntőben a 2. 
helyet megszerezve bejutottak az országos döntőbe: Bohák Ze-
nina, Sajó Kornél, Szénási Bence, Barsi Tímea, Makádi 
Milán, Ruha Regina, Sajó Kristóf, Dusa Ádám, Katona Esz-
ter, Tóth Franciska, Horváth Hanna, Forró Ágnes, Szénási 
István, Miklós Botond, Ruha Cintia. Felkészítő tanáraik: Kiss 
Alexandra és Solymosi Márta
 Kajári Kitti (8.b) a Hatvani Bajza József Gimnázium és 
Szakgimnáziumban rendezett LEONI regionális német nyelvi 
verseny nyertese. 
 Lippa Gábor (8.b) a Tankerületi informatikaverse-
nyen 1. helyet szerzett,  (7.c) pedig ezüstérmes Sára Bernadett
lett. Felkészítő tanáraik: Jónás Sándorné és Tóth-Sebes Péter
 A  eredményei következnek:Tornaszakosztály
II. korcsoport: Kókai Doroti, Farkas Flóra, Sáfrány Sára, 
Lapu Vanda, Baranyi Enikő, Lévai Mária Mandula, Hajdu 
Nikolett. Diákolimpia Pest megyei döntőjén bronzérmet szerez-
tek. Kókai Doroti egyéniben 6. helyen végzett.
III-IV. korcsoport: Miklós Edina, Sára Bernadett, Matvejeva 
Melissza, Marosvölgyi Zsófia, Bazán Noémi, Lévai Julian-
na Málna. Diákolimpia Pest megyei döntőjén 1. helyen vé-
geztek. Miklós Edina egyéni 1., Matvejeva Melissza 2. és Ma-
rosvölgyi Zsófia 3. lett. Országos döntőben Miklós Edina az 
előkelő 10. helyen végzett. Edzőik: Lendvai Márton, Kókai Anita, 
Seres Csilla 

 A Turai Kisénekmondók I. korcsoportja a Hévízgyör-
kön rendezett Pest megyei népdaléneklési versenyen bronz dip-
lomát nyertek: Lévai Mária Mandula, Sáfrány Sára, Barna 
Judit, Dénes-Nagy Anna, Henczler Sára, Katona Eszter, 
Meleg Lili, Sára Villő, Slezák Dóra. Felkészítő: Maczkó Mária
 Tóth Bálint (8.c) a Hatvani Bajza József Gimnázium és 
Szakgimnáziumban rendezett Living Language angol nyelvi ver-
seny győztese. Jutalma egy ingyenes középfokú nyelvvizsga 
lehetőség volt, amit azóta sikeresen teljesített. A London Bridge 
angol nyelvi tesztverseny országos döntőjében Bálint 7., Jakus 
Beatrix (6.b) 8. és Bankó Szonja (5.b) 9. helyen végeztek. Be-
atrix ezen kívül a Tankerületi angol nyelvi verseny győztese is. 
Felkészítő tanáraik: Maczkóné Fehér Ildikó és Nagy-Varga Judit
 A galgamenti iskolák regionális komposztbuliján csa-
patunk a 3. helyet szerezte meg. Csapattagok: , Bankó Szonja
Berente Hanga Ledniczky Dániel Kollár  és  5.b, valamint 
Ákos, Sára Villő Vidák Liliána és  5.a osztályos tanulók.
 A galgamenti iskolák Föld világnapja alkalmából meg-
rendezett regionális környezetvédelmi vetélkedőn iskolánkat 
Berente Hanga, Ledniczky Dániel, Pápai Bernadett, Kollár 
Ákos, Sára Villő  Vidák Liliána  Csapatunk 2. és  képviselték.
helyezést ért el. Felkészítő tanárok: Dr. Forgácsné Jenei Erzsé-
bet és Takácsné Ács Noémi
 A Tankerületi vers- és prózamondó versenyen vers ka-
tegóriában  (4.c) 1.,  (3.b) és Vidák Szabolcs Dóra Natasa Boz-
lék Rita Próza kategóriában Pápai  (6.d) 2. helyen végeztek. 
Bence (1.a), Farkas Erik (3.c) és Pápai Bernadett (5.b) arany-
érmesek lettek, Lévai Mária Mandula (2.b) és Radics Tilda 
(5.b) ezüstérmet szereztek, Heine Lea Julianna pedig 3. lett.
 Dóra Natasa a Bendegúz Tudásbajnokság megyei 
döntőjében irodalom, szövegértésből a 2. helyen végzett. A LÜK 
területi versenyen szintén ezüstérmes lett, így országos döntőbe 
jutott.  Dobák Dóra (2.a) a Kárpát-medencei Liliomok szavaló 
és mesemondó versenyt megnyerte. A „Fóti ősz” vers- és próza-
mondó versenyen pedig bronzérmes lett. Bozlék Rita (6.d) a Li-
liomok szavaló és mesemondó verseny, a Tankerületi anyanyelvi 
és helyesírási, illetve a Tankerületi népdaléneklési verseny 2. 
helyezettje is. Lévai Mária Mandula (2.b) szintén ezüstérmes 
lett a Tankerületi népdaléneklési versenyen, Kalicz Olivér (5.a) 
pedig bronzérmes. Felkészítő tanáraik: Pászti Éva, Nagy-Tóthné 
Jurásek Ilona, Tóth-Máténé Seres Zsuzsanna, Jónás Sándorné, 
Bangóné Boross Ilona, Bertókné Kurucz Ildikó, Szilágyiné Szen-
te Valéria, Lakatos Gyula, Sándor-Kis Anita és Maczkó Mária
 Kalandos verseny – Olvasással a tudásért vetélkedő 
középdöntőjében, a Közép-Magyarországi régióban a csapat a 4. 
helyet szerezte meg: Lévai Mária Mandula, Csörgi Dóra, Lu-
dányi Liza, Szénási Veronika. Felkészítőjük: Bertókné Kurucz 
Ildikó
 Tankerületi mezei futóversenyen a 2. helyen végeztek: 
Lévai Mária Mandula, Heine Lea Julianna, Ugrai Lisa, 
Marosvölgyi Zsófia, Makádi Milán, Matejcsik Gábor, Sukaj 
Dominik, Kurucz Vince
 A LÜK verseny kistérségi fordulóját követően a területi 
versenyen   (4.a) ezüst-,   (4.a) pedig  Kurucz Vince Csörgi Fanni
aranyérmes lett. Mindketten bejutottak az országos döntőbe. 
Marosvölgyi Zsófia (4.a) a Tankerületi anyanyelvi és helyes-
írási verseny győztese. Makádi Milán (2.a) és Jenei Ágnes 
(6.d) 3. helyen végeztek, Füredi Luca (2.a) szintén 1. lett. Luca 
ezen kívül az országosan meghirdetett Zrínyi Ilona Matematika-
verseny Észak-Pest megyei eredményhirdetésén 3. helyezést ért 
el. Felkészítőjük: Nagy Józsefné, Nagy-Tóthné Jurásek Ilona, 
Jónás Sándorné
 A kézilabdás lányok: Bankó Szonja, Berente Hanga, 
Heine Lea Julianna, Jakab Hanna, Jenei Ágnes, Kókai Do-
roti, Nagy Viola, Pápai Bernadett, Pázmándi Beatrix, Sza-
bó Nikolett, Szabó Nóra, Széplaki Noémi, Tóth-Máté Ber-
nadett, Vadász Evelin Horváth Melinda, Tusor Pálma, Ká-, 
tai Enikő, Nagy Boglárka. A III. korcsoportosok a Kézilabda 
diákolimpia körzeti döntő győztesei. A IV. korcsoportosokkal 

kiegészülve (Horváth Melinda, Tusor Pálma, Kátai Enikő, 
Nagy Boglárka) megnyerték a Tankerületi kézilabdatornát. 
Edzőjük: Horváth Zoltán
 A kötélugrók Pest megyei diákolimpiáján egyéniben 
Bojtár Patrik Mátrai Márk Mátrai  és  első helyen végeztek, 
Rajmond Lévai Julianna Málna Gyepes Dániel,  és  2. lett, 
Matos Dóra Barna Kata  Páros- és  a 3. helyet szerezték meg.
ban Gregus Olivér és Mátrai Márk, illetve Gyepes Veronika 
és Petióky Noémi aranyérmesek lettek, Vadász Evelin és Sza-
bó Nikolett ezüstérmesek, Svehla Barbara és Szilágyi Niko-
lett bronzérmet szereztek. Ezekkel a nagyszerű érmes helyezé-
sekkel bejutottak az országos diákolimpiára, ahol Gregus Oli-
vér és Mátrai Márk párosban 3. helyezést értek el. Márk egyé-
niben 7. lett. Felkészítő tanáruk: Bures Katalin
 Nyelv-Ész versenyen teljesített egész éves munkájáért 
Jenei Ágnes (6.d) Anyanyelv tárgyból arany minősítést szer-
zett. Felkészítője: Jónás Sándorné
 Tudásbajnokság tanulmányi versenyen a II. féléves 
munkájáért (4.c) Matemaika tárgyból  Heine Lea Julianna 
arany minősítést szerzett. Felkészítője: Tóth-Máténé Seres Zsu-
zsanna

„Ballag már a vén diák…” eredményes végzőseink:
Hevesy-díj: Tóth Bálint 8.c
Jó tanuló, jó sportoló: Szilágyi Szabolcs 8.b, Lippa Gábor 8.b, 
Sallai Gergely 8.c
Művészeti-díj: Kajári Kitti 8.b
Fekete László Alapítvány díját kapta: Kajári Kitti 8.b, Tóth 
Bálint 8.c
Dicsőségkönyvbe kerül: Kovács Tamás 8.a, Rácz János 8.a
Minden végzős tanulót felvettek középfokú oktatási intézmé-
nybe, sok sikert és szép eredményeket kívánunk nekik!

Iskolai almanach 2017/18

 Az idei Tura-túra az eddig megszokott gyalogtúrától 
eltérően állomáshelyekből állt az iskola különböző épületei-
ben. A Hevesy úti főépületben kérdőív, illetve tűzharcbajnok-
ság, az Iskola úton Tura nevezetességei puzzle-kirakóban, a 
Park úti épületben szintén egy tesztlap Turával és a kastély-
lyal kapcsolatban, a Tabán úton pedig akadálypálya és 
ügyességi feladatok vártak az osztályokra. A focipálya előtti 
betonozott parkoló most a színes aszfaltrajzoknak adott ott-
hont, a Bartók tér zenepavilonjában pedig egy „osztálydalt” 
kellett előadni. Minden osztálynak előfeladat volt saját zász-
lót készítenie, továbbá egy menetlevelet, amelybe az állomá-
sok teljesítésekor pecsét került. 

Erzsébet-tábor Fonyódligeten
a 4. évfolyamnak június 6-8-ig

Kísérők: Kis Alexandra,
Solymosi Márta, Tóth-Máténé Seres Zsuzsanna 

Tura-túra - június 13.

A HEVESY GYÖRGY ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREI
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A HEVESY GYÖRGY ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREI

 A 2017/2018-as tanév ismét sikerekben gazdagon 
zárult. Szeretnénk megköszönni a felkészítők munkáját, a 
szülők támogatását, a diákok kitartását, hogy ismét a Tu-
rai Hevesy György Általános Iskola kapta a tankerületi 
versenysorozat győzelmi kupáját! Az elért eredmények 
összegzése:

 A a Viganó turai néptánc tagozat, az Egyezősök 
Tankerületi Néptáncversenyen csoportos kategóriában az 1. 
helyen végzett. Iskolánkat képviselték: Pálinkás Luca, Lévai 
Mária Mandula, Raáb Jázmin, Katona Eszter, Dóra Natasa, 
Slezák Dóra, Sáfrány Sára, Dusa Ádám, Bankó Szonja, 
Tóth-Máté Bernadett, Lévai Julianna Málna, Bozlék Rita, 
Szabó Viktória. Felkészítőjük: Dudásné Mosóczi Lívia és Dudás 
Dániel 
  A  eredményei:focisták
II. korcsoport: Bilisánczki Bence, Soós Levente, Sukaj Do-
minik, Tóth-Sebes Csanád, Vidák Szabolcs, Kurucz Vince, 
Ludányi László, Pálinkás Kristóf, Farkas Erik, Sajó Kristóf, 
Lukács Ádám, Prohászka Bence.
Tankerületi teremlabdarúgó bajnokságon 1. helyen végeztek.
Felkészítő: Sukaj Zsolt
IV. korcsoport: Sallai Gergely, Szilágyi Szabolcs, Bilisánczki 
Márk, Sára Péter, Kürti Tamás, Ancsa Botond, Zadravecz 
Tamás, Gáspár Zoltán, Tellér Dávid, Gregus Olivér.
Szintén aranyérmet szereztek a Tankerületi teremlabdarúgó 
bajnokságon. Felkészítőjük: Tóth-Máté Imre
Szilágyi Dóra (4.d) a Galgavidéki Sakkbarátok Sportegyesület 
tagja. Pest megyei nyílt egyéni sakkversenyeken 1. és 2. helyezé-
seket ért el, országos diákolimpián 7. lett.  Tóth-G. Brigitta
(4.d) Pest megyei diáksakk versenyeken 4. helyezéseket 
szerzett. Sakk felkészítője: Tóth-Máté József
Ludányi László (4.a) a LÜK verseny kistérségi fordulójának 
megnyerése után a területi döntőbe jutott. Emellett a Taekwon-
do diákolimpia 3. helyezettje. Meleg Milán (6.b) a hatvani TKD 
Spirit Egyesület tagja. Megnyerte a Magyar Bajnokságot, nem-
zetközi versenyeken három arany-, egy ezüst- és egy bronz-
érmet szerzett. A LÜK verseny felkészítője: Nagy Józsefné
 Úszás:
Jakab Hanna (4.c) a Tankerületi úszóversenyen hát- és gyors-
úszásban ezüstérmes,  (4.b) és  Nagy Benedek Pászti Orsolya
(8.a) mellúszásban bronzérmes lett. Iskolánk legjobb eredmé-
nyét  (8.a) szerezte gyorsúszásban, amivel el is Leichtner Ádám
hozta a kategória aranyérmét.
 A Kinder + Sport program közép-magyarországi regio-
nális elődöntőjén aranyérmet nyertek, a középdöntőben a 2. 
helyet megszerezve bejutottak az országos döntőbe: Bohák Ze-
nina, Sajó Kornél, Szénási Bence, Barsi Tímea, Makádi 
Milán, Ruha Regina, Sajó Kristóf, Dusa Ádám, Katona Esz-
ter, Tóth Franciska, Horváth Hanna, Forró Ágnes, Szénási 
István, Miklós Botond, Ruha Cintia. Felkészítő tanáraik: Kiss 
Alexandra és Solymosi Márta
 Kajári Kitti (8.b) a Hatvani Bajza József Gimnázium és 
Szakgimnáziumban rendezett LEONI regionális német nyelvi 
verseny nyertese. 
 Lippa Gábor (8.b) a Tankerületi informatikaverse-
nyen 1. helyet szerzett,  (7.c) pedig ezüstérmes Sára Bernadett
lett. Felkészítő tanáraik: Jónás Sándorné és Tóth-Sebes Péter
 A  eredményei következnek:Tornaszakosztály
II. korcsoport: Kókai Doroti, Farkas Flóra, Sáfrány Sára, 
Lapu Vanda, Baranyi Enikő, Lévai Mária Mandula, Hajdu 
Nikolett. Diákolimpia Pest megyei döntőjén bronzérmet szerez-
tek. Kókai Doroti egyéniben 6. helyen végzett.
III-IV. korcsoport: Miklós Edina, Sára Bernadett, Matvejeva 
Melissza, Marosvölgyi Zsófia, Bazán Noémi, Lévai Julian-
na Málna. Diákolimpia Pest megyei döntőjén 1. helyen vé-
geztek. Miklós Edina egyéni 1., Matvejeva Melissza 2. és Ma-
rosvölgyi Zsófia 3. lett. Országos döntőben Miklós Edina az 
előkelő 10. helyen végzett. Edzőik: Lendvai Márton, Kókai Anita, 
Seres Csilla 

 A Turai Kisénekmondók I. korcsoportja a Hévízgyör-
kön rendezett Pest megyei népdaléneklési versenyen bronz dip-
lomát nyertek: Lévai Mária Mandula, Sáfrány Sára, Barna 
Judit, Dénes-Nagy Anna, Henczler Sára, Katona Eszter, 
Meleg Lili, Sára Villő, Slezák Dóra. Felkészítő: Maczkó Mária
 Tóth Bálint (8.c) a Hatvani Bajza József Gimnázium és 
Szakgimnáziumban rendezett Living Language angol nyelvi ver-
seny győztese. Jutalma egy ingyenes középfokú nyelvvizsga 
lehetőség volt, amit azóta sikeresen teljesített. A London Bridge 
angol nyelvi tesztverseny országos döntőjében Bálint 7., Jakus 
Beatrix (6.b) 8. és Bankó Szonja (5.b) 9. helyen végeztek. Be-
atrix ezen kívül a Tankerületi angol nyelvi verseny győztese is. 
Felkészítő tanáraik: Maczkóné Fehér Ildikó és Nagy-Varga Judit
 A galgamenti iskolák regionális komposztbuliján csa-
patunk a 3. helyet szerezte meg. Csapattagok: , Bankó Szonja
Berente Hanga Ledniczky Dániel Kollár  és  5.b, valamint 
Ákos, Sára Villő Vidák Liliána és  5.a osztályos tanulók.
 A galgamenti iskolák Föld világnapja alkalmából meg-
rendezett regionális környezetvédelmi vetélkedőn iskolánkat 
Berente Hanga, Ledniczky Dániel, Pápai Bernadett, Kollár 
Ákos, Sára Villő  Vidák Liliána  Csapatunk 2. és  képviselték.
helyezést ért el. Felkészítő tanárok: Dr. Forgácsné Jenei Erzsé-
bet és Takácsné Ács Noémi
 A Tankerületi vers- és prózamondó versenyen vers ka-
tegóriában  (4.c) 1.,  (3.b) és Vidák Szabolcs Dóra Natasa Boz-
lék Rita Próza kategóriában Pápai  (6.d) 2. helyen végeztek. 
Bence (1.a), Farkas Erik (3.c) és Pápai Bernadett (5.b) arany-
érmesek lettek, Lévai Mária Mandula (2.b) és Radics Tilda 
(5.b) ezüstérmet szereztek, Heine Lea Julianna pedig 3. lett.
 Dóra Natasa a Bendegúz Tudásbajnokság megyei 
döntőjében irodalom, szövegértésből a 2. helyen végzett. A LÜK 
területi versenyen szintén ezüstérmes lett, így országos döntőbe 
jutott.  Dobák Dóra (2.a) a Kárpát-medencei Liliomok szavaló 
és mesemondó versenyt megnyerte. A „Fóti ősz” vers- és próza-
mondó versenyen pedig bronzérmes lett. Bozlék Rita (6.d) a Li-
liomok szavaló és mesemondó verseny, a Tankerületi anyanyelvi 
és helyesírási, illetve a Tankerületi népdaléneklési verseny 2. 
helyezettje is. Lévai Mária Mandula (2.b) szintén ezüstérmes 
lett a Tankerületi népdaléneklési versenyen, Kalicz Olivér (5.a) 
pedig bronzérmes. Felkészítő tanáraik: Pászti Éva, Nagy-Tóthné 
Jurásek Ilona, Tóth-Máténé Seres Zsuzsanna, Jónás Sándorné, 
Bangóné Boross Ilona, Bertókné Kurucz Ildikó, Szilágyiné Szen-
te Valéria, Lakatos Gyula, Sándor-Kis Anita és Maczkó Mária
 Kalandos verseny – Olvasással a tudásért vetélkedő 
középdöntőjében, a Közép-Magyarországi régióban a csapat a 4. 
helyet szerezte meg: Lévai Mária Mandula, Csörgi Dóra, Lu-
dányi Liza, Szénási Veronika. Felkészítőjük: Bertókné Kurucz 
Ildikó
 Tankerületi mezei futóversenyen a 2. helyen végeztek: 
Lévai Mária Mandula, Heine Lea Julianna, Ugrai Lisa, 
Marosvölgyi Zsófia, Makádi Milán, Matejcsik Gábor, Sukaj 
Dominik, Kurucz Vince
 A LÜK verseny kistérségi fordulóját követően a területi 
versenyen   (4.a) ezüst-,   (4.a) pedig  Kurucz Vince Csörgi Fanni
aranyérmes lett. Mindketten bejutottak az országos döntőbe. 
Marosvölgyi Zsófia (4.a) a Tankerületi anyanyelvi és helyes-
írási verseny győztese. Makádi Milán (2.a) és Jenei Ágnes 
(6.d) 3. helyen végeztek, Füredi Luca (2.a) szintén 1. lett. Luca 
ezen kívül az országosan meghirdetett Zrínyi Ilona Matematika-
verseny Észak-Pest megyei eredményhirdetésén 3. helyezést ért 
el. Felkészítőjük: Nagy Józsefné, Nagy-Tóthné Jurásek Ilona, 
Jónás Sándorné
 A kézilabdás lányok: Bankó Szonja, Berente Hanga, 
Heine Lea Julianna, Jakab Hanna, Jenei Ágnes, Kókai Do-
roti, Nagy Viola, Pápai Bernadett, Pázmándi Beatrix, Sza-
bó Nikolett, Szabó Nóra, Széplaki Noémi, Tóth-Máté Ber-
nadett, Vadász Evelin Horváth Melinda, Tusor Pálma, Ká-, 
tai Enikő, Nagy Boglárka. A III. korcsoportosok a Kézilabda 
diákolimpia körzeti döntő győztesei. A IV. korcsoportosokkal 

kiegészülve (Horváth Melinda, Tusor Pálma, Kátai Enikő, 
Nagy Boglárka) megnyerték a Tankerületi kézilabdatornát. 
Edzőjük: Horváth Zoltán
 A kötélugrók Pest megyei diákolimpiáján egyéniben 
Bojtár Patrik Mátrai Márk Mátrai  és  első helyen végeztek, 
Rajmond Lévai Julianna Málna Gyepes Dániel,  és  2. lett, 
Matos Dóra Barna Kata  Páros- és  a 3. helyet szerezték meg.
ban Gregus Olivér és Mátrai Márk, illetve Gyepes Veronika 
és Petióky Noémi aranyérmesek lettek, Vadász Evelin és Sza-
bó Nikolett ezüstérmesek, Svehla Barbara és Szilágyi Niko-
lett bronzérmet szereztek. Ezekkel a nagyszerű érmes helyezé-
sekkel bejutottak az országos diákolimpiára, ahol Gregus Oli-
vér és Mátrai Márk párosban 3. helyezést értek el. Márk egyé-
niben 7. lett. Felkészítő tanáruk: Bures Katalin
 Nyelv-Ész versenyen teljesített egész éves munkájáért 
Jenei Ágnes (6.d) Anyanyelv tárgyból arany minősítést szer-
zett. Felkészítője: Jónás Sándorné
 Tudásbajnokság tanulmányi versenyen a II. féléves 
munkájáért (4.c) Matemaika tárgyból  Heine Lea Julianna 
arany minősítést szerzett. Felkészítője: Tóth-Máténé Seres Zsu-
zsanna

„Ballag már a vén diák…” eredményes végzőseink:
Hevesy-díj: Tóth Bálint 8.c
Jó tanuló, jó sportoló: Szilágyi Szabolcs 8.b, Lippa Gábor 8.b, 
Sallai Gergely 8.c
Művészeti-díj: Kajári Kitti 8.b
Fekete László Alapítvány díját kapta: Kajári Kitti 8.b, Tóth 
Bálint 8.c
Dicsőségkönyvbe kerül: Kovács Tamás 8.a, Rácz János 8.a
Minden végzős tanulót felvettek középfokú oktatási intézmé-
nybe, sok sikert és szép eredményeket kívánunk nekik!

Iskolai almanach 2017/18

 Az idei Tura-túra az eddig megszokott gyalogtúrától 
eltérően állomáshelyekből állt az iskola különböző épületei-
ben. A Hevesy úti főépületben kérdőív, illetve tűzharcbajnok-
ság, az Iskola úton Tura nevezetességei puzzle-kirakóban, a 
Park úti épületben szintén egy tesztlap Turával és a kastély-
lyal kapcsolatban, a Tabán úton pedig akadálypálya és 
ügyességi feladatok vártak az osztályokra. A focipálya előtti 
betonozott parkoló most a színes aszfaltrajzoknak adott ott-
hont, a Bartók tér zenepavilonjában pedig egy „osztálydalt” 
kellett előadni. Minden osztálynak előfeladat volt saját zász-
lót készítenie, továbbá egy menetlevelet, amelybe az állomá-
sok teljesítésekor pecsét került. 

Erzsébet-tábor Fonyódligeten
a 4. évfolyamnak június 6-8-ig

Kísérők: Kis Alexandra,
Solymosi Márta, Tóth-Máténé Seres Zsuzsanna 

Tura-túra - június 13.

A HEVESY GYÖRGY ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREI
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TURAIAK A NAGYVILÁGBANTURAIAK A NAGYVILÁGBAN

 2000-ben költöztünk Turára, azóta tanítok az általános 
iskolában. A legkisebb gyermekem még óvodás volt, a másik ket-
tő már iskolás. Fontos volt, hogy helyben találjak állást. Fejlesztő 
pedagógusként kezdtem. Abban az időben szereztük pályázat 
útján az első számítógépeket. Ezalatt a 18 év alatt sok minden 
változott.
Manapság labda helyett okostelefon és tablet van a gye-
rekek kezében, amit gyorsan megtanulnak használni is.

Nem tanulják meg. Azt gondoljuk, hogy megtanulják, 
de nem. Mondok egy egyszerű példát. Elkezdtem a 3-4-esekkel 
dolgozni. Ők iskolai szinten nem találkoztak még a digitális esz-
közökkel, de nagyon mondták, hogy ők már mindent tudnak. A 
probléma akkor kezdődött, amikor leültettem a gyereket az asz-
tali számítógép elé és nem találta rajta a bekapcsoló gombot, 
mert a telefont szokta meg. Sikerült bekapcsolni a gépet, rögtön 
jött a következő gond, nem nyílt meg automatikusan a youtube. 
Megmutattam nekik a böngészőt, beírta szépen pontos j-vel, 
hogy jutub, vagy valami hasonlót. Meglett a találat, mert a goog-
le algoritmusa okos és felismeri. Elindult a youtube. Beírta a ke-
resőbe, hogy depacsító, kb. ezzel a helyesírással. A google me-
gint okos volt és ismét megvolt a találat. A gyerek büszkén je-
lezte, hogy tessék, másfél perc alatt megvan, amit kerestek. És 
ők tényleg azt hiszik, hogy értenek hozzá. De nem ő ért hozzá, 

hanem az algoritmus az, ami kitalálja! Ugyanígy használják a 
telefonokat is. Ismerik az ikont, de nem ismerik az ikon mögött 
álló tudást. Nem veszi észre, hogy nem ő tudja, hanem az algo-
ritmus.

A másik alapvető probléma, hogy az általuk ismert 
jelekkel, ikonokkal - bármennyire is szeretnének - nem lehet 
megfelelő szinten kommunikálni. Ez egy nagyon rossz út. A szü-
lők, de még a kollégák egy része is azt hiszi, hogy ezek a gyere-
kek mindent megtalálnak, amit akarnak, de nem. Önmagában 
az, hogy nyugodtan elbabrál vele, nem jelent semmit. Nagyon 
sokat kellene tanulniuk. Most kezdünk rádöbbenni, hogy fogal-
munk nincs hová vezet ez a folyamat. Azt nem csinálhatja meg 
egyetlen iskola sem, hogy nem vesz róla tudomást. Például órák 
közötti szünetben felügyeletet biztosítok a tanulók számára, 
vigyázom minden lépését, de a kezéhez nőtt okos telefonon sen-
ki nem ellenőrzi, hogy milyen tartalmak között barangol. Se az 
apja, se az anyja, se én. Nem tudják szűrni az információkat. A 
magyar iskola egyáltalán nem tanít kritikus gondolkodást. Dá-
niában a negyedikes gyerekeknek olyan feladatokat adnak, 
hogy egy adott információról döntsék el, hogy helyes, vagy nem 
helyes. Mi ugyanebben az életkorban Móra Ferenc történeteket 
dolgozunk fel, ami nagyon szép és értékes, szükség is van rá, de 
nem tanít a hamis információk kiszűrésére.

Hogy látod az elmúlt éveket a digitális oktatás terén?
10 év után most érzem azt, hogy kezd beindulni valami. 

A lelkesebb kollégáim most tanulnak bele a digitális oktatásba. 
Ők azok, akik már tudnak változtatni a dolgokon. Átlátják a lé-
nyegét, értik, benne vannak. Most kell őket nagyon megtámo-
gatni. Egy fecske nem csinál nyarat, de mostanra szépen fel-
épült egy csapat. Tehetséges, elkötelezett kollégák dolgoznak a 
Hevesyben. Projektjeik, a tanórákba illesztett digitális tartal-
mak, a már sok osztályban működtetett digitális osztálytermek 
gyakorlata már most is példaértékű. Idén augusztusban is há-
rom délelőtt jönnek az országból kollégák a Hevesy IKT Műhe-
lyére. Fontos, hogy a gyerekeknek ne csak ismerjék az ikonokat, 
hanem értsék is az alapokat, a működés hátterét. Ezt a legtöbb 
szülő nem tudja megtanítani. Kereskedelmi, üzleti szempontból 
ezen eszközök célja az, hogy vásárolj és szórakozz. Senki nem 
fejleszt azért mobiltelefont, hogy azon információkat szerezz. 
Elsősorban a szórakoztatás és a reklámtevékenység a kereske-
delem célja. A mi feladatunk tehát az, hogy a gyerek ezen túl 
tudjon lendülni és értse meg, hogy ez egy használati tárgy, és 
ami ennél is fontosabb, hogy kíváncsi legyen a képernyőn túl a 
valódi világra.

Tanárként nekem nagyon rossz érzés, hogy az alapvető 
gyermeki kíváncsiságot nem látom. Ha nem működik valami, 
akkor az rossz, vegyünk egy újat. De hogy miért nem működik? 
Ezt az érdeklődést nem látom. Vagy pl. egy fotocellás ajtó miért 
nyílik ki. Tudomásul veszi, hogy kinyílik, dühöng ha nem, de 
eszébe nem jut, hogy miért az történik, ami. Mint ahogy egy 
tabletnél sem jut eszébe. Nem működik valamelyik alkalmazás, 
azonnal dobja el a készüléket. Nem keres hibát. Amikor a gon-
dolkodásról beszélünk, a hibakeresés nagyon fontos dolog. Ha 
nincs meg a probléma, akkor nem tudod kijavítani. Az emberi 
kapcsolataik is nagyon rossz irányba változnak. Mobilon egy 
másodperc alatt meg tudnak szakítani gombnyomással egy 
kapcsolatot, ami terhessé, kellemetlenné válik, és azt gondolják, 
hogy ez a valóságban is így működik. Nem tudják és nem is 
akarják megtanulni a konfliktuskezelést. Ezek az eszközök ilyen 
szempontból veszélyesek, mert ezt a fajta kényelmes struccpoli-
tikát erősítik a gyerekben. Nincs kommunikáció, nem néz rád, 
nem beszél veled. A gyakori ikonhasználat miatt írásbeli kom-
munikáció sincs, ezért mélysége sincs. Ha nincsenek a gondola-
taimra megfelelő szavaim, akkor sekélyesek a gondolataim, bár-
milyen furcsa. Ezzel valamit kezdeni kell nemcsak nekünk, ta-
nároknak, hanem az egész társadalomnak. Ez többről szól, mint 
egy eszköz. Egy másik embert a valóságban nem lehet X-el be-
zárni.

Másrészt pedig a gyerekek túl vannak terhelve. A neve-
lésre, szülőkkel együtt töltött minőségi időre, játszásra már 
végképp nem jut energiája és ideje egyik félnek sem, pedig a 
gyerek szempontjából ez lenne a legfontosabb! Hogy legyen egy 
valósága, egy viselkedés minta, egy felnőtt, akire fel tud nézni, 
akiről példát vehet. Hogy ne a virtuális térben éljen.
Az eltelt 18 év alatt nagyon sok mindent letettél digitális 
oktatásban az asztalra. Az egyik legfontosabb visszaiga-
zolás és munkád elismerése, hogy a Hevesy György Általá-
nos Iskola és városunk hírnevét is öregbítve, Magyaror-
szágot képviselve másodmagaddal részt vehettél a Mic-
rosoft által rendezett tanárkonferencián. Nem először 
hívtak, mire rábólintottál. 

Négy évvel ezelőtt találták ki Microsoftnál, hogy az ál-
taluk legjobbnak vélt tanárok számára évente szerveznek egy 
konferenciát. Idén márciusban volt a negyedik rendezvény, a vi-
lág minden részéről érkeztek tanárok, 350-400 főt hívtak meg, 

Szingapúrba. Tudni kell, hogy ez a kis állam, (2009) mióta részt 
vesz a PISA mérésekben, rendre dobogós helyet ér el, minden 
területen.

Az első nap volt egy nagy közös ismerkedős parti, a töb-
bi négy napon délelőttönként általában szekció előadásokat tar-
tottak. Ezek jellemzője, hogy maximum 20 percig tart és maxi-
mum 3 előadás volt egy nap. A 20 percet még a szingapúri okta-
tási miniszter is betartotta. Nálunk ez elképzelhetetlen! Megta-
nították például, hogy hogyan mondj el nagyon gyorsan nagyon 
sok mindent, utána úgyis lesz időd beszélgetni. Délutánonként 6 
fős csoportokban dolgoztunk. A csoportokat a beküldött projek-
tek mentén, úgy állították össze, hogy a különböző kontinen-
sekről válogattak pedagógusokat. A mi csoportunk hozzám kö-
zel álló projektet kapott, környezetvédelem volt a téma: mit 
lehet kezdeni a használt gumiabroncsokkal? A csoportmunká-
hoz már nagyon kellett az angol nyelvtudás. Rettenetesen szen-
vedtem, de a lelkes és közvetlen kollégák mindenáron meg 
akartak érteni és addig nem hagytak, amíg ki nem kínlódtam a 
mondanivalómat. Az elkészített projekteket értékelték is, na-
gyon örültem, mert a mienk első díjat kapott! Remek program, 
de nekem – szintén az angol miatt – nagyon nehéz, az úgyneve-
zett tanítási piactér. Két nagy teremben zajlott. A tanárok az ott-
honról vitt projektet plusz a hozzá készített installációt másfél 
óra alatt bemutathatták az érdeklődőknek, illetve másik másfél 
óra alatt, mint érdeklődő, ő hallgathatott másokat. Ott egyértel-
műen kijöttek a kommunikációs hiányosságaim. Mert az egy 
dolog, hogy szépen elmondom, amit itthon bemagoltam, de utá-
na kérdeztek is. Mégis óriási élmény, hogy az egész világból, 
több száz kiváló kolléga remek tanítási programjai, ötleteit lát-
hatod, hallhatod, s itthon akár alkalmazhatod is!
Milyen szempontok alapján esett rád a választás?

Világszerte elég nagy az érdeklődés a program iránt. A 
kiválasztási folyamatra is csak azokat hívják, akik már ezt-azt 
letettek az asztalra,(Több díjazott oktatási projektet vezettem, 
2014-ben Sulinetwork díj – ezt 3 magyar pedagógus kaphatja 
meg évente) plusz van egy Microsoft oktatási szakértő tanárcso-
port. Ide bekerülni szintén egy hosszú tanulási folyamat volt le-
adandó munkával, vizsgával. A tudásmegosztás elsőszámú kri-
térium, tehát kell, hogy legyen mögötted sok konferencia, egye-
temi előadás, szakmai blog, több projekt. Itt a Hevesyben is 3 
nyári IKT Műhelyt rendeztünk már, most lesz a negyedik. Ezen 
alapfeltételek mellett be kellett kerülni egy szűkebb, 25 fős 
körbe, akit évente megszólítanak. Szerencsés voltam, hogy min-
den évben megszólítottak, mindig sikerrel pályáztam, de az an-
gol nyelvi hiányosságaim miatt az utolsó pillanatban visszakoz-
tam. Eddig még nem mertem felvállalni, hogy komoly nyelv-
tudás nélkül elinduljak. Ebből a szempontból nagyon messze va-
gyunk a világ élvonalától. Szingapúrban 6 éves kortól kezdik az 
angoltanítást. Nagyon jól beszélnek már a 8-9 éves gyerekek is. 
Ráadásul minden ki van írva kínaiul, malájul, tamiul, és angolul 
is. Ott, aki nem beszél jól angolul, valószínűleg turista. Az Inno-
Teach projekt keretén belül voltunk Ludvigné Farkas Zsaklin 
kollégámmal Graz-ban és két szlovéniai iskolában. Mind a két 
szlovéniai iskolában azt tapasztaltuk, hogy már a 8-10 évesek is 
bátran megszólalnak angolul. Nem biztos, hogy helyesen mond-
ják, de mondják!
Mit hoztál haza Szingapúrból a tarisznyában?

Sok mindent, csak még nem volt lehetőségem átadni. 
Pedig volna mit tanulni Tőlük! Címszavakban: Elkötelezettség, 
Áramlás (Flow) Megosztás, Együttműködés, Kapcsolódás, Kriti-
kus kérdésfeltevés. S az a bizonyosság, hogy a sokszínűség, a 
kultúrák keveredése irdatlan pozitív energiát szabadít fel! Gon-
dold csak el, a projektkészítésnél például egy kínai iskolaveze-
tővel, és egy szaud-arábiai tanítónővel, kanadai biológiatanárral 
ötleteltünk együtt! 

A Hevesy tantestületében rengeteg tehetséges, kiváló 
pedagógus dolgozik, s ha kapcsolatokat építünk, ha merünk és 
tudunk kinézni, általános iskolánk egy csoda hely lesz! Ezen a 
nyáron robotműhelyt szervezünk a diákoknak, ahol egyszerre 
gyakorolhatják az algoritmikus gondolkodást, a programozás 
alapjait, miközben építenek, alkotnak! Remek hely ez, s a 2018-
2019-es tanévnek újult erővel vágunk neki.

T.A.

Mátrix
 A 21. században élők mindennapjait szinte észrevét-
lenül egyre inkább meghatározzák a különböző technikai újí-
tások, melyek segítségével hatékonyabban tudjuk beosztani az 
időnket, könnyebben tájékozódunk, egyszerűbben szerzünk in-
formációt, vagy éppen kevésbé szennyezzük a környezetünket. 
Az innovációk térnyerésével olyan új eszközök állnak rendelke-
zésünkre, melyek akár képesek egymással is kommunikálni, így 
egyre több tevékenység optimalizálható vagy automatizálható, 
egyre kevesebb erőforrás elhasználásával egyre több mindent 
tudunk elvégezni. A végső állapot az úgynevezett Internet of 
Things, vagyis a „dolgok internete” lesz, amikor minden min-
dennel összekapcsolódik, ennek a folyamatnak még az elején 
tartunk, de megállíthatatlanul zajlik körülöttünk, aminek követ-
keztében egyre jobban elmosódnak a határok az „online” és 
„offline” világ között.

Az információs társadalom kapujában gyakran hallunk 
a megújuló iskoláról, a tanulási-tanítási folyamatot átalakító ki-
hívásokról. Az információs és kommunikációs technika (IKT) 
egyre jelentősebb hatást gyakorol az oktatásra, az alkalmazott 
pedagógiai módszerekre. Az iskola életét átformáló innovatív 
iskolai gyakorlat tanulmányozása nemzetközileg is kiemelt ku-
tatási téma. Természetesen a technika megléte még nem elég. 
Fontos annak felismerése, hogy alkalmazható-e a tanulási folya-
mat megújítása érdekében, és ha igen, milyen mértékben. Az 
IKT használata jelentős szerephez jut az új paradigma elfogadá-
sában és megvalósulásában. A megújult, nem hagyományos ta-
nulói tevékenységek mindegyikében fontos szerepe van az infor-
matikai eszközrendszernek többek között az információk meg-
keresésének tanításában, az önálló, egyéni ütemű tanulásban és 
az aktív tanulói tevékenységre épülő, ún. „learning by doing”-
típusú ismeretszerzésben. 

Az internet újfajta módon köti össze az embereket. Egy 
új megnyilvánulási módot is teremt, globális kapcsolatok, 
kapcsolati hálók létrejöttével tér és időkorlát nélkül. A fejlődés 
soha nem látott változást hozott az életünkbe, megváltoztatta 
annak számos területét. Diákjaink ebben a webes környezetben, 
online töltik idejük jelentős részét. Elérhető számukra az iskolai 
környezetben, otthon, és mobiltelefonjaik segítségével ma már 
bárhol. 

A diákokkal ellentétben a tanárok esetenként nehezeb-
ben igazodnak el ebben a számukra ismeretlen, megszokott 
életritmusukhoz képest túl gyors, és egyidőben felmérhetetle-
nül sok információt szolgáltató világban. Olyan tér ez, melyet 
gyerekkorukban nem tapasztaltak meg, diákként nem dolgoztak 
benne, az eszközök használatában felnőttként kell jártasságot 
szerezni. Ez a feladat, ahogy azt a turai példa is bizonyítja, egyál-
talán nem lehetetlen. Benedekné Fekete Hajnalka 18 éve 
tanít a turai Hevesy György Általános Iskolában. Beszél-
getésünk apropóját egy Szingapúri utazás adta, a tanárnő 
a digitális oktatás terén elért eredményeinek jutalmaként 
egyike volt azoknak, akik a Microsoft meghívására részt 
vehettek egy 5 napos konferencián.

A digitalizáció azt is jelenti, hogy a közösség - már a Föld. 
Ez a tanári a bolygónké. Tanárok minden kontinensről.

A program része, hogy a csapatok 
kidolgoznak egy-egy projektet, és ezeket 
6 kategóriában versenyeztetik is. A mi 
csapatunk megnyerte az egyik kategóriát.

Minden nap volt műhelyfoglalkozás, ahol 
valamilyen új eszközt próbálhattunk ki. Itt 
a programozás alapjairól volt szó, Ilyen 
microbitekből 10 darabot kapott iskolánk.

A tanítási piactér - minden tanár bemutatta 
a saját projektjét, beszélgetett, kérdezett, 
ötletet gyűjtött.

Ez a Microsoft oktatási hálózata - egyébként bárki számára 
elérhető - ha tanár nyitott, önkéntes, csak tanulni kell benne.
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 2000-ben költöztünk Turára, azóta tanítok az általános 
iskolában. A legkisebb gyermekem még óvodás volt, a másik ket-
tő már iskolás. Fontos volt, hogy helyben találjak állást. Fejlesztő 
pedagógusként kezdtem. Abban az időben szereztük pályázat 
útján az első számítógépeket. Ezalatt a 18 év alatt sok minden 
változott.
Manapság labda helyett okostelefon és tablet van a gye-
rekek kezében, amit gyorsan megtanulnak használni is.

Nem tanulják meg. Azt gondoljuk, hogy megtanulják, 
de nem. Mondok egy egyszerű példát. Elkezdtem a 3-4-esekkel 
dolgozni. Ők iskolai szinten nem találkoztak még a digitális esz-
közökkel, de nagyon mondták, hogy ők már mindent tudnak. A 
probléma akkor kezdődött, amikor leültettem a gyereket az asz-
tali számítógép elé és nem találta rajta a bekapcsoló gombot, 
mert a telefont szokta meg. Sikerült bekapcsolni a gépet, rögtön 
jött a következő gond, nem nyílt meg automatikusan a youtube. 
Megmutattam nekik a böngészőt, beírta szépen pontos j-vel, 
hogy jutub, vagy valami hasonlót. Meglett a találat, mert a goog-
le algoritmusa okos és felismeri. Elindult a youtube. Beírta a ke-
resőbe, hogy depacsító, kb. ezzel a helyesírással. A google me-
gint okos volt és ismét megvolt a találat. A gyerek büszkén je-
lezte, hogy tessék, másfél perc alatt megvan, amit kerestek. És 
ők tényleg azt hiszik, hogy értenek hozzá. De nem ő ért hozzá, 

hanem az algoritmus az, ami kitalálja! Ugyanígy használják a 
telefonokat is. Ismerik az ikont, de nem ismerik az ikon mögött 
álló tudást. Nem veszi észre, hogy nem ő tudja, hanem az algo-
ritmus.

A másik alapvető probléma, hogy az általuk ismert 
jelekkel, ikonokkal - bármennyire is szeretnének - nem lehet 
megfelelő szinten kommunikálni. Ez egy nagyon rossz út. A szü-
lők, de még a kollégák egy része is azt hiszi, hogy ezek a gyere-
kek mindent megtalálnak, amit akarnak, de nem. Önmagában 
az, hogy nyugodtan elbabrál vele, nem jelent semmit. Nagyon 
sokat kellene tanulniuk. Most kezdünk rádöbbenni, hogy fogal-
munk nincs hová vezet ez a folyamat. Azt nem csinálhatja meg 
egyetlen iskola sem, hogy nem vesz róla tudomást. Például órák 
közötti szünetben felügyeletet biztosítok a tanulók számára, 
vigyázom minden lépését, de a kezéhez nőtt okos telefonon sen-
ki nem ellenőrzi, hogy milyen tartalmak között barangol. Se az 
apja, se az anyja, se én. Nem tudják szűrni az információkat. A 
magyar iskola egyáltalán nem tanít kritikus gondolkodást. Dá-
niában a negyedikes gyerekeknek olyan feladatokat adnak, 
hogy egy adott információról döntsék el, hogy helyes, vagy nem 
helyes. Mi ugyanebben az életkorban Móra Ferenc történeteket 
dolgozunk fel, ami nagyon szép és értékes, szükség is van rá, de 
nem tanít a hamis információk kiszűrésére.

Hogy látod az elmúlt éveket a digitális oktatás terén?
10 év után most érzem azt, hogy kezd beindulni valami. 

A lelkesebb kollégáim most tanulnak bele a digitális oktatásba. 
Ők azok, akik már tudnak változtatni a dolgokon. Átlátják a lé-
nyegét, értik, benne vannak. Most kell őket nagyon megtámo-
gatni. Egy fecske nem csinál nyarat, de mostanra szépen fel-
épült egy csapat. Tehetséges, elkötelezett kollégák dolgoznak a 
Hevesyben. Projektjeik, a tanórákba illesztett digitális tartal-
mak, a már sok osztályban működtetett digitális osztálytermek 
gyakorlata már most is példaértékű. Idén augusztusban is há-
rom délelőtt jönnek az országból kollégák a Hevesy IKT Műhe-
lyére. Fontos, hogy a gyerekeknek ne csak ismerjék az ikonokat, 
hanem értsék is az alapokat, a működés hátterét. Ezt a legtöbb 
szülő nem tudja megtanítani. Kereskedelmi, üzleti szempontból 
ezen eszközök célja az, hogy vásárolj és szórakozz. Senki nem 
fejleszt azért mobiltelefont, hogy azon információkat szerezz. 
Elsősorban a szórakoztatás és a reklámtevékenység a kereske-
delem célja. A mi feladatunk tehát az, hogy a gyerek ezen túl 
tudjon lendülni és értse meg, hogy ez egy használati tárgy, és 
ami ennél is fontosabb, hogy kíváncsi legyen a képernyőn túl a 
valódi világra.

Tanárként nekem nagyon rossz érzés, hogy az alapvető 
gyermeki kíváncsiságot nem látom. Ha nem működik valami, 
akkor az rossz, vegyünk egy újat. De hogy miért nem működik? 
Ezt az érdeklődést nem látom. Vagy pl. egy fotocellás ajtó miért 
nyílik ki. Tudomásul veszi, hogy kinyílik, dühöng ha nem, de 
eszébe nem jut, hogy miért az történik, ami. Mint ahogy egy 
tabletnél sem jut eszébe. Nem működik valamelyik alkalmazás, 
azonnal dobja el a készüléket. Nem keres hibát. Amikor a gon-
dolkodásról beszélünk, a hibakeresés nagyon fontos dolog. Ha 
nincs meg a probléma, akkor nem tudod kijavítani. Az emberi 
kapcsolataik is nagyon rossz irányba változnak. Mobilon egy 
másodperc alatt meg tudnak szakítani gombnyomással egy 
kapcsolatot, ami terhessé, kellemetlenné válik, és azt gondolják, 
hogy ez a valóságban is így működik. Nem tudják és nem is 
akarják megtanulni a konfliktuskezelést. Ezek az eszközök ilyen 
szempontból veszélyesek, mert ezt a fajta kényelmes struccpoli-
tikát erősítik a gyerekben. Nincs kommunikáció, nem néz rád, 
nem beszél veled. A gyakori ikonhasználat miatt írásbeli kom-
munikáció sincs, ezért mélysége sincs. Ha nincsenek a gondola-
taimra megfelelő szavaim, akkor sekélyesek a gondolataim, bár-
milyen furcsa. Ezzel valamit kezdeni kell nemcsak nekünk, ta-
nároknak, hanem az egész társadalomnak. Ez többről szól, mint 
egy eszköz. Egy másik embert a valóságban nem lehet X-el be-
zárni.

Másrészt pedig a gyerekek túl vannak terhelve. A neve-
lésre, szülőkkel együtt töltött minőségi időre, játszásra már 
végképp nem jut energiája és ideje egyik félnek sem, pedig a 
gyerek szempontjából ez lenne a legfontosabb! Hogy legyen egy 
valósága, egy viselkedés minta, egy felnőtt, akire fel tud nézni, 
akiről példát vehet. Hogy ne a virtuális térben éljen.
Az eltelt 18 év alatt nagyon sok mindent letettél digitális 
oktatásban az asztalra. Az egyik legfontosabb visszaiga-
zolás és munkád elismerése, hogy a Hevesy György Általá-
nos Iskola és városunk hírnevét is öregbítve, Magyaror-
szágot képviselve másodmagaddal részt vehettél a Mic-
rosoft által rendezett tanárkonferencián. Nem először 
hívtak, mire rábólintottál. 

Négy évvel ezelőtt találták ki Microsoftnál, hogy az ál-
taluk legjobbnak vélt tanárok számára évente szerveznek egy 
konferenciát. Idén márciusban volt a negyedik rendezvény, a vi-
lág minden részéről érkeztek tanárok, 350-400 főt hívtak meg, 

Szingapúrba. Tudni kell, hogy ez a kis állam, (2009) mióta részt 
vesz a PISA mérésekben, rendre dobogós helyet ér el, minden 
területen.

Az első nap volt egy nagy közös ismerkedős parti, a töb-
bi négy napon délelőttönként általában szekció előadásokat tar-
tottak. Ezek jellemzője, hogy maximum 20 percig tart és maxi-
mum 3 előadás volt egy nap. A 20 percet még a szingapúri okta-
tási miniszter is betartotta. Nálunk ez elképzelhetetlen! Megta-
nították például, hogy hogyan mondj el nagyon gyorsan nagyon 
sok mindent, utána úgyis lesz időd beszélgetni. Délutánonként 6 
fős csoportokban dolgoztunk. A csoportokat a beküldött projek-
tek mentén, úgy állították össze, hogy a különböző kontinen-
sekről válogattak pedagógusokat. A mi csoportunk hozzám kö-
zel álló projektet kapott, környezetvédelem volt a téma: mit 
lehet kezdeni a használt gumiabroncsokkal? A csoportmunká-
hoz már nagyon kellett az angol nyelvtudás. Rettenetesen szen-
vedtem, de a lelkes és közvetlen kollégák mindenáron meg 
akartak érteni és addig nem hagytak, amíg ki nem kínlódtam a 
mondanivalómat. Az elkészített projekteket értékelték is, na-
gyon örültem, mert a mienk első díjat kapott! Remek program, 
de nekem – szintén az angol miatt – nagyon nehéz, az úgyneve-
zett tanítási piactér. Két nagy teremben zajlott. A tanárok az ott-
honról vitt projektet plusz a hozzá készített installációt másfél 
óra alatt bemutathatták az érdeklődőknek, illetve másik másfél 
óra alatt, mint érdeklődő, ő hallgathatott másokat. Ott egyértel-
műen kijöttek a kommunikációs hiányosságaim. Mert az egy 
dolog, hogy szépen elmondom, amit itthon bemagoltam, de utá-
na kérdeztek is. Mégis óriási élmény, hogy az egész világból, 
több száz kiváló kolléga remek tanítási programjai, ötleteit lát-
hatod, hallhatod, s itthon akár alkalmazhatod is!
Milyen szempontok alapján esett rád a választás?

Világszerte elég nagy az érdeklődés a program iránt. A 
kiválasztási folyamatra is csak azokat hívják, akik már ezt-azt 
letettek az asztalra,(Több díjazott oktatási projektet vezettem, 
2014-ben Sulinetwork díj – ezt 3 magyar pedagógus kaphatja 
meg évente) plusz van egy Microsoft oktatási szakértő tanárcso-
port. Ide bekerülni szintén egy hosszú tanulási folyamat volt le-
adandó munkával, vizsgával. A tudásmegosztás elsőszámú kri-
térium, tehát kell, hogy legyen mögötted sok konferencia, egye-
temi előadás, szakmai blog, több projekt. Itt a Hevesyben is 3 
nyári IKT Műhelyt rendeztünk már, most lesz a negyedik. Ezen 
alapfeltételek mellett be kellett kerülni egy szűkebb, 25 fős 
körbe, akit évente megszólítanak. Szerencsés voltam, hogy min-
den évben megszólítottak, mindig sikerrel pályáztam, de az an-
gol nyelvi hiányosságaim miatt az utolsó pillanatban visszakoz-
tam. Eddig még nem mertem felvállalni, hogy komoly nyelv-
tudás nélkül elinduljak. Ebből a szempontból nagyon messze va-
gyunk a világ élvonalától. Szingapúrban 6 éves kortól kezdik az 
angoltanítást. Nagyon jól beszélnek már a 8-9 éves gyerekek is. 
Ráadásul minden ki van írva kínaiul, malájul, tamiul, és angolul 
is. Ott, aki nem beszél jól angolul, valószínűleg turista. Az Inno-
Teach projekt keretén belül voltunk Ludvigné Farkas Zsaklin 
kollégámmal Graz-ban és két szlovéniai iskolában. Mind a két 
szlovéniai iskolában azt tapasztaltuk, hogy már a 8-10 évesek is 
bátran megszólalnak angolul. Nem biztos, hogy helyesen mond-
ják, de mondják!
Mit hoztál haza Szingapúrból a tarisznyában?

Sok mindent, csak még nem volt lehetőségem átadni. 
Pedig volna mit tanulni Tőlük! Címszavakban: Elkötelezettség, 
Áramlás (Flow) Megosztás, Együttműködés, Kapcsolódás, Kriti-
kus kérdésfeltevés. S az a bizonyosság, hogy a sokszínűség, a 
kultúrák keveredése irdatlan pozitív energiát szabadít fel! Gon-
dold csak el, a projektkészítésnél például egy kínai iskolaveze-
tővel, és egy szaud-arábiai tanítónővel, kanadai biológiatanárral 
ötleteltünk együtt! 

A Hevesy tantestületében rengeteg tehetséges, kiváló 
pedagógus dolgozik, s ha kapcsolatokat építünk, ha merünk és 
tudunk kinézni, általános iskolánk egy csoda hely lesz! Ezen a 
nyáron robotműhelyt szervezünk a diákoknak, ahol egyszerre 
gyakorolhatják az algoritmikus gondolkodást, a programozás 
alapjait, miközben építenek, alkotnak! Remek hely ez, s a 2018-
2019-es tanévnek újult erővel vágunk neki.

T.A.

Mátrix
 A 21. században élők mindennapjait szinte észrevét-
lenül egyre inkább meghatározzák a különböző technikai újí-
tások, melyek segítségével hatékonyabban tudjuk beosztani az 
időnket, könnyebben tájékozódunk, egyszerűbben szerzünk in-
formációt, vagy éppen kevésbé szennyezzük a környezetünket. 
Az innovációk térnyerésével olyan új eszközök állnak rendelke-
zésünkre, melyek akár képesek egymással is kommunikálni, így 
egyre több tevékenység optimalizálható vagy automatizálható, 
egyre kevesebb erőforrás elhasználásával egyre több mindent 
tudunk elvégezni. A végső állapot az úgynevezett Internet of 
Things, vagyis a „dolgok internete” lesz, amikor minden min-
dennel összekapcsolódik, ennek a folyamatnak még az elején 
tartunk, de megállíthatatlanul zajlik körülöttünk, aminek követ-
keztében egyre jobban elmosódnak a határok az „online” és 
„offline” világ között.

Az információs társadalom kapujában gyakran hallunk 
a megújuló iskoláról, a tanulási-tanítási folyamatot átalakító ki-
hívásokról. Az információs és kommunikációs technika (IKT) 
egyre jelentősebb hatást gyakorol az oktatásra, az alkalmazott 
pedagógiai módszerekre. Az iskola életét átformáló innovatív 
iskolai gyakorlat tanulmányozása nemzetközileg is kiemelt ku-
tatási téma. Természetesen a technika megléte még nem elég. 
Fontos annak felismerése, hogy alkalmazható-e a tanulási folya-
mat megújítása érdekében, és ha igen, milyen mértékben. Az 
IKT használata jelentős szerephez jut az új paradigma elfogadá-
sában és megvalósulásában. A megújult, nem hagyományos ta-
nulói tevékenységek mindegyikében fontos szerepe van az infor-
matikai eszközrendszernek többek között az információk meg-
keresésének tanításában, az önálló, egyéni ütemű tanulásban és 
az aktív tanulói tevékenységre épülő, ún. „learning by doing”-
típusú ismeretszerzésben. 

Az internet újfajta módon köti össze az embereket. Egy 
új megnyilvánulási módot is teremt, globális kapcsolatok, 
kapcsolati hálók létrejöttével tér és időkorlát nélkül. A fejlődés 
soha nem látott változást hozott az életünkbe, megváltoztatta 
annak számos területét. Diákjaink ebben a webes környezetben, 
online töltik idejük jelentős részét. Elérhető számukra az iskolai 
környezetben, otthon, és mobiltelefonjaik segítségével ma már 
bárhol. 

A diákokkal ellentétben a tanárok esetenként nehezeb-
ben igazodnak el ebben a számukra ismeretlen, megszokott 
életritmusukhoz képest túl gyors, és egyidőben felmérhetetle-
nül sok információt szolgáltató világban. Olyan tér ez, melyet 
gyerekkorukban nem tapasztaltak meg, diákként nem dolgoztak 
benne, az eszközök használatában felnőttként kell jártasságot 
szerezni. Ez a feladat, ahogy azt a turai példa is bizonyítja, egyál-
talán nem lehetetlen. Benedekné Fekete Hajnalka 18 éve 
tanít a turai Hevesy György Általános Iskolában. Beszél-
getésünk apropóját egy Szingapúri utazás adta, a tanárnő 
a digitális oktatás terén elért eredményeinek jutalmaként 
egyike volt azoknak, akik a Microsoft meghívására részt 
vehettek egy 5 napos konferencián.

A digitalizáció azt is jelenti, hogy a közösség - már a Föld. 
Ez a tanári a bolygónké. Tanárok minden kontinensről.

A program része, hogy a csapatok 
kidolgoznak egy-egy projektet, és ezeket 
6 kategóriában versenyeztetik is. A mi 
csapatunk megnyerte az egyik kategóriát.

Minden nap volt műhelyfoglalkozás, ahol 
valamilyen új eszközt próbálhattunk ki. Itt 
a programozás alapjairól volt szó, Ilyen 
microbitekből 10 darabot kapott iskolánk.

A tanítási piactér - minden tanár bemutatta 
a saját projektjét, beszélgetett, kérdezett, 
ötletet gyűjtött.

Ez a Microsoft oktatási hálózata - egyébként bárki számára 
elérhető - ha tanár nyitott, önkéntes, csak tanulni kell benne.
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 Sokszor elcsodálkoztam azon, hogy egykori diák-
jaim legemlékezetesebb pillanatai a nyolcadik év végi több 
napos osztálykiránduláshoz fűződtek. Talán mert, ha egy 
időszak véget ér, emlékeivel a hiánya is örökre velünk ma-
rad. A búcsú közeledtével felértékelődnek az utolsó, együtt 
töltött órák és még fontosabbá válik a szép és méltó befe-
jezés. Sokan megértettek közülünk ennek jelentőségét, Így 
hát a 8. b osztály kétnapos osztálykirándulásra indult május 
18-án. Szerettük volna, ha a két nap hosszabbnak tűnik a 
megszokottnál, ezért az önfeledt időtöltést igyekeztünk 
minél több tartalommal megtölteni.
 A tervezgetés során, nem csak a felszíni és felszín 
alatti világ számtalan természeti és kulturális értékének 
megismerését tűztük ki célul, hanem testvértelepülési kap-
csolatunk erősítését is. Első állomásunk a vadregényes 
Bükk-hegységben, a Bélkő lábainál megbújó későromán, 
Bélapátfalvi Apátságtemplom és Mária – forrás volt. Ezt kö-
vetően az Aggteleki-karszt mélyén a Baradla - és a Szlovákia 
területére átnyúló Domicai – cseppkőbarlang. Az össze-
függő barlangrendszer lenyűgöző látványt nyújtott hatal-
mas csarnokaival, cseppkő zuhatagjaival, kristálytiszta vizű 
mésztufa medencéivel és szebbnél szebb karsztjelensé-
geivel. Izgalmas kaland volt számunkra a barlang belsejé-
ben szervezett csónaktúra, hol a csendesen áramló Styx-
patak vizén, eljuthattunk mélyen a hegy gyomrába.
 Utunk a napsütéses felszínen folytatódott tovább a 
Gömör – Tornai – karszton át testvérvárosunk, a felvidéki 
Jászó felé. Megérkezésünkkor Nagy Gábor polgármester úr, 
szeretettel fogadott és látott vendégül bennünket, amit 
ezúton is szeretnénk megköszönni. Megcsodáltuk a város 
leghíresebb nevezetességeit, a Premontrei Kolostortemp-
lom barokk épületegyüttesét és parkját, melynek 40 m ma-
gas, kaliforniából származó mamutfenyőjének vastag tör-
zsét, csak hatan összekapaszkodva tudtuk átölelni, majd 
kellemes órákat tölthettünk el a jászói Nagy-halastó part-
ján. A kétfogásos vacsora után a közeli Metzezef-be utaz-

tunk, melynek hangulatos főtérén, a Helion Panzióban száll-
tunk meg és vendégszerető kiszolgálás mellett pihenhettük 
ki az utazás fáradalmait.
 Másnap a kiadós reggeli után indultunk Kelet – 
Szlovákia fővárosába, Kassára. Központjában, a történelmi 
óváros főterén magasodik a felvidéki gótika legszebb 
katedrálisa a Szent Erzsébet Székesegyház. A pünkösdva-
sárnap alkalmából rendezett ünnepi szentmisén, a hatalmas 
színes üvegablakokon beözönlő fény és a liturgia orgona-
játéka közepette csodálhattuk meg a dóm égbeszökő oszlop 
–és pillérkötegeit, mérműves ablakait, faragott szárnyas-
oltárait és páratlan szépségű kőfaragásait. Tovább folytatva 
a városnézést a Főtér nevezetességeivel ismerkedtünk. Kü-
lönös élmény volt az Állami Színház előterében a zenei han-
gokra programozott szökőkút vízi játéka és az óránként 
megszólaló harangjáték. További látványosságok: Orbán – 
torony, Immakuláta – szoborcsoport, Szent Mihály – kápol-
na, Premontrei Szentháromság – templom és még sorolhat-
nánk. A szabadprogramot követően a dóm altemplomában, 
a Rákóczi – kriptánál, elhelyeztük az otthonról, hozott ke-
gyeleti koszorút, majd lehetőségünk nyílt a közel 60 m 
magas óratorony meredek csigalépcsőjén feljutni a kated-
rális legmagasabb pontjára, ahonnan lenyűgöző panoráma 
tárult búcsúzóul a szemünk elé.
 Hazafelé az Aggteleki Nemzeti Park mesebeli tája-
in át, utolsó állomásként, egy kellemes erdei séta alkal-
mával ejtettük útba a Baradla – barlangból kilépő, Jósva-
forrás által táplált Tengerszem-tavat, melynek a türkiz 
minden árnyalatában pompázó víztükre szépségével - akár 
csak az együtt töltött idő emlékei – örökre beivódtak emlé-
kezetünkbe.
 A felejthetetlen, szép élményekért köszönetet 
szeretnénk mondani a kirándulás támogatóinak Szendrei 
Ferenc polgármester úrnak, valamint Seres Tündének, a 
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár igazgatójának.

Ádám Anita osztályfőnök

TURA - JÁSZÓ – KASSA

A búcsú legyen méltó és felejthetetlen

utolsó állomásunk, Jósvafő.

Főtér - Állami Színház, elő-
térben a zenei hangokra
programozott szökőkút
vizijátéka

Premontrei Szenthárom-
ság-templombelső;
Erazmus Schrött illuzórikus
freskóival díszítve

Szent Mihály kápolnánál Altemplom, Rákóczi - kripta;
kegyeleti emlékhely

Jászói apátság többszáz éves
mamutfenyője (hatan kellettek 
hozzá, hogy átérjék)

3 km-re a Baradla-barlangtól,
az Aggtelek -Domicai barlang-
rendszer szlovákiai bejáratánál

Bélapátfalvai apátságtemplom,
Kálvária-domb; háttérben
a Bélkő, Bükk hegység

 Noha mostanában zártuk le a tanévet - június 20-án 
volt a tanévzáró ünnepségünk -, a lezárással egyidejűleg 
már a következő tanévet is előkészítjük. Sőt! A mai felgyor-
sult,  változó világban fontos,  hogy a változásokat észreve-
gyük, és mi is, mint intézmény megújuljunk. Így az előző 
évekhez képest több újítást vállaltunk a 2018 -2019-es tan-
évtől, melyet a Pedagógiai Programunkban is rögzítettünk. 
Ezek a következők:
 Mivel településünk a népi hagyományokban, nép-
dalokban, néptáncokban gazdag múlttal rendelkezik, 
fontosnak tartjuk azok ápolását, illetve más vidékek, tér-
ségek néptáncának megtanítását. A néptáncoktatáson 
keresztül fejleszthetjük tanítványaink társas kapcsolatait, 
mozgáskultúráját, kreativitását. A következő tanévben az 
elsősöknek és a másodikosoknak kerül bevezetésre, és 
felmenő rendszerben az alsó tagozaton sajátíthatják el a 
néptánc alaplépéseit. Aki pedig magasabb szinten szeretné 
művelni, a Viganó Alapfokú Művészeti Iskola helyi Egyező 
néptánccsoportjához kapcsolódhat.
 A mozgásnál maradva, másfajta mozgáskultúra 
alapjaival is megismerkedhetnek a felső tagozatos diák-
jaink most ősztől. Ez pedig a dzsúdó. A küzdősportok a fe-
gyelemre, a szabályok betartására, az ellenfél tiszteletére 
tanítanak, amellett, hogy közben szórakoztatnak.
 A mai világban már az óvodások is igen nagy maga-
biztossággal kezelik a telefonokat, tableteket, számítógépe-
ket. Az informatika-logika tantárggyal, melyet 1. osz-
tálytól felmenő rendszerben vezetünk be, a kisdiákjaink 
logikus gondolkodásának fejlesztését, illetve a nekik való 
programok használatával a tanulás megsegítését tűztük ki 
célul. 
 Az Oktatási Hivatal terveiben szerepel, hogy 2020-
tól felsőfokú intézményekbe csak az kerülhet, akinek van 
nyelvvizsgája. Ezen kívül számtalan helyzetben találkozha-
tunk főleg angol nyelvű írásokkal, feliratokkal és az előbbi 
résznél maradva, angol nyelvű programokkal. Eddig első, 
második és harmadik évfolyamon voltak angol szakköreink. 
Ősztől az elsősöknél, másodikosoknál továbbra is megma-
rad, viszont a harmadikosok már, mint tantárgyat fog-

ják tanulni az idegen nyelvet heti 1 órában, 4.-től pedig 
mint eddig is, heti három órában.
 A  felső tagozaton 5.-től pedig választási lehető-
ségük lesz a tanulóknak, természetesen az addig elért és a 
negyedik tanév végi szintfelmérő eredmények tükré-
ben emelt matematika és idegen nyelvi osztályba, vagy 
általános közismereti osztályba, vagy általános gya-
korlati osztályba kérnie magát. Mindhárom osztályban a 
kerettanterv óraszámai alapján tanulnak diákjaink, csak a 
szabadon választható tantárgyak óraszámai változnak az 
osztályok orientáltsága szerint. 
 A távolabbi jövőt illetően az Egri Eszterházy Ká-
roly Egyetem Komplex alapprogram című projektjébe 
kapcsolódunk be a 2019-2020-as tanévtől, melyet a Du-
nakeszi Tankerületi Központ is felkarolt. Röviden a komplex 
alapprogramról: alapja az élménypedagógia, és különbö-
ző alprogramok illeszkednek hozzá, természetesen össze-
hangolva az alapprogram céljaival. Ezek az alprogramok a 
következők: digitális alapú alprogram, az életgyakorlat 
alapú alprogram, a testmozgás alapú alprogram és lo-
gika alapú alprogram. Hogy sikeresen bevezetődjön ez a 
projekt, az előkészületek megkezdése már az idén elkezdő-
dik.
 A szakmai megújulás mellett természetesen törek-
szünk az épületek és környezetük szépítésére, felújítására, 
biztonságosabbá tételére. A Tabán úti épületünk mellék-
helyiségének felújítása júliusban elkezdődik. 8 tante-
rem, illetve a vizesblokkok tisztasági meszelését tervezzük 
a nyári karbantartási időszakban megoldani, valamint a He-
vesy utcai épületünk közösségi tereit, illetve az udvar-
részt látjuk el kamerarendszerrel.
 Tájékoztatom a szülőket, hogy az elsős osztályosok 
névsorát július 2-ától megnézhetik a honlapunkon, ahol 
megtalálhatják a nyári ügyeleti nyitva tartást is a 
www.hevesytura.hu oldalon.
 Kívánok a nyárra jó pihenést élményekben gazdag 
nyaralásokat, hogy 2018. augusztus 31-én a tanévnyitó ün-
nepségen találkozhassunk, és újult erővel, megújulva kezd-
hessük a 2018-2019 es tanévet!

MEGÚJULT AZ ISKOLA PEDAGÓGIAI PROGRAMJA
A Turai Hevesy György Általános Iskolában történő változásokról, újításokról

Tusor Erzsébet igazgató

 A gyereknapot május 24-én tartottuk. A gyerekek izgatottan várták a 
jobbnál-jobb programokat. A medencében pecázni lehetett, ahol a kifogott 
halacskákért gumicukor volt a jutalom. A biciklipálya körül versenyezhettek a 
„ló-lovas” fogatok. A házas mászókánál akadálypályával összekötött 
ügyességi feladatokat kellett végezni. A nagy medencében célba dobás és 
tekegurítás volt. A végén az ugrálóvár tette fel a koronát a napra. Mikor 
mindenki kellemesen elfáradt, a konyhás nénik tölcséres fagyit osztottak 
mindenkinek. Emlékezetes nap volt minden kisgyereknek.

Búcsúznak a Kastélykerti
Óvoda nagycsoportosai

Gyermeknap a Kastélykerti Óvodában

Bagó Gáborné, Szomszéd Jánosné
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CIVIL OLDALAK

 Sokszor elcsodálkoztam azon, hogy egykori diák-
jaim legemlékezetesebb pillanatai a nyolcadik év végi több 
napos osztálykiránduláshoz fűződtek. Talán mert, ha egy 
időszak véget ér, emlékeivel a hiánya is örökre velünk ma-
rad. A búcsú közeledtével felértékelődnek az utolsó, együtt 
töltött órák és még fontosabbá válik a szép és méltó befe-
jezés. Sokan megértettek közülünk ennek jelentőségét, Így 
hát a 8. b osztály kétnapos osztálykirándulásra indult május 
18-án. Szerettük volna, ha a két nap hosszabbnak tűnik a 
megszokottnál, ezért az önfeledt időtöltést igyekeztünk 
minél több tartalommal megtölteni.
 A tervezgetés során, nem csak a felszíni és felszín 
alatti világ számtalan természeti és kulturális értékének 
megismerését tűztük ki célul, hanem testvértelepülési kap-
csolatunk erősítését is. Első állomásunk a vadregényes 
Bükk-hegységben, a Bélkő lábainál megbújó későromán, 
Bélapátfalvi Apátságtemplom és Mária – forrás volt. Ezt kö-
vetően az Aggteleki-karszt mélyén a Baradla - és a Szlovákia 
területére átnyúló Domicai – cseppkőbarlang. Az össze-
függő barlangrendszer lenyűgöző látványt nyújtott hatal-
mas csarnokaival, cseppkő zuhatagjaival, kristálytiszta vizű 
mésztufa medencéivel és szebbnél szebb karsztjelensé-
geivel. Izgalmas kaland volt számunkra a barlang belsejé-
ben szervezett csónaktúra, hol a csendesen áramló Styx-
patak vizén, eljuthattunk mélyen a hegy gyomrába.
 Utunk a napsütéses felszínen folytatódott tovább a 
Gömör – Tornai – karszton át testvérvárosunk, a felvidéki 
Jászó felé. Megérkezésünkkor Nagy Gábor polgármester úr, 
szeretettel fogadott és látott vendégül bennünket, amit 
ezúton is szeretnénk megköszönni. Megcsodáltuk a város 
leghíresebb nevezetességeit, a Premontrei Kolostortemp-
lom barokk épületegyüttesét és parkját, melynek 40 m ma-
gas, kaliforniából származó mamutfenyőjének vastag tör-
zsét, csak hatan összekapaszkodva tudtuk átölelni, majd 
kellemes órákat tölthettünk el a jászói Nagy-halastó part-
ján. A kétfogásos vacsora után a közeli Metzezef-be utaz-

tunk, melynek hangulatos főtérén, a Helion Panzióban száll-
tunk meg és vendégszerető kiszolgálás mellett pihenhettük 
ki az utazás fáradalmait.
 Másnap a kiadós reggeli után indultunk Kelet – 
Szlovákia fővárosába, Kassára. Központjában, a történelmi 
óváros főterén magasodik a felvidéki gótika legszebb 
katedrálisa a Szent Erzsébet Székesegyház. A pünkösdva-
sárnap alkalmából rendezett ünnepi szentmisén, a hatalmas 
színes üvegablakokon beözönlő fény és a liturgia orgona-
játéka közepette csodálhattuk meg a dóm égbeszökő oszlop 
–és pillérkötegeit, mérműves ablakait, faragott szárnyas-
oltárait és páratlan szépségű kőfaragásait. Tovább folytatva 
a városnézést a Főtér nevezetességeivel ismerkedtünk. Kü-
lönös élmény volt az Állami Színház előterében a zenei han-
gokra programozott szökőkút vízi játéka és az óránként 
megszólaló harangjáték. További látványosságok: Orbán – 
torony, Immakuláta – szoborcsoport, Szent Mihály – kápol-
na, Premontrei Szentháromság – templom és még sorolhat-
nánk. A szabadprogramot követően a dóm altemplomában, 
a Rákóczi – kriptánál, elhelyeztük az otthonról, hozott ke-
gyeleti koszorút, majd lehetőségünk nyílt a közel 60 m 
magas óratorony meredek csigalépcsőjén feljutni a kated-
rális legmagasabb pontjára, ahonnan lenyűgöző panoráma 
tárult búcsúzóul a szemünk elé.
 Hazafelé az Aggteleki Nemzeti Park mesebeli tája-
in át, utolsó állomásként, egy kellemes erdei séta alkal-
mával ejtettük útba a Baradla – barlangból kilépő, Jósva-
forrás által táplált Tengerszem-tavat, melynek a türkiz 
minden árnyalatában pompázó víztükre szépségével - akár 
csak az együtt töltött idő emlékei – örökre beivódtak emlé-
kezetünkbe.
 A felejthetetlen, szép élményekért köszönetet 
szeretnénk mondani a kirándulás támogatóinak Szendrei 
Ferenc polgármester úrnak, valamint Seres Tündének, a 
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár igazgatójának.

Ádám Anita osztályfőnök

TURA - JÁSZÓ – KASSA

A búcsú legyen méltó és felejthetetlen

utolsó állomásunk, Jósvafő.

Főtér - Állami Színház, elő-
térben a zenei hangokra
programozott szökőkút
vizijátéka

Premontrei Szenthárom-
ság-templombelső;
Erazmus Schrött illuzórikus
freskóival díszítve

Szent Mihály kápolnánál Altemplom, Rákóczi - kripta;
kegyeleti emlékhely

Jászói apátság többszáz éves
mamutfenyője (hatan kellettek 
hozzá, hogy átérjék)

3 km-re a Baradla-barlangtól,
az Aggtelek -Domicai barlang-
rendszer szlovákiai bejáratánál

Bélapátfalvai apátságtemplom,
Kálvária-domb; háttérben
a Bélkő, Bükk hegység

 Noha mostanában zártuk le a tanévet - június 20-án 
volt a tanévzáró ünnepségünk -, a lezárással egyidejűleg 
már a következő tanévet is előkészítjük. Sőt! A mai felgyor-
sult,  változó világban fontos,  hogy a változásokat észreve-
gyük, és mi is, mint intézmény megújuljunk. Így az előző 
évekhez képest több újítást vállaltunk a 2018 -2019-es tan-
évtől, melyet a Pedagógiai Programunkban is rögzítettünk. 
Ezek a következők:
 Mivel településünk a népi hagyományokban, nép-
dalokban, néptáncokban gazdag múlttal rendelkezik, 
fontosnak tartjuk azok ápolását, illetve más vidékek, tér-
ségek néptáncának megtanítását. A néptáncoktatáson 
keresztül fejleszthetjük tanítványaink társas kapcsolatait, 
mozgáskultúráját, kreativitását. A következő tanévben az 
elsősöknek és a másodikosoknak kerül bevezetésre, és 
felmenő rendszerben az alsó tagozaton sajátíthatják el a 
néptánc alaplépéseit. Aki pedig magasabb szinten szeretné 
művelni, a Viganó Alapfokú Művészeti Iskola helyi Egyező 
néptánccsoportjához kapcsolódhat.
 A mozgásnál maradva, másfajta mozgáskultúra 
alapjaival is megismerkedhetnek a felső tagozatos diák-
jaink most ősztől. Ez pedig a dzsúdó. A küzdősportok a fe-
gyelemre, a szabályok betartására, az ellenfél tiszteletére 
tanítanak, amellett, hogy közben szórakoztatnak.
 A mai világban már az óvodások is igen nagy maga-
biztossággal kezelik a telefonokat, tableteket, számítógépe-
ket. Az informatika-logika tantárggyal, melyet 1. osz-
tálytól felmenő rendszerben vezetünk be, a kisdiákjaink 
logikus gondolkodásának fejlesztését, illetve a nekik való 
programok használatával a tanulás megsegítését tűztük ki 
célul. 
 Az Oktatási Hivatal terveiben szerepel, hogy 2020-
tól felsőfokú intézményekbe csak az kerülhet, akinek van 
nyelvvizsgája. Ezen kívül számtalan helyzetben találkozha-
tunk főleg angol nyelvű írásokkal, feliratokkal és az előbbi 
résznél maradva, angol nyelvű programokkal. Eddig első, 
második és harmadik évfolyamon voltak angol szakköreink. 
Ősztől az elsősöknél, másodikosoknál továbbra is megma-
rad, viszont a harmadikosok már, mint tantárgyat fog-

ják tanulni az idegen nyelvet heti 1 órában, 4.-től pedig 
mint eddig is, heti három órában.
 A  felső tagozaton 5.-től pedig választási lehető-
ségük lesz a tanulóknak, természetesen az addig elért és a 
negyedik tanév végi szintfelmérő eredmények tükré-
ben emelt matematika és idegen nyelvi osztályba, vagy 
általános közismereti osztályba, vagy általános gya-
korlati osztályba kérnie magát. Mindhárom osztályban a 
kerettanterv óraszámai alapján tanulnak diákjaink, csak a 
szabadon választható tantárgyak óraszámai változnak az 
osztályok orientáltsága szerint. 
 A távolabbi jövőt illetően az Egri Eszterházy Ká-
roly Egyetem Komplex alapprogram című projektjébe 
kapcsolódunk be a 2019-2020-as tanévtől, melyet a Du-
nakeszi Tankerületi Központ is felkarolt. Röviden a komplex 
alapprogramról: alapja az élménypedagógia, és különbö-
ző alprogramok illeszkednek hozzá, természetesen össze-
hangolva az alapprogram céljaival. Ezek az alprogramok a 
következők: digitális alapú alprogram, az életgyakorlat 
alapú alprogram, a testmozgás alapú alprogram és lo-
gika alapú alprogram. Hogy sikeresen bevezetődjön ez a 
projekt, az előkészületek megkezdése már az idén elkezdő-
dik.
 A szakmai megújulás mellett természetesen törek-
szünk az épületek és környezetük szépítésére, felújítására, 
biztonságosabbá tételére. A Tabán úti épületünk mellék-
helyiségének felújítása júliusban elkezdődik. 8 tante-
rem, illetve a vizesblokkok tisztasági meszelését tervezzük 
a nyári karbantartási időszakban megoldani, valamint a He-
vesy utcai épületünk közösségi tereit, illetve az udvar-
részt látjuk el kamerarendszerrel.
 Tájékoztatom a szülőket, hogy az elsős osztályosok 
névsorát július 2-ától megnézhetik a honlapunkon, ahol 
megtalálhatják a nyári ügyeleti nyitva tartást is a 
www.hevesytura.hu oldalon.
 Kívánok a nyárra jó pihenést élményekben gazdag 
nyaralásokat, hogy 2018. augusztus 31-én a tanévnyitó ün-
nepségen találkozhassunk, és újult erővel, megújulva kezd-
hessük a 2018-2019 es tanévet!

MEGÚJULT AZ ISKOLA PEDAGÓGIAI PROGRAMJA
A Turai Hevesy György Általános Iskolában történő változásokról, újításokról

Tusor Erzsébet igazgató

 A gyereknapot május 24-én tartottuk. A gyerekek izgatottan várták a 
jobbnál-jobb programokat. A medencében pecázni lehetett, ahol a kifogott 
halacskákért gumicukor volt a jutalom. A biciklipálya körül versenyezhettek a 
„ló-lovas” fogatok. A házas mászókánál akadálypályával összekötött 
ügyességi feladatokat kellett végezni. A nagy medencében célba dobás és 
tekegurítás volt. A végén az ugrálóvár tette fel a koronát a napra. Mikor 
mindenki kellemesen elfáradt, a konyhás nénik tölcséres fagyit osztottak 
mindenkinek. Emlékezetes nap volt minden kisgyereknek.

Búcsúznak a Kastélykerti
Óvoda nagycsoportosai

Gyermeknap a Kastélykerti Óvodában

Bagó Gáborné, Szomszéd Jánosné
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 A Bárdos Lajos Zenei Hetek Turai Népzenei- és 
Kórustalálkozója minden évben tartogat valami érdekes-
séget. 2018. június 10-én Tápiószecsőről és Gombáról 
érkeztek énekegyüttesek a művelődési házba. Tura vonat-
kozásában pedig arról adott számot az eseményt megnyitó 
Seres Tünde intézményvezető a népdal és a népzene szere-
tőinek, hogy három új közösség is létrejött intézményük-
ben ebben a műfajban. Tavaly ősszel alakultak a Magyar 
Örökség, eMeRTon és Prima-díjas Maczkó Mária vezeté-
sével a Turai Kisénekmondók a tíz éven át működő elődök, 
a Turai Énekmondók nyomán, annak utánpótlásaként. 
Ugyancsak az ő vezetésével év elején egy férfi dalárda 
kezdte meg működését, hogy a férfiélet dalkincséből, ka-
tonadalokból, bordalokból is megőrizzenek nekünk. Vé-
gül, de nem utolsósorban Tóth Csaba gyermek és felnőtt 
furulyás növendékekből szervezett egy csoportot. Mind-
hármukat hallhatták az este folyamán.
 Az évek során mindig a közösségi élet volt a szervező-
erő. A kórus a személyiség formálásának egyik legkiválóbb esz-
köze – hangzott a köszöntőben a Magyar Katolikus Lexikon nyo-
mán. A kóruséneklés olyan örömforrás, amely közösséget hoz 
létre azok között, akik „ketten v. hárman összejönnek” (vö. Mt 
18,20) és összedalolnak – vallja Kodály. - A törvény, mely szerint 
'amit alkotsz, az alakít téged!' a közösségi éneklésre is érvényes. 
Aki értéket hoz létre, arra maga az érték fog hatni, és értéke-
sebbé fogja alakítani. Mivel a valódi nevelés értékekkel való 
belső találkoztatás, az éneklés az egyik legkitűnőbb, legsokré-
tűbb nevelőeszköz. Kodály szavaival: „A zene lelki táplálék és 
semmi mással nem pótolható... Teljes lelki élet zene nélkül 
nincs, vannak a léleknek régiói, melyekbe csak a zene világít be. 
A zene rendeltetése: belső világunk jobb megismerése, felvirá-
gozása és kiteljesedése. A népek legendái isteni eredetűnek 
tartják. S ahol az emberi megismerés határait érjük, ott a zene 
még túlmutat rajtuk, olyan világba, melyet megismerni nem, 
csak sejteni lehet.” (Kodály: Visszatekintés) Aki részt vette ezen 
a zenei esten, az valóban útnak indult ebbe a világba és 
tartalmas lelki-zenei élményekkel gazdagodott a fellépőknek 
köszönhe-tően.

A Turai népzenész növendékek léptek először színpad-
ra, akik Unger Balázs cimbalmos, népzene tanár szárnyai alatt 
nevelkednek. Gyakori résztvevői a turai rendezvényeknek, lát-
ványos fejlődésüket a közönség rendszerint - ez most sem volt 
másként - hatalmas tapssal jutalmazza.

Az ovis népi gyermekjáték és néptánccsoport Gódor 

Petra és Mészáros Petra vezetésével játékfűzéses műsorral csalt 
önfeledt mosolyt és jókedvet a nagyterembe. Egy kicsit időutaz-
tunk az ismerős mondókákat és gyermekdalokat hallgatva.

A gyermek fellépők sorát a Turai Kisénekmondók foly-
tatták. Maczkó Mária népdalénekes, Tura Díszpolgára nagy 
gondot fordít nemcsak a tehetséges gyermekek mentorálására, 
hanem a turai hagyományok továbbörökítésére is. Ő tanítja és 
fogja össze a már most szép eredményekkel büszkélkedő és 
sokra hivatott lánycsoportot.

A hagyományőrzés ifjúsági képviselői, a Turai Egyező 
Néptáncegyüttes mára kiforrott, összehangolt csapattá, közös-
séggé kovácsolódott Dudás Dániel és Dudásné Mosóczi Lívia 
vezetése alatt. Lendületes, kiváló koreográfiájuk ügyesen adott 
teret a kisebb táncosoknak, ugyanakkor ízelítőt láthattunk a fel-
ső tagozatos és középiskolás érettebb fiatalok technikai tudá-
sából is.

A táncos műsorszámokat követően az Őszirózsa 
Nyugdíjas Egyesület Népdalköre lépett színpadra. Az egyesület 
tagjai nagy szeretettel ápolják a városunkra jellemző néphagyo-
mányokat egyrészt azáltal, hogy gyönyörű népviseletben Galga 
menti népdalokat énekelnek a helyi rendezvényeken. Az egye-
sület népdalkörét egy ideje Szilágyi Józsefné vezeti, aki ez alka-
lommal szólóénekével tette még különlegesebbé az őszirózsák 
dalcsokrát. Az első részt a Turai Zsinnyegők Néptánccsoport 
hölgy tagjainak karikázója zárta.

A folklórprogram után a második részben a kórusének-
lés kapott főszerepet. Sándor-Kis Anita éppen tíz éve hívta életre 
a Világi Női Kórust. Célkitűzéseik közt az elhunyt Fekete László 
ének-zene tanár és karnagy örökségének továbbvitele volt. Re-
pertoárjukban egyaránt szerepel régi zene, könnyűzene, vala-
mint természetesen a legnagyobb magyar zeneszerzők - Bartók, 
Kodály, Bárdos művei. A csoport rendszeres fellépője a városi 
rendezvényeknek. Műsorukban természetesen tisztelegtek Bár-
dos Lajos előtt is.

A nemrég alakult Turai Férfi Dalárda műsora üde szín-
foltja volt a rendezvénynek. Maczkó Mária vezeti és mentorálja 
a csodálatos, zengő hangú férfiakat. Reméljük, egyre többet 
találkozhatunk velük a helyi rendezvényeken. 

Férfiak és nők, fiúk és lányok vegyesen, több gene-
rációt egyesítve alkotják a népi furulya csoportot. Az egyéni 
órák mellett összpróbákra is sor kerül, így állítottak közös 
produkcióként színpadra egy bukovinai betlehemest. Tóth Csa-
ba zenetanár szeptembertől a művelődési házba várja az ifjú 
gyermek növendékeket.

Turán köszönthettük a tápiószecsői Szathmári József 
Kamarakórust, amellyel a turai női korus egy kórustalálkozón 
vendégeskedve ismerkedett meg. 37 évvel ezelőtt egy lelkes ifjú 
énektanár elhatározta, hogy a sok jó hangú, énekelni szerető 
pedagógusból kórust szervez Tápiószecsőn. A kiváló pedagógus 
és karnagy, Szathmári József hívására a dalos kedvű kollégák 
összegyűltek az iskolában az első próbára, s azóta hetente egy-
szer gyakorolnak és fellépnek otthon, a szomszédban, s szerte az 
országban. Karvezetőjük 1990 óta Szathmáriné Bátori Mag-
dolna énektanár, az alapító, névadó karnagy felesége. Nevüket 
1987-ben, Szathmári József hirtelen, korai halála után vették föl. 
A gregoriántól a zeneirodalom egyházi és világi nagymesterei-
nek műveiig minden stílusút szívesen énekelnek.

Rendezvényünket megtisztelte és elfogadta a meg-
hívást a Gombai Dalárda Egyesület is, Szegedi Csaba vezeté-
sével. A Gombai Dalárda 2002 nyarán alakult, egyesületi for-
mában 2004 júliusa óta működik. Megalakulásuk és tevékeny-
ségük célja a magyar nóta és népdalkultúra megőrzése, nép-
szerűsítése, illetve a vele járó közösségi érzés, az együtt dalolás 
öröme, amelynek hódoltak szüleink és azok szülei, és aminek 
kultúráját az egyesület tagjai is igyekeznek feléleszteni, meg-

„Az ének szebbé teszi az életet. Az éneklők másokét is”
(Kodály Zoltán)

élni, gyermekeiknek továbbadni. Erre a találkozóra népies mű-
dalokat és népdalokat egyaránt hoztak, szép példát mutatva, 
hogyan lehet teljes átéléssel, önfeledten, egy torokkal megélni a 
pillanatot.

A házigazda turai intézmény névadója, Bartók Béla 
ekként vélekedett: „Az igazi népzene olyan dallamokra épül, 
melyek magukon viselik egy adott nemzet paraszti lakossága 
zenei stílusának sajátos bélyegét. A népzene a természet tüne-
ménye. Mai formái olyan környékek öntudatlan alkotásainak 
eredményei, melyek minden kulturális befolyástól mentesek. Ez 
az alkotás ugyanolyan szerves szabadsággal fejlődött, mint a 
természet egyéb élő szervezetei: a virágok, állatok, stb. Éppen 
ezért olyan gyönyörű, olyan tökéletes a népzene.” 

A XLII. Bárdos Lajos Zenei Hetek XVI. Turai Népzenei- 
és Kórustalálkozó műsorának gazdagsága, színvonala ismét 
igazolta Bartók Béla meglátásait, egyben méltó tisztelgéssel 
mondott köszönetet Bárdos Lajos Magyar Örökség Díjas zene-
szerző, karnagy, zenetudós értékőrző és alkotó tevékeny-
ségéért.

S.T. és T.A.

Ismét balett-siker
 Május 19-én a VIII. Szolnoki Táncművészeti Fesz-
tivál és Koreográfus versenyen vettek részt a turai balett-
táncosok. A következő kimagasló eredmények születtek:
 Tavaszi ébredés: Gyermek korcsoport klasszi-
kus balett III. hely; 
 Breki-balett: Gyermek korcsoport karakter 
tánc III. hely 
A tanév végi zárókoncert június 18-án került megrendezésre 
a turai Bartók Béla Művelődési Házban. Az egyórás mű-
sorban mindhárom korcsoport összesen 7 tánckoreográfiát 
mutatott be, hihetetlen jókedvvel és színvonallal. A rendez-
vény végén 29 fő vehette át az elismerő oklevelet Tóth Mari-
anna táncpedagógustól, aki nem győzte hangsúlyozni a gye-
rekek irigylésre méltó lelkesedését és a munkához való hoz-
záállásuk fejlődését. Az oktatás Turán heti 1 alkalommal, 1 

órában valósul meg, ami azért is említésre méltó, mert az 
országos versenyen számos olyan társulatot előztek meg 
lányaink, akik heti többször, több órát próbáltak.
 Gratulálunk a lányoknak és Tóth Marianna tánc-
pedagógusnak a szép eredményekért, kívánunk a következő 
évre is hasonló sikereket!
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 A Bárdos Lajos Zenei Hetek Turai Népzenei- és 
Kórustalálkozója minden évben tartogat valami érdekes-
séget. 2018. június 10-én Tápiószecsőről és Gombáról 
érkeztek énekegyüttesek a művelődési házba. Tura vonat-
kozásában pedig arról adott számot az eseményt megnyitó 
Seres Tünde intézményvezető a népdal és a népzene szere-
tőinek, hogy három új közösség is létrejött intézményük-
ben ebben a műfajban. Tavaly ősszel alakultak a Magyar 
Örökség, eMeRTon és Prima-díjas Maczkó Mária vezeté-
sével a Turai Kisénekmondók a tíz éven át működő elődök, 
a Turai Énekmondók nyomán, annak utánpótlásaként. 
Ugyancsak az ő vezetésével év elején egy férfi dalárda 
kezdte meg működését, hogy a férfiélet dalkincséből, ka-
tonadalokból, bordalokból is megőrizzenek nekünk. Vé-
gül, de nem utolsósorban Tóth Csaba gyermek és felnőtt 
furulyás növendékekből szervezett egy csoportot. Mind-
hármukat hallhatták az este folyamán.
 Az évek során mindig a közösségi élet volt a szervező-
erő. A kórus a személyiség formálásának egyik legkiválóbb esz-
köze – hangzott a köszöntőben a Magyar Katolikus Lexikon nyo-
mán. A kóruséneklés olyan örömforrás, amely közösséget hoz 
létre azok között, akik „ketten v. hárman összejönnek” (vö. Mt 
18,20) és összedalolnak – vallja Kodály. - A törvény, mely szerint 
'amit alkotsz, az alakít téged!' a közösségi éneklésre is érvényes. 
Aki értéket hoz létre, arra maga az érték fog hatni, és értéke-
sebbé fogja alakítani. Mivel a valódi nevelés értékekkel való 
belső találkoztatás, az éneklés az egyik legkitűnőbb, legsokré-
tűbb nevelőeszköz. Kodály szavaival: „A zene lelki táplálék és 
semmi mással nem pótolható... Teljes lelki élet zene nélkül 
nincs, vannak a léleknek régiói, melyekbe csak a zene világít be. 
A zene rendeltetése: belső világunk jobb megismerése, felvirá-
gozása és kiteljesedése. A népek legendái isteni eredetűnek 
tartják. S ahol az emberi megismerés határait érjük, ott a zene 
még túlmutat rajtuk, olyan világba, melyet megismerni nem, 
csak sejteni lehet.” (Kodály: Visszatekintés) Aki részt vette ezen 
a zenei esten, az valóban útnak indult ebbe a világba és 
tartalmas lelki-zenei élményekkel gazdagodott a fellépőknek 
köszönhe-tően.

A Turai népzenész növendékek léptek először színpad-
ra, akik Unger Balázs cimbalmos, népzene tanár szárnyai alatt 
nevelkednek. Gyakori résztvevői a turai rendezvényeknek, lát-
ványos fejlődésüket a közönség rendszerint - ez most sem volt 
másként - hatalmas tapssal jutalmazza.

Az ovis népi gyermekjáték és néptánccsoport Gódor 

Petra és Mészáros Petra vezetésével játékfűzéses műsorral csalt 
önfeledt mosolyt és jókedvet a nagyterembe. Egy kicsit időutaz-
tunk az ismerős mondókákat és gyermekdalokat hallgatva.

A gyermek fellépők sorát a Turai Kisénekmondók foly-
tatták. Maczkó Mária népdalénekes, Tura Díszpolgára nagy 
gondot fordít nemcsak a tehetséges gyermekek mentorálására, 
hanem a turai hagyományok továbbörökítésére is. Ő tanítja és 
fogja össze a már most szép eredményekkel büszkélkedő és 
sokra hivatott lánycsoportot.

A hagyományőrzés ifjúsági képviselői, a Turai Egyező 
Néptáncegyüttes mára kiforrott, összehangolt csapattá, közös-
séggé kovácsolódott Dudás Dániel és Dudásné Mosóczi Lívia 
vezetése alatt. Lendületes, kiváló koreográfiájuk ügyesen adott 
teret a kisebb táncosoknak, ugyanakkor ízelítőt láthattunk a fel-
ső tagozatos és középiskolás érettebb fiatalok technikai tudá-
sából is.

A táncos műsorszámokat követően az Őszirózsa 
Nyugdíjas Egyesület Népdalköre lépett színpadra. Az egyesület 
tagjai nagy szeretettel ápolják a városunkra jellemző néphagyo-
mányokat egyrészt azáltal, hogy gyönyörű népviseletben Galga 
menti népdalokat énekelnek a helyi rendezvényeken. Az egye-
sület népdalkörét egy ideje Szilágyi Józsefné vezeti, aki ez alka-
lommal szólóénekével tette még különlegesebbé az őszirózsák 
dalcsokrát. Az első részt a Turai Zsinnyegők Néptánccsoport 
hölgy tagjainak karikázója zárta.

A folklórprogram után a második részben a kórusének-
lés kapott főszerepet. Sándor-Kis Anita éppen tíz éve hívta életre 
a Világi Női Kórust. Célkitűzéseik közt az elhunyt Fekete László 
ének-zene tanár és karnagy örökségének továbbvitele volt. Re-
pertoárjukban egyaránt szerepel régi zene, könnyűzene, vala-
mint természetesen a legnagyobb magyar zeneszerzők - Bartók, 
Kodály, Bárdos művei. A csoport rendszeres fellépője a városi 
rendezvényeknek. Műsorukban természetesen tisztelegtek Bár-
dos Lajos előtt is.

A nemrég alakult Turai Férfi Dalárda műsora üde szín-
foltja volt a rendezvénynek. Maczkó Mária vezeti és mentorálja 
a csodálatos, zengő hangú férfiakat. Reméljük, egyre többet 
találkozhatunk velük a helyi rendezvényeken. 

Férfiak és nők, fiúk és lányok vegyesen, több gene-
rációt egyesítve alkotják a népi furulya csoportot. Az egyéni 
órák mellett összpróbákra is sor kerül, így állítottak közös 
produkcióként színpadra egy bukovinai betlehemest. Tóth Csa-
ba zenetanár szeptembertől a művelődési házba várja az ifjú 
gyermek növendékeket.

Turán köszönthettük a tápiószecsői Szathmári József 
Kamarakórust, amellyel a turai női korus egy kórustalálkozón 
vendégeskedve ismerkedett meg. 37 évvel ezelőtt egy lelkes ifjú 
énektanár elhatározta, hogy a sok jó hangú, énekelni szerető 
pedagógusból kórust szervez Tápiószecsőn. A kiváló pedagógus 
és karnagy, Szathmári József hívására a dalos kedvű kollégák 
összegyűltek az iskolában az első próbára, s azóta hetente egy-
szer gyakorolnak és fellépnek otthon, a szomszédban, s szerte az 
országban. Karvezetőjük 1990 óta Szathmáriné Bátori Mag-
dolna énektanár, az alapító, névadó karnagy felesége. Nevüket 
1987-ben, Szathmári József hirtelen, korai halála után vették föl. 
A gregoriántól a zeneirodalom egyházi és világi nagymesterei-
nek műveiig minden stílusút szívesen énekelnek.

Rendezvényünket megtisztelte és elfogadta a meg-
hívást a Gombai Dalárda Egyesület is, Szegedi Csaba vezeté-
sével. A Gombai Dalárda 2002 nyarán alakult, egyesületi for-
mában 2004 júliusa óta működik. Megalakulásuk és tevékeny-
ségük célja a magyar nóta és népdalkultúra megőrzése, nép-
szerűsítése, illetve a vele járó közösségi érzés, az együtt dalolás 
öröme, amelynek hódoltak szüleink és azok szülei, és aminek 
kultúráját az egyesület tagjai is igyekeznek feléleszteni, meg-

„Az ének szebbé teszi az életet. Az éneklők másokét is”
(Kodály Zoltán)

élni, gyermekeiknek továbbadni. Erre a találkozóra népies mű-
dalokat és népdalokat egyaránt hoztak, szép példát mutatva, 
hogyan lehet teljes átéléssel, önfeledten, egy torokkal megélni a 
pillanatot.

A házigazda turai intézmény névadója, Bartók Béla 
ekként vélekedett: „Az igazi népzene olyan dallamokra épül, 
melyek magukon viselik egy adott nemzet paraszti lakossága 
zenei stílusának sajátos bélyegét. A népzene a természet tüne-
ménye. Mai formái olyan környékek öntudatlan alkotásainak 
eredményei, melyek minden kulturális befolyástól mentesek. Ez 
az alkotás ugyanolyan szerves szabadsággal fejlődött, mint a 
természet egyéb élő szervezetei: a virágok, állatok, stb. Éppen 
ezért olyan gyönyörű, olyan tökéletes a népzene.” 

A XLII. Bárdos Lajos Zenei Hetek XVI. Turai Népzenei- 
és Kórustalálkozó műsorának gazdagsága, színvonala ismét 
igazolta Bartók Béla meglátásait, egyben méltó tisztelgéssel 
mondott köszönetet Bárdos Lajos Magyar Örökség Díjas zene-
szerző, karnagy, zenetudós értékőrző és alkotó tevékeny-
ségéért.

S.T. és T.A.

Ismét balett-siker
 Május 19-én a VIII. Szolnoki Táncművészeti Fesz-
tivál és Koreográfus versenyen vettek részt a turai balett-
táncosok. A következő kimagasló eredmények születtek:
 Tavaszi ébredés: Gyermek korcsoport klasszi-
kus balett III. hely; 
 Breki-balett: Gyermek korcsoport karakter 
tánc III. hely 
A tanév végi zárókoncert június 18-án került megrendezésre 
a turai Bartók Béla Művelődési Házban. Az egyórás mű-
sorban mindhárom korcsoport összesen 7 tánckoreográfiát 
mutatott be, hihetetlen jókedvvel és színvonallal. A rendez-
vény végén 29 fő vehette át az elismerő oklevelet Tóth Mari-
anna táncpedagógustól, aki nem győzte hangsúlyozni a gye-
rekek irigylésre méltó lelkesedését és a munkához való hoz-
záállásuk fejlődését. Az oktatás Turán heti 1 alkalommal, 1 

órában valósul meg, ami azért is említésre méltó, mert az 
országos versenyen számos olyan társulatot előztek meg 
lányaink, akik heti többször, több órát próbáltak.
 Gratulálunk a lányoknak és Tóth Marianna tánc-
pedagógusnak a szép eredményekért, kívánunk a következő 
évre is hasonló sikereket!
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 Ötven évesek a templomkertben ültetett platánfák, 
nyírfák és a többiek. A történetük a következő volt.
 Annak idején a vasútnál dolgoztam és egy délután, ami-
kor szolgálatba mentem, találkoztam plébánosunkkal, Kovács 
Gábor atyával, aki Pestre utazott. A vonaton mellé ültem és szó-
ba elegyedtem vele. Akkor beszéltem vele először. Az úton volt 
idő, közel másfél óra alatt elmondtam, hogyan képzelem el a 
templomkert parkosítását. Gábor atyát meglepte a gondolat.
 Pár nap múlva a beszélgetést a plébánián folytattuk. 
Részletesen elmondtam az elképzeléseimet a parkosításról. A 
sok korhadt, kiszáradt, értéktelen fa helyett értékesebbeket kell 
ültetni úgy, hogy a kertet lehessen kaszálni, gondozni. Az első 
lépésként egy kérvényt kell írni a fakiszedésre, amit a Tanács-
nak kell benyújtani. Ez meg is történt. Én vittem be a tanács-
elnök úrhoz. Örömmel vittem az atyának az engedélyt. El is 
kezdtem a szervezést. Először a TSZ-el vettem föl a kapcsolatot, 
mert akkoriban nekik volt láncfűrészük. Sajnos kudarc lett a vé-
ge, mert azt mondta az illetékes, hogy mindenhová odaadja, 
csak a templomkertbe nem. Vasárnap a templomban kihirdetés-
re került, hogy fakivágáshoz kérünk segítséget. Már első nap 
olyan sokan jöttek az emberek, hogy nem 8 db-ot vettünk ki, 
hanem 12 db-t. Pillanatok alatt le is gallyaztuk. A derekukat a 
plébániára hordtuk tűzifának a kandallókba, a gallyfákat pedig 
széthurcoltam lovas kocsival idős embereknek. Ekkor ősz volt. 
 Januárban ismét kértem 8 db fa kivágására engedélyt. 
Megkaptuk, de ezúttal még többet kivágtunk. Világos lett a 
templomkert belső része, a szélén lévő fák maradtak. A gödör 
feltöltésére Bácskai Elemér harminc autó földet szállított a föld-
területemről. A faültetést is elkezdtük. Megkértem Ríger erdész 
urat, hogy cserjét szedhessünk az erdőből, amit meg is tettünk. 
Gábor atya behívatott a plébániára, látta, hogy komoly az ügy és 
azt mondta, szívesen áldoz pénzt komoly cserjékre. Nagyon 
megörültem és mondtam, hogy Szombathelyen van nagy faisko-
la, ahol van ismeretségem. Onnan hoztam díszalmát, díszcse-
resznyét, platánokat, nyírfákat, ezüstfenyőket, tujákat a vasúti 
kertészetből. Szeretném megjegyezni, hogy amikor megmond-
tam hová viszem a fákat, még olcsóbban adták…  

Így éltünk mi

 A szállítás megszervezése nem volt egyszerű, de si-
került. A vasútnál levelező kocsin dolgoztam, Szombathelyre 
jártam szolgálatba levelezőnek így a Pestre szállítást meg tud-
tam oldani. A Keletiben feladtam vasúton Turára, ahol édes-
apám várta kocsival. Sok volt a fa és ráadásul földlabdával, ami 
nehéz is volt. Szerencsére Ödön Andris volt a mozdonyvezető, 
akinek mondtam, hogy húzzon fel a mezőkertig a tisztásra, hogy 
lovas kocsival mellé lehessen állni. Úgy is történt. Andris és a 
vonatvezető is leszállt és segítettek a lepakolásban. 
 Másnap megkezdtük az ültetést. A munka elvégzésé-
ben, szervezésében sokan segítettek. Tóth (Ödön) András bácsi 
szervezte a TSZ dolgozókat, akik hajnaltól reggel 7-ig ásták a 
gödröket. Amikor a TSZ dolgozók elmentek, jöttek a szabad na-
pos vasutas kollégák. Olyan szép számmal jöttek, hogy fel sem 
tudnám sorolni őket. Kettőt azért megemlítek, Szilágyi Misa 
bácsit (Báró volt a ragadvány neve) és Gólya Laci bácsit (Fecske 
volt a ragadvány neve). Olyan szívreható volt, hogy a könny is 
kicsordult a szememből. Mindkettő balesetet szenvedett a va-
sútnál, karjukat leamputálták. Hosszúnyelű ásót hoztak, nem 
tudtam elképzelni hogyan tudnak ők egy kézzel gödröt ásni. A 
hosszú nyelű ásót a csonka kar hónaljába beszorították ásták a 
gödröt. Senki nem ásott szebb gödröt, mint ők.
 Mivel sokan voltak és délben sem mentek haza, az Atya 
mondta, hogy Dusa Jóskánál (Piactéren volt pecsenyesütője) 
rendeljek ebédre lacipecsenyét, sült kolbászt, kenyeret és sava-
nyúságot. Bort is kellett vinnem, azt Kajtor Andrástól rendeltem 
meg a Trincs kocsmában. Mindent megkaptunk, de pénzt egyik 
sem fogadott el, ők így támogatták a faültetést mert nem tudtak 
eljönni. Gábor atya is nagyon örült, hisz a parkosítás jobban si-
került, mint elképzeltük. Ezután csak locsolgatni kellett, Kuti 
Roziék és Éliás Feriék adták a vizet a locsoláshoz.
 Megjegyzendő, hogy a templomkert hátsó szélén, az út 
közelében lévő fák huszonöt évvel ezelőtt kerültek kivágásra és 
lettek helyettük új fák ültetve, de ez egy külön történet. A geszte-
nyefák ültetését még én intéztem, a sövény melletti fák ülte-
tését, a hiánypótlásokat és a parkosítás folytatását az utódom, 
Lukács Pisti.

 Gyerekkoromban minden nyarat itt Turán töltöt-
tünk a nagyszüleimnél. Nagyon sok emléket őrzök ebből 
az időből. Ilyen például, mikor egy-egy nagyobb vihar 
idején mindent lekapcsoltunk, kihúztunk a konnektorok-
ból, gyertyát gyújtottunk a konyhában, és Mami mesélt. 
Legtöbbször nem hercegekről, meg királylányokról- per-
sze volt olyan is- hanem történeteket az életéből: gyerek-
korából, fiatalságából. Mai napig emlékszem a legtöbb 
történetre, mert ez az én és a családom múltja. Ezektől a 
történetektől lettem az, aki ma vagyok. 

 Egy olvasói levél apropóján most a Turai Hírlapban 
is szeretnénk elmesélni, megjelentetni olyan emlékké-
peket, anekdotákat, amelyek nagyobb betekintést nyúj-
tanak egy-egy történelmi ténynél, leírásnál. Olvasói leve-
leket várunk bárkitől, „Így éltünk mi” rovatunkba, aki szí-
vesen megosztaná múltját, vagy kedves emlékét, hogy be-
lelássunk milyen volt az élet 30-40 vagy akár 50 évvel 
ezelőtt Turán. 

Ötven évvel ezelőtti faültetésről - Lukács Gábor emlékei
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Tóth Péter László gyűjtése

 Százötven éve, 1868. június 18-án született Horthy 
Miklós, Magyarország kormányzója. A XX. századi történel-
münk egyik legfontosabb magyar politikusa nevéhez fűződik az 
1917-es otrantói csatában aratott győzelem, a Nemzeti Hadse-
reg fővezérsége, a két világháború közötti Magyarország stabili-
tásának megteremtése és a trianoni diktátum revíziója.
 A középnemesi, református családból származó Hor-
thy Miklós harmincöt évet szolgált a magyar haditengerészet-
ben: kijárta az akadémiát, majd a Monarchia haditengerésze-
tének főparancsnokaként fejezte be hivatásos szolgálatát. Fe-
renc József királyt és császárt példaképének tekintette, öt évig a 
szárnysegédjeként is szolgált, így nem tapasztalatlan ember-
ként került be a politikába, hanem egy udvari körökbe bejáratos, 
világlátott férfiként, aki két évig világ körüli körúton is járt.
 Horthy Miklóst 52 évesen választották meg a Magyar 
Királyság kormányzójának 1920-ban, 1944-ig be is töltötte hiva-
talát, 1957-ben halt meg Portugáliában, száműzetésben, az '56-
os forradalom bukása a szabad Magyarországba vetett maradék 
hitét is elpusztította. Történelmi szerepének és személyének 
megítélése mai napig vitatott.
 A tengerésztiszt
„A rendszerváltás elhibázottságának egyik tünete, hogy valami-
kori történelmi alakjaink megítélésében még csak a szándék 
sem merült fel a konszenzus megteremtésére. Kormányzói tevé-
kenységét tekintve Horthy kellően betöltötte történelmi külde-
tését. De nem szabad elfelejtetünk, hogy ennek értékelése csak 
a mai normákat figyelembe véve nem lehetséges, feltétlenül 
szem előtt kell tartanunk kora erkölcsi és viselkedési normáit 
is.” (Nagy Miklós Mihály katonai szakíró)
 Katonás viselkedésű és mentalitású államfő volt, aki-
nek nagy érdeme volt a trianoni Magyarország katonai erejének 
– a lehetőségekhez mérten történő – megőrzése, a fegyveres 
erők és az ország integritásának fenntartása. Az otrantói ütkö-
zettel Horthy Miklós bevonult az egyetemes hadtörténelembe, 
ám életének ezt részét mintegy felülírta kormányzói tevé-
kenysége. A haditengerész Horthy kiesett a nemzet emlékeze-
téből, bár az utóbbi években a tudományos élet ismét kezd fi-
gyelni rá.
 Az országgyarapító
A magyar külpolitika legfőbb törekvése a területi revízió volt. A 
külpolitikát formáló politikusok arra törekedtek, hogy a Tria-
nonban elvesztett területekből a lehető legnagyobb részt csatol-
ják vissza az anyaországhoz.
 A legfőbb hadúr
Horthy Miklós kormányzósága alatt istenfélő, antibolsevista 

 „Polgármester Úr!

 Szívből köszönöm szíves üdvöz-
lő szavait. Mondhatom, nem vagyok ab-
ban a lelkiállapotban, hogy e percben 
megszokott frázisokat használjak, igaz-
ságérzetem azt parancsolja, hogy min-
den kertelés nélkül azt mondjam, amit e 
percben érzek. Mikor még távol voltunk 
innen, és csak a remény sugara pislogott 
lelkünkben, akkor - kimondom - gyűlöl-
tük és átkoztuk Budapestet, mert nem 
azokat láttuk benne, akik szenvedtek, 
akik mártírok lettek, hanem az ország-
nak itt összefolyt piszkát.
 Szerettük, becéztük ezt a vá-
rost, amely az elmúlt évben a nemzet 

megrontója lett. Tetemre hívom itt a Du-
na partján a magyar fővárost: ez a város 
megtagadta ezeréves múltját, ez a város 
sárba tiporta koronáját, nemzeti színeit 
és vörös rongyokba öltözött. Ez a város 
börtönre vetette, kiüldözte a hazából 
annak legjobbjait és egy év alatt elpré-
dálta összes javainkat. De minél jobban 
közeledtünk, annál jobban leolvadt szí-
vünkről a jég, és készek vagyunk megbo-
csátani. Megbocsátunk akkor, hogy ha ez 
a megtévelyedett város visszatér megint 
a hazájához, szívéből, lelkéből szeretni 
fogja a rögöt, amelyben hőseink csontjai 
porladoznak, szeretni azt a rögöt, ame-
lyet verítékes homlokkal munkálnak fa-
lusi testvéreink, szeretni a koronát, a 

dupla keresztet. Katonáim, miután föld-
jeikről betakarították Isten áldását, fegy-
vert vettek a kezükbe, hogy rendet te-
remtsenek itt e hazában.
 Ezek a kezek nyitva állanak 
testvéri kézszorításra, de büntetni is tud-
nak, ha kell. Meg vagyok győződve róla, 
azaz úgy remélem, hogy erre nem fog sor 
kerülni, hanem ellenkezőleg, akik bűnö-
söknek érzik magukat, megtérnek, és 
hatványozott erővel segítenek a nemzeti 
reményekben tündöklő Budapest felépí-
tésében. A mártírokat, az itt sokat szen-
vedett véreinket meleg szeretettel ölel-
jük szívünkhöz.”

Horthy érkezése az Országházba 1920. március 1-én,
mögötte Huszár Károly kormányfő

A magyar feltámadás reményében
Százötven éve született
Horthy Miklós, Magyarország kormányzója

Horthy Miklós 1919. november 16-án, budapesti bevonulása alkalmából elmondott ünnepi beszéde:

magyar emberként, lovagias tengerésztisztként tevékenykedett 
a magyar feltámadás reményében, így ennek fényében kell őt 
megítélnünk – hangsúlyozta Babucs Zoltán hadtörténész.
 A történész szerint a kormányzó a régi diplomácia híve 
volt, akit az adott szó kötelezett, ezért próbált nyílt sisakkal küz-
deni a második világháborúban. A németek ezt módszeresen ki-
használták, és egyre több katonai és gazdasági követeléssel áll-
tak elő. A kormányzó nem rokonszenvezett a bennünket környe-
ző országok parvenü vezetőivel, elítélte azok feltétlen németba-
rátságát, mint ahogy kényszerű szövetséget sem szívlelte, és i-
gyekezett az angolszászok értésére adni, hogy az ország geopo-
litikai helyzetéből adódóan kénytelen a hadműveletekben részt 
venni, ám érvelését a nyugati szövetségesek nem fogadták el.
 A honvédséget a szomszédos államokkal szembeni 
hadműveletekre készítették fel a revízió szellemiségében, és 
nem a nagyhatalmak háborújára. A honvédség tehát döntően 
Csehszlovákia, Románia és Jugoszlávia ellen készült, és nem a 
„vörös kolosszus” ellen. Az adott körülmények között Horthy – 
angolbarátsága ellenére – nem tehetett mást, mint a németekkel 
együtt menetelve, lehetőleg minél kevesebb magyar vér feláldo-
zása árán, hadseregét megőrizve kerüljön ki az újabb világhá-
borúból, nehogy Magyarországon 1918 ősze ismétlődjék meg – 
amikor hadsereg nélkül maradt, és a koncra éhes „győztes” 
szomszédok gátlástalanul szakíthatták el országrészeit. Nem 
csak rajta múlott, hogy e terv végül kudarcot vallott.

(forrás: magyaridok.hu)

Idősek klubja

 Aszódon 1974-től működik idősek klubja a 
Petőfi utcában. 1989-ben megnyitottuk lakossági 
kezdeményezésre a Falujárók úti Idősek Klubját 
ahol a lakótelep időseinek is lehetősége nyílt a tár-
sas kapcsolatokra kellemes időtöltésre. 2012-ben 
egy Középuniós pályázat révén pedig a meglévő 
klubok megújulhattak és Hévízgyörkön egy újépíté-
sű klubbot is felavathattunk.
A klubok szolgáltatásai: 
· Az intézmény háromszori étkezést biztosít, amit 

jövedelemtől függően kedvezményes áron ve-
hetnek igénybe.

· Mosásra és tisztálkodásra lehetőséget nyúj-
tunk, mozgáskorlátozott klubtagjaink részére is.

· Segítséget nyújtunk az ügyeik intézésében 
mind a gondozónők mind a családsegítő szol-

gálat által, ha szükséges Jogi tanácsadásra is 
lehetőség van.

· Fontosnak tartjuk a lelki gondozást a problémáik 
megbeszélését, az állapotuk elfogadását. 

· Rendszeresen szervezünk szűrővizsgálatokat, 
influenza elleni védőoltást megkaphatják ná-
lunk is. Rendszeres vérnyomás és vércukormé-
réssel, valamint egészségnevelő előadásokkal 
segítjük az egészségük megtartását, betegsé-
gük karbantartását, állapotuk romlásának meg-
előzését. 

· A legfontosabb, hogy jó kedéllyel teljenek a nap-
jaik. Minden ünnepet, névnapot, születésnapot 
megünneplünk, sokszor hallgatunk zenét, é-
neklünk közösen. Kártyázásra, tévézésre, tár-
sasjátékozásra, kézműves foglalkozásra is van 
lehetőség.  

· Aki nehezen mozog, annak lehetősége van a 

térítésmentes szállítás igénylésére. Rendelke-
zünk egy 9 személyes busszal, ami kapaszko-
dókkal és külön lépcsővel van ellátva így a fel-
szállás is könnyebbé válik.

· Az elfoglalt, dolgozó családtagok, biztonságban 
tudhatják az idős szülőt, hozzátartozót. Nem 
kell attól tartaniuk, hogy otthon elesik, rosszul 
lesz, hiszen nálunk a napközbeni felügyeletük 
biztosítva van. 

Szeretettel várjuk jelentkezését az idősek klubjába, 
ahol közösségben, örömteli módon tudják eltölteni 
szabadidejüket. Ha felkeltette érdeklődését ez a pár 
soros bemutató, jöjjön el, tekintse meg a minden-
napjainkat, beszélgessen a klubtagokkal, gondozó-
nőkkel, vezetővel személyesen. 

Varga Jánosné intézményvezető
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 Ötven évesek a templomkertben ültetett platánfák, 
nyírfák és a többiek. A történetük a következő volt.
 Annak idején a vasútnál dolgoztam és egy délután, ami-
kor szolgálatba mentem, találkoztam plébánosunkkal, Kovács 
Gábor atyával, aki Pestre utazott. A vonaton mellé ültem és szó-
ba elegyedtem vele. Akkor beszéltem vele először. Az úton volt 
idő, közel másfél óra alatt elmondtam, hogyan képzelem el a 
templomkert parkosítását. Gábor atyát meglepte a gondolat.
 Pár nap múlva a beszélgetést a plébánián folytattuk. 
Részletesen elmondtam az elképzeléseimet a parkosításról. A 
sok korhadt, kiszáradt, értéktelen fa helyett értékesebbeket kell 
ültetni úgy, hogy a kertet lehessen kaszálni, gondozni. Az első 
lépésként egy kérvényt kell írni a fakiszedésre, amit a Tanács-
nak kell benyújtani. Ez meg is történt. Én vittem be a tanács-
elnök úrhoz. Örömmel vittem az atyának az engedélyt. El is 
kezdtem a szervezést. Először a TSZ-el vettem föl a kapcsolatot, 
mert akkoriban nekik volt láncfűrészük. Sajnos kudarc lett a vé-
ge, mert azt mondta az illetékes, hogy mindenhová odaadja, 
csak a templomkertbe nem. Vasárnap a templomban kihirdetés-
re került, hogy fakivágáshoz kérünk segítséget. Már első nap 
olyan sokan jöttek az emberek, hogy nem 8 db-ot vettünk ki, 
hanem 12 db-t. Pillanatok alatt le is gallyaztuk. A derekukat a 
plébániára hordtuk tűzifának a kandallókba, a gallyfákat pedig 
széthurcoltam lovas kocsival idős embereknek. Ekkor ősz volt. 
 Januárban ismét kértem 8 db fa kivágására engedélyt. 
Megkaptuk, de ezúttal még többet kivágtunk. Világos lett a 
templomkert belső része, a szélén lévő fák maradtak. A gödör 
feltöltésére Bácskai Elemér harminc autó földet szállított a föld-
területemről. A faültetést is elkezdtük. Megkértem Ríger erdész 
urat, hogy cserjét szedhessünk az erdőből, amit meg is tettünk. 
Gábor atya behívatott a plébániára, látta, hogy komoly az ügy és 
azt mondta, szívesen áldoz pénzt komoly cserjékre. Nagyon 
megörültem és mondtam, hogy Szombathelyen van nagy faisko-
la, ahol van ismeretségem. Onnan hoztam díszalmát, díszcse-
resznyét, platánokat, nyírfákat, ezüstfenyőket, tujákat a vasúti 
kertészetből. Szeretném megjegyezni, hogy amikor megmond-
tam hová viszem a fákat, még olcsóbban adták…  

Így éltünk mi

 A szállítás megszervezése nem volt egyszerű, de si-
került. A vasútnál levelező kocsin dolgoztam, Szombathelyre 
jártam szolgálatba levelezőnek így a Pestre szállítást meg tud-
tam oldani. A Keletiben feladtam vasúton Turára, ahol édes-
apám várta kocsival. Sok volt a fa és ráadásul földlabdával, ami 
nehéz is volt. Szerencsére Ödön Andris volt a mozdonyvezető, 
akinek mondtam, hogy húzzon fel a mezőkertig a tisztásra, hogy 
lovas kocsival mellé lehessen állni. Úgy is történt. Andris és a 
vonatvezető is leszállt és segítettek a lepakolásban. 
 Másnap megkezdtük az ültetést. A munka elvégzésé-
ben, szervezésében sokan segítettek. Tóth (Ödön) András bácsi 
szervezte a TSZ dolgozókat, akik hajnaltól reggel 7-ig ásták a 
gödröket. Amikor a TSZ dolgozók elmentek, jöttek a szabad na-
pos vasutas kollégák. Olyan szép számmal jöttek, hogy fel sem 
tudnám sorolni őket. Kettőt azért megemlítek, Szilágyi Misa 
bácsit (Báró volt a ragadvány neve) és Gólya Laci bácsit (Fecske 
volt a ragadvány neve). Olyan szívreható volt, hogy a könny is 
kicsordult a szememből. Mindkettő balesetet szenvedett a va-
sútnál, karjukat leamputálták. Hosszúnyelű ásót hoztak, nem 
tudtam elképzelni hogyan tudnak ők egy kézzel gödröt ásni. A 
hosszú nyelű ásót a csonka kar hónaljába beszorították ásták a 
gödröt. Senki nem ásott szebb gödröt, mint ők.
 Mivel sokan voltak és délben sem mentek haza, az Atya 
mondta, hogy Dusa Jóskánál (Piactéren volt pecsenyesütője) 
rendeljek ebédre lacipecsenyét, sült kolbászt, kenyeret és sava-
nyúságot. Bort is kellett vinnem, azt Kajtor Andrástól rendeltem 
meg a Trincs kocsmában. Mindent megkaptunk, de pénzt egyik 
sem fogadott el, ők így támogatták a faültetést mert nem tudtak 
eljönni. Gábor atya is nagyon örült, hisz a parkosítás jobban si-
került, mint elképzeltük. Ezután csak locsolgatni kellett, Kuti 
Roziék és Éliás Feriék adták a vizet a locsoláshoz.
 Megjegyzendő, hogy a templomkert hátsó szélén, az út 
közelében lévő fák huszonöt évvel ezelőtt kerültek kivágásra és 
lettek helyettük új fák ültetve, de ez egy külön történet. A geszte-
nyefák ültetését még én intéztem, a sövény melletti fák ülte-
tését, a hiánypótlásokat és a parkosítás folytatását az utódom, 
Lukács Pisti.

 Gyerekkoromban minden nyarat itt Turán töltöt-
tünk a nagyszüleimnél. Nagyon sok emléket őrzök ebből 
az időből. Ilyen például, mikor egy-egy nagyobb vihar 
idején mindent lekapcsoltunk, kihúztunk a konnektorok-
ból, gyertyát gyújtottunk a konyhában, és Mami mesélt. 
Legtöbbször nem hercegekről, meg királylányokról- per-
sze volt olyan is- hanem történeteket az életéből: gyerek-
korából, fiatalságából. Mai napig emlékszem a legtöbb 
történetre, mert ez az én és a családom múltja. Ezektől a 
történetektől lettem az, aki ma vagyok. 

 Egy olvasói levél apropóján most a Turai Hírlapban 
is szeretnénk elmesélni, megjelentetni olyan emlékké-
peket, anekdotákat, amelyek nagyobb betekintést nyúj-
tanak egy-egy történelmi ténynél, leírásnál. Olvasói leve-
leket várunk bárkitől, „Így éltünk mi” rovatunkba, aki szí-
vesen megosztaná múltját, vagy kedves emlékét, hogy be-
lelássunk milyen volt az élet 30-40 vagy akár 50 évvel 
ezelőtt Turán. 

Ötven évvel ezelőtti faültetésről - Lukács Gábor emlékei
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Tóth Péter László gyűjtése

 Százötven éve, 1868. június 18-án született Horthy 
Miklós, Magyarország kormányzója. A XX. századi történel-
münk egyik legfontosabb magyar politikusa nevéhez fűződik az 
1917-es otrantói csatában aratott győzelem, a Nemzeti Hadse-
reg fővezérsége, a két világháború közötti Magyarország stabili-
tásának megteremtése és a trianoni diktátum revíziója.
 A középnemesi, református családból származó Hor-
thy Miklós harmincöt évet szolgált a magyar haditengerészet-
ben: kijárta az akadémiát, majd a Monarchia haditengerésze-
tének főparancsnokaként fejezte be hivatásos szolgálatát. Fe-
renc József királyt és császárt példaképének tekintette, öt évig a 
szárnysegédjeként is szolgált, így nem tapasztalatlan ember-
ként került be a politikába, hanem egy udvari körökbe bejáratos, 
világlátott férfiként, aki két évig világ körüli körúton is járt.
 Horthy Miklóst 52 évesen választották meg a Magyar 
Királyság kormányzójának 1920-ban, 1944-ig be is töltötte hiva-
talát, 1957-ben halt meg Portugáliában, száműzetésben, az '56-
os forradalom bukása a szabad Magyarországba vetett maradék 
hitét is elpusztította. Történelmi szerepének és személyének 
megítélése mai napig vitatott.
 A tengerésztiszt
„A rendszerváltás elhibázottságának egyik tünete, hogy valami-
kori történelmi alakjaink megítélésében még csak a szándék 
sem merült fel a konszenzus megteremtésére. Kormányzói tevé-
kenységét tekintve Horthy kellően betöltötte történelmi külde-
tését. De nem szabad elfelejtetünk, hogy ennek értékelése csak 
a mai normákat figyelembe véve nem lehetséges, feltétlenül 
szem előtt kell tartanunk kora erkölcsi és viselkedési normáit 
is.” (Nagy Miklós Mihály katonai szakíró)
 Katonás viselkedésű és mentalitású államfő volt, aki-
nek nagy érdeme volt a trianoni Magyarország katonai erejének 
– a lehetőségekhez mérten történő – megőrzése, a fegyveres 
erők és az ország integritásának fenntartása. Az otrantói ütkö-
zettel Horthy Miklós bevonult az egyetemes hadtörténelembe, 
ám életének ezt részét mintegy felülírta kormányzói tevé-
kenysége. A haditengerész Horthy kiesett a nemzet emlékeze-
téből, bár az utóbbi években a tudományos élet ismét kezd fi-
gyelni rá.
 Az országgyarapító
A magyar külpolitika legfőbb törekvése a területi revízió volt. A 
külpolitikát formáló politikusok arra törekedtek, hogy a Tria-
nonban elvesztett területekből a lehető legnagyobb részt csatol-
ják vissza az anyaországhoz.
 A legfőbb hadúr
Horthy Miklós kormányzósága alatt istenfélő, antibolsevista 

 „Polgármester Úr!

 Szívből köszönöm szíves üdvöz-
lő szavait. Mondhatom, nem vagyok ab-
ban a lelkiállapotban, hogy e percben 
megszokott frázisokat használjak, igaz-
ságérzetem azt parancsolja, hogy min-
den kertelés nélkül azt mondjam, amit e 
percben érzek. Mikor még távol voltunk 
innen, és csak a remény sugara pislogott 
lelkünkben, akkor - kimondom - gyűlöl-
tük és átkoztuk Budapestet, mert nem 
azokat láttuk benne, akik szenvedtek, 
akik mártírok lettek, hanem az ország-
nak itt összefolyt piszkát.
 Szerettük, becéztük ezt a vá-
rost, amely az elmúlt évben a nemzet 

megrontója lett. Tetemre hívom itt a Du-
na partján a magyar fővárost: ez a város 
megtagadta ezeréves múltját, ez a város 
sárba tiporta koronáját, nemzeti színeit 
és vörös rongyokba öltözött. Ez a város 
börtönre vetette, kiüldözte a hazából 
annak legjobbjait és egy év alatt elpré-
dálta összes javainkat. De minél jobban 
közeledtünk, annál jobban leolvadt szí-
vünkről a jég, és készek vagyunk megbo-
csátani. Megbocsátunk akkor, hogy ha ez 
a megtévelyedett város visszatér megint 
a hazájához, szívéből, lelkéből szeretni 
fogja a rögöt, amelyben hőseink csontjai 
porladoznak, szeretni azt a rögöt, ame-
lyet verítékes homlokkal munkálnak fa-
lusi testvéreink, szeretni a koronát, a 

dupla keresztet. Katonáim, miután föld-
jeikről betakarították Isten áldását, fegy-
vert vettek a kezükbe, hogy rendet te-
remtsenek itt e hazában.
 Ezek a kezek nyitva állanak 
testvéri kézszorításra, de büntetni is tud-
nak, ha kell. Meg vagyok győződve róla, 
azaz úgy remélem, hogy erre nem fog sor 
kerülni, hanem ellenkezőleg, akik bűnö-
söknek érzik magukat, megtérnek, és 
hatványozott erővel segítenek a nemzeti 
reményekben tündöklő Budapest felépí-
tésében. A mártírokat, az itt sokat szen-
vedett véreinket meleg szeretettel ölel-
jük szívünkhöz.”

Horthy érkezése az Országházba 1920. március 1-én,
mögötte Huszár Károly kormányfő

A magyar feltámadás reményében
Százötven éve született
Horthy Miklós, Magyarország kormányzója

Horthy Miklós 1919. november 16-án, budapesti bevonulása alkalmából elmondott ünnepi beszéde:

magyar emberként, lovagias tengerésztisztként tevékenykedett 
a magyar feltámadás reményében, így ennek fényében kell őt 
megítélnünk – hangsúlyozta Babucs Zoltán hadtörténész.
 A történész szerint a kormányzó a régi diplomácia híve 
volt, akit az adott szó kötelezett, ezért próbált nyílt sisakkal küz-
deni a második világháborúban. A németek ezt módszeresen ki-
használták, és egyre több katonai és gazdasági követeléssel áll-
tak elő. A kormányzó nem rokonszenvezett a bennünket környe-
ző országok parvenü vezetőivel, elítélte azok feltétlen németba-
rátságát, mint ahogy kényszerű szövetséget sem szívlelte, és i-
gyekezett az angolszászok értésére adni, hogy az ország geopo-
litikai helyzetéből adódóan kénytelen a hadműveletekben részt 
venni, ám érvelését a nyugati szövetségesek nem fogadták el.
 A honvédséget a szomszédos államokkal szembeni 
hadműveletekre készítették fel a revízió szellemiségében, és 
nem a nagyhatalmak háborújára. A honvédség tehát döntően 
Csehszlovákia, Románia és Jugoszlávia ellen készült, és nem a 
„vörös kolosszus” ellen. Az adott körülmények között Horthy – 
angolbarátsága ellenére – nem tehetett mást, mint a németekkel 
együtt menetelve, lehetőleg minél kevesebb magyar vér feláldo-
zása árán, hadseregét megőrizve kerüljön ki az újabb világhá-
borúból, nehogy Magyarországon 1918 ősze ismétlődjék meg – 
amikor hadsereg nélkül maradt, és a koncra éhes „győztes” 
szomszédok gátlástalanul szakíthatták el országrészeit. Nem 
csak rajta múlott, hogy e terv végül kudarcot vallott.

(forrás: magyaridok.hu)

Idősek klubja

 Aszódon 1974-től működik idősek klubja a 
Petőfi utcában. 1989-ben megnyitottuk lakossági 
kezdeményezésre a Falujárók úti Idősek Klubját 
ahol a lakótelep időseinek is lehetősége nyílt a tár-
sas kapcsolatokra kellemes időtöltésre. 2012-ben 
egy Középuniós pályázat révén pedig a meglévő 
klubok megújulhattak és Hévízgyörkön egy újépíté-
sű klubbot is felavathattunk.
A klubok szolgáltatásai: 
· Az intézmény háromszori étkezést biztosít, amit 

jövedelemtől függően kedvezményes áron ve-
hetnek igénybe.

· Mosásra és tisztálkodásra lehetőséget nyúj-
tunk, mozgáskorlátozott klubtagjaink részére is.

· Segítséget nyújtunk az ügyeik intézésében 
mind a gondozónők mind a családsegítő szol-

gálat által, ha szükséges Jogi tanácsadásra is 
lehetőség van.

· Fontosnak tartjuk a lelki gondozást a problémáik 
megbeszélését, az állapotuk elfogadását. 

· Rendszeresen szervezünk szűrővizsgálatokat, 
influenza elleni védőoltást megkaphatják ná-
lunk is. Rendszeres vérnyomás és vércukormé-
réssel, valamint egészségnevelő előadásokkal 
segítjük az egészségük megtartását, betegsé-
gük karbantartását, állapotuk romlásának meg-
előzését. 

· A legfontosabb, hogy jó kedéllyel teljenek a nap-
jaik. Minden ünnepet, névnapot, születésnapot 
megünneplünk, sokszor hallgatunk zenét, é-
neklünk közösen. Kártyázásra, tévézésre, tár-
sasjátékozásra, kézműves foglalkozásra is van 
lehetőség.  

· Aki nehezen mozog, annak lehetősége van a 

térítésmentes szállítás igénylésére. Rendelke-
zünk egy 9 személyes busszal, ami kapaszko-
dókkal és külön lépcsővel van ellátva így a fel-
szállás is könnyebbé válik.

· Az elfoglalt, dolgozó családtagok, biztonságban 
tudhatják az idős szülőt, hozzátartozót. Nem 
kell attól tartaniuk, hogy otthon elesik, rosszul 
lesz, hiszen nálunk a napközbeni felügyeletük 
biztosítva van. 

Szeretettel várjuk jelentkezését az idősek klubjába, 
ahol közösségben, örömteli módon tudják eltölteni 
szabadidejüket. Ha felkeltette érdeklődését ez a pár 
soros bemutató, jöjjön el, tekintse meg a minden-
napjainkat, beszélgessen a klubtagokkal, gondozó-
nőkkel, vezetővel személyesen. 

Varga Jánosné intézményvezető
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2018. augusztus 19.

Veterán motor kategóriában 
Pannóniától egészen a 

Babettáig várja jelentkezését

Mészáros Ferenc
Tel.: 20/931-70-94

VETERÁN MOTOR bemutató
és ügyességi verseny

2018. augusztus 19.
10:00

SAKK HÁZIVERSENY

A Turai Torna Club rendezésében kerül sor
a 7 fordulós ifjúsági rapidversenyre.

Megfelelő számú érdeklődés esetén felnőtt 
versenyzők is összemérhetik játékerejüket.

Nevezni a helyszínen lehet 9:30-ig
Helyszín:Hevesy úti iskolaépület

A verseny szervezője:Tóth-Máté József,a 
Galgavidéki Sakkbarátok Egyesületének Elnöke

Végre itt a nyáriszünet!
Ismerkedj meg a négy barát-
nővel, és készülj fel velük egy 
szuper csajos estére!
Szofi, Tami, Kira és Jázmin más-
más személyiségek, de egy 
dolog közös bennük: imádnak 
együtt lenni. Meríts ihletet 
kedvenc közös elfoglaltsá-

gaikból, a cukrászkodástól a hajfonáson és a kézmű-
veskedésen át a regényírásig. Ilyen és ehhez hasonló 
könyveket találhatsz, ha betérsz hozzánk a megújult 
gyermekkönyvtárba. 

A VÁROSI KÖNYVTÁR KÖNYVAJÁNLÓJA

Csajos este otthon

KÖNYVTÁR
NYÁRI RÖVIDÍTETT NYITVATARTÁSA

július 2-től augusztus 4-ig

Hétfő   zárva 13-16
Kedd   9-12  13-16
Szerda   zárva
Csütörtök  9-12  13-16
Péntek   zárva 13-16
Szombat   9-12 zárva
Vasárnap  zárva

Könyvtári zárva tartás: augusztus 6-26-ig
Nyitás: augusztus 27-én 13 órakor

KELLEMES NYARAT ÉS JÓ PIHENÉST KÍVÁNUNK!

ŐSZI   KOSÁ RFON Ó 
TA N FOLYA M

8 alkalom!

Kezdőknek és haladóknak is!

Helyszín: Tura, Bartók Béla Műv. Ház és Könyvtár

Időpontok: 2018. SZEPTEMBER 26., 
OKTÓBER 3., 10., 17., 24., 31., NOVEMBER 7., 14.

szerdánként 17:00-21:00

Program:

Kezdőknek kerek kosarak,
haladóknak ovális kosarak készítése.

Foglalkozásvezető: Kovács Zoltán kosárfonó, 
népi kismesterség szakoktató

Szakmai információ: 06205797178, ww.tarisznyasmuhely.hu

Részvételi díj: 4.500 Ft/alkalom.
A 8 alkalom egyösszegű befizetése esetén: 

32.000 Ft/tanfolyam.
A tanfolyam minimum 10 fő esetén indul.

Előzetes jelentkezés a művelődési ház munkatársainál.
0628580581, 06306384603, bartok.kultura@gmail.com
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A torna helyszíne: Tura, Sporttelep
Nevezési határidő: 2018. augusztus 13. (hétfő)
Nevezési cím: bartok.kultura@gmail.com

Játékjogosultság, nevezési feltételek: a férfi amatőr kispá-
lyás labdarúgó tornára minden 14. életévét betöltött játékos 
nevezhet. A tornán mindenki saját felelősségére vehet részt. 
A nevezésnél kérjük megadni a csapat nevét és a játékosok 
névsorát. Csapatonként maximum 12 fő nevezhető. A torná-
ra az első 8 csapat nevezését fogadjuk el. Nevezési díj 
nincs. A torna napján a csapatok érkezése és a regisz-
tráció: 8:30-ig.

A torna lebonyolítása: a 8 csapat 2 négyes csoportba kerül 
kisorsolásra. A csoportokon belül körmérkőzések döntik el az 
első két hely sorsát. A csoportok 4. helyezettjei játszanak a 
7.helyért, a csoportok 3. helyezettjei pedig az 5.helyért. A 
csoportok 1. és 2. helyezettjei keresztmérkőzést játszanak-a 
vesztesek a 3. helyért a győztesek az 1. helyért mérkőznek 
meg.

Csapatlétszám:   5 mezőnyjátékos + 1 kapus
Játékidő:   2x10 perc
Kapu mérete:   2x3 m

Kispályás Labdarúgó Torna

Pontozás:  győzelem 3, döntetlen 1, vereség 0 pont
Helyezések eldöntése a csoportmérkőzéseken:
-Több pont 
-Pontegyenlőség esetén: 1.egymás elleni eredmény. 2. gól-
különbség a csoporton belüli összes mérkőzés figyelembe 
vételével, 3. több rúgott gól, -Hétméteresek döntenek

Játékvezetői rendelkezések:
- szóbeli figyelmeztetés
- sárga lap
- 2 perces figyelmeztetés
- végleges kiállítás (a véglegesen kiállított játékos helyére 
nem állhat be senki. A kiállított játékos automatikusan nem 
játszik a következő mérkőzésen.

Egyéb:
- Egy játékos csak egy csapatban szerepelhet - A csapatok egységes szere-
lésben léphetnek pályára - Óvás a mérkőzés alatt vagy annak befejezése 
után legfeljebb 5 percig jelenthető be - A szervezők által ismertetett és kiírt 
szabályokat a csapatok és azok vezetői tudomásul veszik - Minden játékos 
és csapatvezető a FAIR PLAY tisztaságával, szellemével és annak szabá-
lyaival lép pályára - Legkésőbb az első mérkőzés előtt le kell adni a kitöltött 
nevezési lapot, aláírva. Torna közben további játékos nem nevezhető. 

A torna célja a Híresvárosi Vigadalom programsorozatának színesítése, a 
kispályás labdarúgás népszerűsítése, baráti körök versenyzési lehetősége

2018. augusztus 19. szombat, 9:00 óra

a Turai Torna Club és Tura Város Önkormányzata rendezésében

A Galgamenti HE horgászversenyt rendez a Kónya-tavon, 
melyre a terület befogadóképessége miatt korlátozott 
számban várunk horgászokat. Nevezési díj: nincs.
Kategóriák: gyerek, ifi, női, felnőtt férfi.
Jelentkezni 30 fős keretlétszám erejéig lehet, melyből - a ke-
vés horgászhely miatt - 20 fő nem Galgamenti Horgász-
egyesületi tag jelentkezésére van lehetőség a Bartók Béla 
Művelődési Ház és Könyvtárban személyesen vagy tele-
fonon, e-mailen (06-28-580-581 vagy 06-30-638-4603,
e-mail: bartok.kultura@gmail.com)

A versenyen történő indulás feltételei:
- Felszerelés: A versenyen 1 db horgászbot úszós 

készséggel, 1 db egyágú horoggal szerelve használható 
(előkészítve több lehet, de a vízben egyszerre csak egy 

bot lehet).
- Érvényes állami horgászjegy 2018-ra,

Regisztrálás, horgászhelyek sorsolása: 6:00-6:30 között
Versenyszabályok ismertetése: 6:30
Horgászhelyek elfoglalása: 6:35-től

Etetés megkezdése: 6:55-től
Verseny kezdése: 7:00

Verseny befejezése: 11:00
Mérlegelés: 11:00-tól

Eredményhirdetés: 12:00-kor a verseny helyszínén.
Minden résztvevő emléklapot, az első három helyezett 

kupát és ajándékutalványt kap.

HORGÁSZVERSENY
2018. augusztus 19.
vasárnap 07:00-tól

Galgamenti HE Vezetősége

Jelentkezni augusztus 11-ig lehet személyesen a Bartók 
Béla Művelődési Ház és Könyvtárban, vagy
Tel.: 06-28/580-581, 06-30/638-4603
E-mail: bartok.kultura@gmail.com

Várjuk intézmények, civil szervezetek, 
egyesületek, baráti társaságok, minden vállal-

kozó kedvű csoport jelentkezését. Minden 
benevezett ételt zsűri értékel. Az első helyezett 

ajándékcsomagot, az első három helyezett díszes kupát 
nyer, minden nevező emléklapot kap. 

Főszerepben a GULYÁS!
Nevezni kizárólag gulyáslevessel, ill. annak 

változataival lehet, tradicionális receptek alapján 
vagy a szárnyaló fantázia szerint.

Tudnivalók a részvétellel kapcsolatban:
Jövedelemszerzés céljából, kereskedelmi hatósági engedélyköteles ételértéke-
sítést folytatni nem lehet. • Az ételek kínálása eldobható műanyag tányérban ill. 
evőeszközzel történhet • A romlandó élelmiszerek származását számlával kell 
igazolni, mely a helyszínen bemutatás céljából rendelkezésre kell, hogy álljon. • 
A főzőcsapat szakácsának ill. tálaló személyeinek érvényes egészségügyi 
kiskönyvvel kell rendelkeznie, melyet a helyszínen magánál kell tartania

a Főtéren - Tura Város
Önkormányzata rendezésében

VÁROSNAPI
FÔZÔVERSENY

2018. augusztus 20.
hétfő 13:00-17:30 óra

délelőtt    délután
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Galgavidéki Sakkbarátok Egyesületének Elnöke
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Ismerkedj meg a négy barát-
nővel, és készülj fel velük egy 
szuper csajos estére!
Szofi, Tami, Kira és Jázmin más-
más személyiségek, de egy 
dolog közös bennük: imádnak 
együtt lenni. Meríts ihletet 
kedvenc közös elfoglaltsá-

gaikból, a cukrászkodástól a hajfonáson és a kézmű-
veskedésen át a regényírásig. Ilyen és ehhez hasonló 
könyveket találhatsz, ha betérsz hozzánk a megújult 
gyermekkönyvtárba. 

A VÁROSI KÖNYVTÁR KÖNYVAJÁNLÓJA

Csajos este otthon

KÖNYVTÁR
NYÁRI RÖVIDÍTETT NYITVATARTÁSA

július 2-től augusztus 4-ig

Hétfő   zárva 13-16
Kedd   9-12  13-16
Szerda   zárva
Csütörtök  9-12  13-16
Péntek   zárva 13-16
Szombat   9-12 zárva
Vasárnap  zárva

Könyvtári zárva tartás: augusztus 6-26-ig
Nyitás: augusztus 27-én 13 órakor

KELLEMES NYARAT ÉS JÓ PIHENÉST KÍVÁNUNK!

ŐSZI   KOSÁ RFON Ó 
TA N FOLYA M

8 alkalom!

Kezdőknek és haladóknak is!

Helyszín: Tura, Bartók Béla Műv. Ház és Könyvtár

Időpontok: 2018. SZEPTEMBER 26., 
OKTÓBER 3., 10., 17., 24., 31., NOVEMBER 7., 14.

szerdánként 17:00-21:00

Program:

Kezdőknek kerek kosarak,
haladóknak ovális kosarak készítése.

Foglalkozásvezető: Kovács Zoltán kosárfonó, 
népi kismesterség szakoktató

Szakmai információ: 06205797178, ww.tarisznyasmuhely.hu

Részvételi díj: 4.500 Ft/alkalom.
A 8 alkalom egyösszegű befizetése esetén: 

32.000 Ft/tanfolyam.
A tanfolyam minimum 10 fő esetén indul.

Előzetes jelentkezés a művelődési ház munkatársainál.
0628580581, 06306384603, bartok.kultura@gmail.com
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A torna helyszíne: Tura, Sporttelep
Nevezési határidő: 2018. augusztus 13. (hétfő)
Nevezési cím: bartok.kultura@gmail.com

Játékjogosultság, nevezési feltételek: a férfi amatőr kispá-
lyás labdarúgó tornára minden 14. életévét betöltött játékos 
nevezhet. A tornán mindenki saját felelősségére vehet részt. 
A nevezésnél kérjük megadni a csapat nevét és a játékosok 
névsorát. Csapatonként maximum 12 fő nevezhető. A torná-
ra az első 8 csapat nevezését fogadjuk el. Nevezési díj 
nincs. A torna napján a csapatok érkezése és a regisz-
tráció: 8:30-ig.

A torna lebonyolítása: a 8 csapat 2 négyes csoportba kerül 
kisorsolásra. A csoportokon belül körmérkőzések döntik el az 
első két hely sorsát. A csoportok 4. helyezettjei játszanak a 
7.helyért, a csoportok 3. helyezettjei pedig az 5.helyért. A 
csoportok 1. és 2. helyezettjei keresztmérkőzést játszanak-a 
vesztesek a 3. helyért a győztesek az 1. helyért mérkőznek 
meg.

Csapatlétszám:   5 mezőnyjátékos + 1 kapus
Játékidő:   2x10 perc
Kapu mérete:   2x3 m

Kispályás Labdarúgó Torna

Pontozás:  győzelem 3, döntetlen 1, vereség 0 pont
Helyezések eldöntése a csoportmérkőzéseken:
-Több pont 
-Pontegyenlőség esetén: 1.egymás elleni eredmény. 2. gól-
különbség a csoporton belüli összes mérkőzés figyelembe 
vételével, 3. több rúgott gól, -Hétméteresek döntenek

Játékvezetői rendelkezések:
- szóbeli figyelmeztetés
- sárga lap
- 2 perces figyelmeztetés
- végleges kiállítás (a véglegesen kiállított játékos helyére 
nem állhat be senki. A kiállított játékos automatikusan nem 
játszik a következő mérkőzésen.

Egyéb:
- Egy játékos csak egy csapatban szerepelhet - A csapatok egységes szere-
lésben léphetnek pályára - Óvás a mérkőzés alatt vagy annak befejezése 
után legfeljebb 5 percig jelenthető be - A szervezők által ismertetett és kiírt 
szabályokat a csapatok és azok vezetői tudomásul veszik - Minden játékos 
és csapatvezető a FAIR PLAY tisztaságával, szellemével és annak szabá-
lyaival lép pályára - Legkésőbb az első mérkőzés előtt le kell adni a kitöltött 
nevezési lapot, aláírva. Torna közben további játékos nem nevezhető. 

A torna célja a Híresvárosi Vigadalom programsorozatának színesítése, a 
kispályás labdarúgás népszerűsítése, baráti körök versenyzési lehetősége

2018. augusztus 19. szombat, 9:00 óra

a Turai Torna Club és Tura Város Önkormányzata rendezésében

A Galgamenti HE horgászversenyt rendez a Kónya-tavon, 
melyre a terület befogadóképessége miatt korlátozott 
számban várunk horgászokat. Nevezési díj: nincs.
Kategóriák: gyerek, ifi, női, felnőtt férfi.
Jelentkezni 30 fős keretlétszám erejéig lehet, melyből - a ke-
vés horgászhely miatt - 20 fő nem Galgamenti Horgász-
egyesületi tag jelentkezésére van lehetőség a Bartók Béla 
Művelődési Ház és Könyvtárban személyesen vagy tele-
fonon, e-mailen (06-28-580-581 vagy 06-30-638-4603,
e-mail: bartok.kultura@gmail.com)

A versenyen történő indulás feltételei:
- Felszerelés: A versenyen 1 db horgászbot úszós 

készséggel, 1 db egyágú horoggal szerelve használható 
(előkészítve több lehet, de a vízben egyszerre csak egy 

bot lehet).
- Érvényes állami horgászjegy 2018-ra,

Regisztrálás, horgászhelyek sorsolása: 6:00-6:30 között
Versenyszabályok ismertetése: 6:30
Horgászhelyek elfoglalása: 6:35-től

Etetés megkezdése: 6:55-től
Verseny kezdése: 7:00

Verseny befejezése: 11:00
Mérlegelés: 11:00-tól

Eredményhirdetés: 12:00-kor a verseny helyszínén.
Minden résztvevő emléklapot, az első három helyezett 

kupát és ajándékutalványt kap.

HORGÁSZVERSENY
2018. augusztus 19.
vasárnap 07:00-tól

Galgamenti HE Vezetősége

Jelentkezni augusztus 11-ig lehet személyesen a Bartók 
Béla Művelődési Ház és Könyvtárban, vagy
Tel.: 06-28/580-581, 06-30/638-4603
E-mail: bartok.kultura@gmail.com

Várjuk intézmények, civil szervezetek, 
egyesületek, baráti társaságok, minden vállal-

kozó kedvű csoport jelentkezését. Minden 
benevezett ételt zsűri értékel. Az első helyezett 

ajándékcsomagot, az első három helyezett díszes kupát 
nyer, minden nevező emléklapot kap. 

Főszerepben a GULYÁS!
Nevezni kizárólag gulyáslevessel, ill. annak 

változataival lehet, tradicionális receptek alapján 
vagy a szárnyaló fantázia szerint.

Tudnivalók a részvétellel kapcsolatban:
Jövedelemszerzés céljából, kereskedelmi hatósági engedélyköteles ételértéke-
sítést folytatni nem lehet. • Az ételek kínálása eldobható műanyag tányérban ill. 
evőeszközzel történhet • A romlandó élelmiszerek származását számlával kell 
igazolni, mely a helyszínen bemutatás céljából rendelkezésre kell, hogy álljon. • 
A főzőcsapat szakácsának ill. tálaló személyeinek érvényes egészségügyi 
kiskönyvvel kell rendelkeznie, melyet a helyszínen magánál kell tartania

a Főtéren - Tura Város
Önkormányzata rendezésében

VÁROSNAPI
FÔZÔVERSENY

2018. augusztus 20.
hétfő 13:00-17:30 óra

délelőtt    délután
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GASZTRO-PERCEK

Tetézi Éva

 Ezúttal az egy olyan receptet mutatok, amire 
valamilyen rejtélyes okból a kóstolói azt mondták, hogy 
hasonlít a vargabélesre. Pedig az alapot egy vékony lin-
zeres réteg adja, közepén guszta barackok vannak, a tete-
jét egy könnyű, habos túróréteg zárja. 
 A lenti mennyiség tortaformába elegendő, de ja-
vaslom inkább dupla adagban, tepsiben sütni, mert na-
gyon finom. A szimpla adag lehet, hogy kevés lesz…

Elkészítés:
A sütőt bekapcsoltam 180 fokra. A tésztához valókat összegyúr-
tam. Mivel egészen puha volt, ezért kézzel, ill. egy sima talpú 
pohár segítségével a tortaforma aljába simítottam. A forró sütő-
be tolva. 6 perc alatt elősütöttem, majd hagytam hűlni. Közben a 
puha vajat a porcukorral, vaníliás cukorral, tojássárgájákkal 
habosra kevertem. Hozzáadom a túrót, a búzadarát és a reszelt 
citromhéjat. A kristálycukorral kemény habbá vertem a tojásfe-
hérjéket (a tésztába fel nem használttal együtt) és a túrós masz-
szába forgattam. A tésztalapot vékonyan megkenem lekvárral, 
kiraktam a megtisztított, felszeletelt barackkal. Végül egyenle-
tesen eloszlattam a tetején a túrókrémet. 170 fokos sütőben 30 

Túrós-barackos
süti

Hozzávalók (26 centis tortaformába
vagy kisebb tepsibe):
a tésztához: 18 dkg liszt, 12 dkg puha
vaj (akár olvasztott), 6 dkg porcukor, 1 tojássárgája
a töltelékhez: 50-60 dkg áttört túró, 3 evőkanál búzadara, 4 db tojás, 6 dkg 
vaj, 5 dkg porcukor, 6 dkg kristálycukor, 1 dkg vaníliás cukor, 1 biocitrom 
reszelt héja, +1-2 evőkanál baracklekvár, 3 nagy szem őszibarack, 
porcukor a szóráshoz

 Kérdéseidet, a receptjeim nyomán elkészített 
ételeid fényképét, vagy véleményedet, saját praktikáidat – 
akár a Turai Hírlapban hónapról hónapra felmerülő 
témákban – szívesen veszem a közösségi oldalamon: 
www.facebook.com/VivicaReceptBlogja/  vagy a 
vivicareceptblogja@gmail.com e-mail címen.
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 Gyógyvíznek azokat az ásványvizeket, borvizeket, ter-
málvizeket nevezzük, amelyek fizikai tulajdonságai, vagy kémiai 
összetétele miatt gyógyító hatásúak, és számukra az adott ország 
rendelete alapján, melynek területén található, az ásványvíz, vagy 
gyógyvíz megnevezést engedélyezték. Ásványvíz és gyógyvíz fo-
galma a 16. századig nem különült el egymástól. Az első fogalmi 
elkülönülés a 20. században az 1929. XVI sz. Fürdőtörvényben 
valósult meg. A gyógyvizeket hőmérsékletük alapján, 20 °C (Ma-
gyarországon 30 °C) alatt hideg, az ezt meghaladókat meleg víz-
nek (hévíznek vagy termálvíznek) nevezzük. A mélyfúrású kutak 
vizét csak akkor nevezzük termál- vagy hévíznek, ha hőmér-
séklete meghaladja a 30-31 °C-ot.
 A gyógyító hatás
Fizikai hatás: A magas ásványianyag-tartalmú vizek felhajtóereje 
nagyobb, a vízbe merülő test súlya mintegy tizedére csökken. A 
mozgás a vízben sokkal könnyebb, ezért a sérült, kopott ízületek is 
átmozgathatók. Mozgás közben a víz masszírozó hatást is kifejt a 
bőr alatt izmokra. Az sem elhanyagolható, hogy mindeközben az 
esések és zúzódások esélye is jóval kisebb. A langyos és a meleg 
víz segítik az erek kitágulását, így ez a vérnyomás csökkenéséhez 
vezet. Mindezen hatásokat használja ki a vízgyógyászat, vagyis a 
hidroterápia. A gyógyvizek kémiai hatásukat a bennük oldott ás-
ványi anyagok bőrön keresztül való felszívódása révén fejtik ki. A 
felszívódott ásványi anyagok bekerülnek a vérkeringésbe, a nyi-
rokerekbe, ezáltal hatnak az idegrendszerre, erősítik az immun-
rendszert, és kedvezően befolyásolják a szervezet reakcióképes-
ségét. Regeneráló, építő folyamatokat indítanak el a szervezet-
ben. A balneoterápia ezeket a gyógyító hatásokat aknázza ki.
 Felhasználási területek, lehetőségek
Leggyakrabban mozgásszervi betegségek esetén javasolt a ter-
málvizek jótékony hatásának a kihasználása, a gyógyulás gyor-
sabb eléréséhez. Főként az idült degeneratív vagy gyulladásos 
reumatológiai megbetegedésekben (pl.: reumában), csontritku-
lásban (osteoporosis), különböző végtagsérülések után, ortopé-
diai műtéteket követően, protézisbeültetés után, bénulások utó-
kezelésében, gerincsérv esetén. Idegsebészeti kórképek és mű-
tétek után tapasztalati tény, hogy a beteg állapota javul, panaszai 
csökkennek, akár már néhány fürdőzés után. A nőgyógyászati 
kórképek közül a krónikus petefészek-gyulladás és a meddőség 
esetén figyelhető meg látványos eredmény. Különböző bőrbeteg-
ségek, köztük a pikkelysömör (psoriasis), pattanások, illetve mű-
téti hegek gyógyulását is elősegíti. Az ásványi anyagok hatásain 
kívül, még a víz hőfoka is segíthet régen fennálló keringési zava-

rokban. Nemcsak külsőleg lehet kihasználni egyes termálvíz gyó-
gyító erejét, hanem ivókúraként alkalmazva, akár több szervre is 
hathat egyszerre.
Ahhoz, hogy a gyógyvíznek gyógyító hatása legyen, kúraszerűen 
kell alkalmazni. Egy hétvégi wellness stresszoldásnak jó, de ah-
hoz, hogy bármiféle gyógyhatás is érvényesüljön, legalább 15 al-
kalmas, minimum 20-40 perces kezelésre van szükség. Egy beteg-
ség esetén a szervezet jellemzően hosszú idő alatt hangolódik át, 
így ahhoz, hogy visszahangoljuk, szintén időre van szükség” Az 
OEP évente kétszer 15 kezelést támogat. Ezt három hét alatt lehet 
lefürdeni, de lehetőség van 56 napra is széthúzni a kúrát. Termé-
szetesen a kúrák teljes áron is igénybe vehetők, de ha valaki in-
kább OEP-támogatással fürdőzne, akkor a kezelést az adott szak-
rendelésen, például reumatológián, nőgyógyászaton írathatja fel. 
A fürdőhelyen aztán a kezelőorvos dönti el a víz hőfokát, és meg-
szabja a kezelés hosszát, esetleg kiegészítő kezeléseket ajánl.
 Amikor nem ajánlott:
Bizonyos betegségek fennállása esetén azonban különösen ve-
szélyes lehet a meleg gyógyvizek alkalmazása. Így nem ajánlott, 
ha valakinek szabálytalan, szapora szívverése, kiterjedt felületes 
vénatágulata és kezeletlen pajzsmirigy-túlműködése van.
 Különösen ellenjavallt a gyógyfürdők használata a kö-
vetkező szív- és érrendszeri megbetegedésekben: súlyos szív-
koszorúér-betegségben, szívinfarktus után 3 hónapig, ismert 
szívelégtelenségben, gyógyszeresen nem kezelt vagy kezelhetet-
len magas vérnyomásoknál és előrehaladott érelmeszesedések 
esetén. Kifejezetten rossz hatású lehet egyes betegségek akut 
stádiumában, például ha az ízület gyulladt (duzzadt, piros, me-
leg), ha a bőrelváltozás nedvedző, vagy friss, mély bőrsérülések 
után. Heveny gyulladásos kórképek (pl.: mandulagyulladás, láz, 
influenza, gyomor- vagy bélhurut) esetén is kerülendő a fürdőzés. 
Bizonyos régen tartó megbetegedések (idült vese- és májbeteg-
ség, légzési elégtelenség, daganatok, leromlott állapot), sem ja-
vasoljuk a termálvizeket. Terhesség alatt sem ajánlott a haszná-
lata, egyrészt azért mert a meleg gyógyvíz fokozza a vérkeringést 
és a vérbőség kockázatát, ezzel pedig megnövekedik a vetélés 
kockázata. Másrészt a meleg vízben nagyobb a fertőzésveszély is.
 Minden gyógyvizes medencénél táblával jelzik, ha a kis-
gyermekekre káros hatású a vízben tartózkodás, illetve azt is, 
hogy hány éves kortól ajánlott a fürdőzés az adott hőmérsékletű, 
összetételű vízben. Ezt mindenképp érdemes komolyan venni, 
illetve a szintén táblával jelzett, ajánlott maximális fürdőzési időt 
is..

A víz típusa Ásványi anyagai Mely betegségeknél előnyös? Hol található? (példák)  

Alkalikus víz Nátrium, hidrogén-karbonát 
Ivókúra-szerűen gyomor-  és bélhurut, gyomorsavtúltengés esetén 
(például bükkszéki Salvus  és a Füredi Lúgos víz) , fürdőben 
gyorsítja az anyagcserét, serkenti a sejtek működését. 

Balf, Zalakaros, Békés, Bük, Bükkszék, 
Gyopárosfürdő, Szolnok, Mezőkövesd 

Földes-meszes 
vizek 

Kalcium, magnézium, 
hidrogén-karbonát 

Reumatikus betegségekre. Ha szénsavat is tartalmaz, szív- és 
gyomorbetegségek kezelésére is . 

Budapesten: Császár, Lukács, Rácz, Rudas, 
Gellért; Esztergom, Bük 

Klor idos vagy sós 
vizek 

Nátrium-k lorid (konyhasó)  
Reuma, nőgyógyászati problémák, gyulladások, bőrproblémák 
esetén. 

Alföldi sz iksós tavak: Dunapataj, Gyopáros; 

Nyíregyháza-Sóstó, Cserkeszőlő, Debrecen, 
Hajdúszoboszló, Sárvár , Igal 

Jódos-brómos 
vizek 

Általában ezek sós v izek is, 
de tartalmaznak még jódot és 
brómot is. 

Reuma, nőgyógyászati betegségek, bőrbetegségek, a jód 
ivókúrában a pajzsmirigyre is hat. 

Debrecen, Kiskőrös, Hajdúszoboszló, 
sóshartyáni Jódaqua, Cserkeszőlő, Karcag, 
Túrkeve 

Szulfátos vizek 
(keserűvizek ) 

Szulfátionok 
Ivókúra formájában hashajtásra, gyomor-, bél-, máj- és 
epebetegségek esetén. 

Őrmezőn a „Hunyadi János” és a „F erenc 
József” v izek, a nagyigmándi „Igmándi” vagy 
a tiszajenői „Mira” keserűvíz. 

Kénes v izek 
Kén, kén-hidrogén, karbonil-
szulfid 

Reumás betegségek, bőrbetegségek. 
Budapesten: Lukács és Rudas; Parád, 
Harkány, Mezőkövesd, Bogács, 
Csisztapuszta 

Radioaktív vizek  Rádiumion, radon 
Fájdalomcsillapító hatás, fokozza a belső elválasztású mirigyek 
működését és az anyagcserét. 

Budapesten: Rudas és Gellért; Eger, 
Miskolctapolca, Hévíz i-tó 

Vasas vizek O ldott vas Ivókúrában vérszegénység ellen. Parád, Moha 

Szénsavas vizek  Szén-dioxid Szív-  és keringési betegségek Balf, Parádfürdő, Balatonfüred 

Mofetta 
(gázfürdő) 

Szén-dioxid Szív-  és keringési betegségek, magas vérnyomás, cukorbetegség 
érszövődményei (érszűkületes láb), pangó ny irokkeringés esetén. 

Mátraderecske 

Egyszerű 
termálvizek 

Nem kiugró az ásványianyag-
tartalom 

Stresszoldás, nyirokkeringés serkentése, vizenyők eltüntetése. Az ország nagy részén. 
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 Egyre többet hallani mostanában a vasútfelújí-
tási munkálatok miatti vonatkésésekről. Természetesen 
azt leszámítva, hogy ezek a munkálatok a jobb közlekedés 
érdekében vannak, egyéb pozitív hozadéka is van a dolog-
nak. Akik vonattal közlekednek, vagy a vasútállomás felé 
laknak láthatták, hogy Tura területén ásatási munkála-
tokat is végeztek tavasszal. Ezzel kapcsolatban kerestem 
meg kérdéseimmel Rácz Tibor Ákost, a régészeti mun-
kálatok vezetőjét.
Mikor kezdődtek és meddig tartottak az ásatási munkálatok 
Turán?
 Turán a Gödöllő - Hatvan vasútvonal-szakasz korsze-
rűsítése kapcsán végzett feltárást a Ferenczy Múzeumi Cent-
rum Régészeti Főosztálya. A terület humuszolása, vagyis a felső 
földréteg gépi erővel történő eltávolítása után, 2018.04.11-én 
kezdtük el az ásatást és 2018.05.22-én fejeztük be egy ese-
ménydús és leletekben gazdag hónap után. A múzeum megbízá-
sából az Eötvös Lóránd Tudományegyetem Régészettudományi 
Intézet munkatársai jelenleg is dolgoznak egy szomszédos le-
lőhelyen, az Emse patak túlpartján.
Hány ember dolgozott a feltárásban?
 Az ásatáson részt vettek a múzeum munkatársai, ré-
gészek, technikusok, egy geodéta és átlagosan 20 bontó-
munkás. Fontos kiemelni, hogy több önkéntes is segédkezett a 
feltáráson, köztük turai lakosok is voltak. Az egyik napon még a 
tököli Weöres Sándor Általános Iskola tanulói is meglátogatták 
a lelőhelyet.
Nehéz munkálatok voltak?
 A feltárások során minden esetben ki vagyunk téve az 
időjárás viszontagságainak. Turán szerencsére nem volt jelen-
tősebb nehézségünk. A meleg néha megnehezítette a dolgun-
kat, de egyébként nyugodt körülmények közt dolgoztunk. Szak-
mailag érdekes munka volt, ugyanis ezen a lelőhelyen három 
különböző korszak emlékei kerültek elő: egy késő bronzkori 
teleprészlet, egy avar kori temető néhány sírja, valamint egy 
Árpád-kori település intenzív, központi magja mintegy 20 
lakóépítménnyel és ugyanannyi külső kemencével. Előkerült 

Kincskeresők
Ásatási munkálatok Turán

egy nagy kiterjedésű bronzkori gödörkomplexum, ennek fel-
tárása és dokumentálása több hetet vett igénybe. Az Árpád-kori 
házak és külső kemencék szintén kiemelt figyelmet és precíz 
bontást igényeltek.
Milyen leleteket találtak?
 A három különböző megtelepedési korszak miatt na-
gyon sok és változatos tárgyi emlék bukkant elő a földből. A 
bronzkorból a hétköznapok során használt tárgyak, elsősorban 
házikerámia és díszkerámia (fazekak, tálak, bögrék, csészék), 
orsógombok, kevés fémlelet került elő. Találtunk néhány obszi-
dián kőpengét is. Az avar korra keltezhető egy csont tűtartó és 
egy ép fazék, amibe a halott túlvilági mellékletét rakták. Az 
Árpád-korból szintén sok kerámiatöredék származott, vasesz-
közök, kések, kulcsok szintén voltak, illetve a házak betölté-
sében találtunk néhány 11–12. századi pénzt.
Mennyire számítanak kuriózumnak az itt talált leletek?
 Különleges leletnek számít a bronz nyakperec (tor-
ques) az első megtelepedési korszakból és teljesen egyedülálló 
az aranyozott bronz, ember- és állatábrázolással díszített ru-
hakapcsoló tű (fibula) az avar korból.
Mi lesz a sorsuk?
 Az itt előkerült tárgyak a tisztítás és restaurálás után 
bekerülnek a múzeumba, ahol a szakmai előírásoknak megfele-
lően nyilvántartásba vesszük és feldolgozzuk őket.
Szándékoznak-e még hasonló feltárásokat végezni Turán és 
környékén?
 A régészeti feltárásokat alapvetően az infrastrukturá-
lis beruházások határozzák meg Magyarországon. Jelenleg Tu-
rán és környékén a vasútvonal bővítése adott alkalmat a kuta-
tásra; amennyiben a kivitelezés további lelőhelyeket érint, 
minden bizonnyal lesz régészeti feltárás.

btm

perc alatt készre sütöttem (az idő a sütőtől függően eltérhet). 
Mikor már legalább langyosra hűlt, megszórtam porcukorral, 
néhány gerezd barackkal és mentabóbitákkal díszítettem.

Fotó: Ferenczy Múzeum, Régészeti főosztály
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GASZTRO-PERCEK

Tetézi Éva

 Ezúttal az egy olyan receptet mutatok, amire 
valamilyen rejtélyes okból a kóstolói azt mondták, hogy 
hasonlít a vargabélesre. Pedig az alapot egy vékony lin-
zeres réteg adja, közepén guszta barackok vannak, a tete-
jét egy könnyű, habos túróréteg zárja. 
 A lenti mennyiség tortaformába elegendő, de ja-
vaslom inkább dupla adagban, tepsiben sütni, mert na-
gyon finom. A szimpla adag lehet, hogy kevés lesz…

Elkészítés:
A sütőt bekapcsoltam 180 fokra. A tésztához valókat összegyúr-
tam. Mivel egészen puha volt, ezért kézzel, ill. egy sima talpú 
pohár segítségével a tortaforma aljába simítottam. A forró sütő-
be tolva. 6 perc alatt elősütöttem, majd hagytam hűlni. Közben a 
puha vajat a porcukorral, vaníliás cukorral, tojássárgájákkal 
habosra kevertem. Hozzáadom a túrót, a búzadarát és a reszelt 
citromhéjat. A kristálycukorral kemény habbá vertem a tojásfe-
hérjéket (a tésztába fel nem használttal együtt) és a túrós masz-
szába forgattam. A tésztalapot vékonyan megkenem lekvárral, 
kiraktam a megtisztított, felszeletelt barackkal. Végül egyenle-
tesen eloszlattam a tetején a túrókrémet. 170 fokos sütőben 30 

Túrós-barackos
süti

Hozzávalók (26 centis tortaformába
vagy kisebb tepsibe):
a tésztához: 18 dkg liszt, 12 dkg puha
vaj (akár olvasztott), 6 dkg porcukor, 1 tojássárgája
a töltelékhez: 50-60 dkg áttört túró, 3 evőkanál búzadara, 4 db tojás, 6 dkg 
vaj, 5 dkg porcukor, 6 dkg kristálycukor, 1 dkg vaníliás cukor, 1 biocitrom 
reszelt héja, +1-2 evőkanál baracklekvár, 3 nagy szem őszibarack, 
porcukor a szóráshoz

 Kérdéseidet, a receptjeim nyomán elkészített 
ételeid fényképét, vagy véleményedet, saját praktikáidat – 
akár a Turai Hírlapban hónapról hónapra felmerülő 
témákban – szívesen veszem a közösségi oldalamon: 
www.facebook.com/VivicaReceptBlogja/  vagy a 
vivicareceptblogja@gmail.com e-mail címen.
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 Gyógyvíznek azokat az ásványvizeket, borvizeket, ter-
málvizeket nevezzük, amelyek fizikai tulajdonságai, vagy kémiai 
összetétele miatt gyógyító hatásúak, és számukra az adott ország 
rendelete alapján, melynek területén található, az ásványvíz, vagy 
gyógyvíz megnevezést engedélyezték. Ásványvíz és gyógyvíz fo-
galma a 16. századig nem különült el egymástól. Az első fogalmi 
elkülönülés a 20. században az 1929. XVI sz. Fürdőtörvényben 
valósult meg. A gyógyvizeket hőmérsékletük alapján, 20 °C (Ma-
gyarországon 30 °C) alatt hideg, az ezt meghaladókat meleg víz-
nek (hévíznek vagy termálvíznek) nevezzük. A mélyfúrású kutak 
vizét csak akkor nevezzük termál- vagy hévíznek, ha hőmér-
séklete meghaladja a 30-31 °C-ot.
 A gyógyító hatás
Fizikai hatás: A magas ásványianyag-tartalmú vizek felhajtóereje 
nagyobb, a vízbe merülő test súlya mintegy tizedére csökken. A 
mozgás a vízben sokkal könnyebb, ezért a sérült, kopott ízületek is 
átmozgathatók. Mozgás közben a víz masszírozó hatást is kifejt a 
bőr alatt izmokra. Az sem elhanyagolható, hogy mindeközben az 
esések és zúzódások esélye is jóval kisebb. A langyos és a meleg 
víz segítik az erek kitágulását, így ez a vérnyomás csökkenéséhez 
vezet. Mindezen hatásokat használja ki a vízgyógyászat, vagyis a 
hidroterápia. A gyógyvizek kémiai hatásukat a bennük oldott ás-
ványi anyagok bőrön keresztül való felszívódása révén fejtik ki. A 
felszívódott ásványi anyagok bekerülnek a vérkeringésbe, a nyi-
rokerekbe, ezáltal hatnak az idegrendszerre, erősítik az immun-
rendszert, és kedvezően befolyásolják a szervezet reakcióképes-
ségét. Regeneráló, építő folyamatokat indítanak el a szervezet-
ben. A balneoterápia ezeket a gyógyító hatásokat aknázza ki.
 Felhasználási területek, lehetőségek
Leggyakrabban mozgásszervi betegségek esetén javasolt a ter-
málvizek jótékony hatásának a kihasználása, a gyógyulás gyor-
sabb eléréséhez. Főként az idült degeneratív vagy gyulladásos 
reumatológiai megbetegedésekben (pl.: reumában), csontritku-
lásban (osteoporosis), különböző végtagsérülések után, ortopé-
diai műtéteket követően, protézisbeültetés után, bénulások utó-
kezelésében, gerincsérv esetén. Idegsebészeti kórképek és mű-
tétek után tapasztalati tény, hogy a beteg állapota javul, panaszai 
csökkennek, akár már néhány fürdőzés után. A nőgyógyászati 
kórképek közül a krónikus petefészek-gyulladás és a meddőség 
esetén figyelhető meg látványos eredmény. Különböző bőrbeteg-
ségek, köztük a pikkelysömör (psoriasis), pattanások, illetve mű-
téti hegek gyógyulását is elősegíti. Az ásványi anyagok hatásain 
kívül, még a víz hőfoka is segíthet régen fennálló keringési zava-

rokban. Nemcsak külsőleg lehet kihasználni egyes termálvíz gyó-
gyító erejét, hanem ivókúraként alkalmazva, akár több szervre is 
hathat egyszerre.
Ahhoz, hogy a gyógyvíznek gyógyító hatása legyen, kúraszerűen 
kell alkalmazni. Egy hétvégi wellness stresszoldásnak jó, de ah-
hoz, hogy bármiféle gyógyhatás is érvényesüljön, legalább 15 al-
kalmas, minimum 20-40 perces kezelésre van szükség. Egy beteg-
ség esetén a szervezet jellemzően hosszú idő alatt hangolódik át, 
így ahhoz, hogy visszahangoljuk, szintén időre van szükség” Az 
OEP évente kétszer 15 kezelést támogat. Ezt három hét alatt lehet 
lefürdeni, de lehetőség van 56 napra is széthúzni a kúrát. Termé-
szetesen a kúrák teljes áron is igénybe vehetők, de ha valaki in-
kább OEP-támogatással fürdőzne, akkor a kezelést az adott szak-
rendelésen, például reumatológián, nőgyógyászaton írathatja fel. 
A fürdőhelyen aztán a kezelőorvos dönti el a víz hőfokát, és meg-
szabja a kezelés hosszát, esetleg kiegészítő kezeléseket ajánl.
 Amikor nem ajánlott:
Bizonyos betegségek fennállása esetén azonban különösen ve-
szélyes lehet a meleg gyógyvizek alkalmazása. Így nem ajánlott, 
ha valakinek szabálytalan, szapora szívverése, kiterjedt felületes 
vénatágulata és kezeletlen pajzsmirigy-túlműködése van.
 Különösen ellenjavallt a gyógyfürdők használata a kö-
vetkező szív- és érrendszeri megbetegedésekben: súlyos szív-
koszorúér-betegségben, szívinfarktus után 3 hónapig, ismert 
szívelégtelenségben, gyógyszeresen nem kezelt vagy kezelhetet-
len magas vérnyomásoknál és előrehaladott érelmeszesedések 
esetén. Kifejezetten rossz hatású lehet egyes betegségek akut 
stádiumában, például ha az ízület gyulladt (duzzadt, piros, me-
leg), ha a bőrelváltozás nedvedző, vagy friss, mély bőrsérülések 
után. Heveny gyulladásos kórképek (pl.: mandulagyulladás, láz, 
influenza, gyomor- vagy bélhurut) esetén is kerülendő a fürdőzés. 
Bizonyos régen tartó megbetegedések (idült vese- és májbeteg-
ség, légzési elégtelenség, daganatok, leromlott állapot), sem ja-
vasoljuk a termálvizeket. Terhesség alatt sem ajánlott a haszná-
lata, egyrészt azért mert a meleg gyógyvíz fokozza a vérkeringést 
és a vérbőség kockázatát, ezzel pedig megnövekedik a vetélés 
kockázata. Másrészt a meleg vízben nagyobb a fertőzésveszély is.
 Minden gyógyvizes medencénél táblával jelzik, ha a kis-
gyermekekre káros hatású a vízben tartózkodás, illetve azt is, 
hogy hány éves kortól ajánlott a fürdőzés az adott hőmérsékletű, 
összetételű vízben. Ezt mindenképp érdemes komolyan venni, 
illetve a szintén táblával jelzett, ajánlott maximális fürdőzési időt 
is..

A víz típusa Ásványi anyagai Mely betegségeknél előnyös? Hol található? (példák)  

Alkalikus víz Nátrium, hidrogén-karbonát 
Ivókúra-szerűen gyomor-  és bélhurut, gyomorsavtúltengés esetén 
(például bükkszéki Salvus  és a Füredi Lúgos víz) , fürdőben 
gyorsítja az anyagcserét, serkenti a sejtek működését. 

Balf, Zalakaros, Békés, Bük, Bükkszék, 
Gyopárosfürdő, Szolnok, Mezőkövesd 

Földes-meszes 
vizek 

Kalcium, magnézium, 
hidrogén-karbonát 

Reumatikus betegségekre. Ha szénsavat is tartalmaz, szív- és 
gyomorbetegségek kezelésére is . 

Budapesten: Császár, Lukács, Rácz, Rudas, 
Gellért; Esztergom, Bük 

Klor idos vagy sós 
vizek 

Nátrium-k lorid (konyhasó)  
Reuma, nőgyógyászati problémák, gyulladások, bőrproblémák 
esetén. 

Alföldi sz iksós tavak: Dunapataj, Gyopáros; 

Nyíregyháza-Sóstó, Cserkeszőlő, Debrecen, 
Hajdúszoboszló, Sárvár , Igal 

Jódos-brómos 
vizek 

Általában ezek sós v izek is, 
de tartalmaznak még jódot és 
brómot is. 

Reuma, nőgyógyászati betegségek, bőrbetegségek, a jód 
ivókúrában a pajzsmirigyre is hat. 

Debrecen, Kiskőrös, Hajdúszoboszló, 
sóshartyáni Jódaqua, Cserkeszőlő, Karcag, 
Túrkeve 

Szulfátos vizek 
(keserűvizek ) 

Szulfátionok 
Ivókúra formájában hashajtásra, gyomor-, bél-, máj- és 
epebetegségek esetén. 

Őrmezőn a „Hunyadi János” és a „F erenc 
József” v izek, a nagyigmándi „Igmándi” vagy 
a tiszajenői „Mira” keserűvíz. 

Kénes v izek 
Kén, kén-hidrogén, karbonil-
szulfid 

Reumás betegségek, bőrbetegségek. 
Budapesten: Lukács és Rudas; Parád, 
Harkány, Mezőkövesd, Bogács, 
Csisztapuszta 

Radioaktív vizek  Rádiumion, radon 
Fájdalomcsillapító hatás, fokozza a belső elválasztású mirigyek 
működését és az anyagcserét. 

Budapesten: Rudas és Gellért; Eger, 
Miskolctapolca, Hévíz i-tó 

Vasas vizek O ldott vas Ivókúrában vérszegénység ellen. Parád, Moha 

Szénsavas vizek  Szén-dioxid Szív-  és keringési betegségek Balf, Parádfürdő, Balatonfüred 

Mofetta 
(gázfürdő) 

Szén-dioxid Szív-  és keringési betegségek, magas vérnyomás, cukorbetegség 
érszövődményei (érszűkületes láb), pangó ny irokkeringés esetén. 

Mátraderecske 

Egyszerű 
termálvizek 

Nem kiugró az ásványianyag-
tartalom 

Stresszoldás, nyirokkeringés serkentése, vizenyők eltüntetése. Az ország nagy részén. 
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 Egyre többet hallani mostanában a vasútfelújí-
tási munkálatok miatti vonatkésésekről. Természetesen 
azt leszámítva, hogy ezek a munkálatok a jobb közlekedés 
érdekében vannak, egyéb pozitív hozadéka is van a dolog-
nak. Akik vonattal közlekednek, vagy a vasútállomás felé 
laknak láthatták, hogy Tura területén ásatási munkála-
tokat is végeztek tavasszal. Ezzel kapcsolatban kerestem 
meg kérdéseimmel Rácz Tibor Ákost, a régészeti mun-
kálatok vezetőjét.
Mikor kezdődtek és meddig tartottak az ásatási munkálatok 
Turán?
 Turán a Gödöllő - Hatvan vasútvonal-szakasz korsze-
rűsítése kapcsán végzett feltárást a Ferenczy Múzeumi Cent-
rum Régészeti Főosztálya. A terület humuszolása, vagyis a felső 
földréteg gépi erővel történő eltávolítása után, 2018.04.11-én 
kezdtük el az ásatást és 2018.05.22-én fejeztük be egy ese-
ménydús és leletekben gazdag hónap után. A múzeum megbízá-
sából az Eötvös Lóránd Tudományegyetem Régészettudományi 
Intézet munkatársai jelenleg is dolgoznak egy szomszédos le-
lőhelyen, az Emse patak túlpartján.
Hány ember dolgozott a feltárásban?
 Az ásatáson részt vettek a múzeum munkatársai, ré-
gészek, technikusok, egy geodéta és átlagosan 20 bontó-
munkás. Fontos kiemelni, hogy több önkéntes is segédkezett a 
feltáráson, köztük turai lakosok is voltak. Az egyik napon még a 
tököli Weöres Sándor Általános Iskola tanulói is meglátogatták 
a lelőhelyet.
Nehéz munkálatok voltak?
 A feltárások során minden esetben ki vagyunk téve az 
időjárás viszontagságainak. Turán szerencsére nem volt jelen-
tősebb nehézségünk. A meleg néha megnehezítette a dolgun-
kat, de egyébként nyugodt körülmények közt dolgoztunk. Szak-
mailag érdekes munka volt, ugyanis ezen a lelőhelyen három 
különböző korszak emlékei kerültek elő: egy késő bronzkori 
teleprészlet, egy avar kori temető néhány sírja, valamint egy 
Árpád-kori település intenzív, központi magja mintegy 20 
lakóépítménnyel és ugyanannyi külső kemencével. Előkerült 

Kincskeresők
Ásatási munkálatok Turán

egy nagy kiterjedésű bronzkori gödörkomplexum, ennek fel-
tárása és dokumentálása több hetet vett igénybe. Az Árpád-kori 
házak és külső kemencék szintén kiemelt figyelmet és precíz 
bontást igényeltek.
Milyen leleteket találtak?
 A három különböző megtelepedési korszak miatt na-
gyon sok és változatos tárgyi emlék bukkant elő a földből. A 
bronzkorból a hétköznapok során használt tárgyak, elsősorban 
házikerámia és díszkerámia (fazekak, tálak, bögrék, csészék), 
orsógombok, kevés fémlelet került elő. Találtunk néhány obszi-
dián kőpengét is. Az avar korra keltezhető egy csont tűtartó és 
egy ép fazék, amibe a halott túlvilági mellékletét rakták. Az 
Árpád-korból szintén sok kerámiatöredék származott, vasesz-
közök, kések, kulcsok szintén voltak, illetve a házak betölté-
sében találtunk néhány 11–12. századi pénzt.
Mennyire számítanak kuriózumnak az itt talált leletek?
 Különleges leletnek számít a bronz nyakperec (tor-
ques) az első megtelepedési korszakból és teljesen egyedülálló 
az aranyozott bronz, ember- és állatábrázolással díszített ru-
hakapcsoló tű (fibula) az avar korból.
Mi lesz a sorsuk?
 Az itt előkerült tárgyak a tisztítás és restaurálás után 
bekerülnek a múzeumba, ahol a szakmai előírásoknak megfele-
lően nyilvántartásba vesszük és feldolgozzuk őket.
Szándékoznak-e még hasonló feltárásokat végezni Turán és 
környékén?
 A régészeti feltárásokat alapvetően az infrastrukturá-
lis beruházások határozzák meg Magyarországon. Jelenleg Tu-
rán és környékén a vasútvonal bővítése adott alkalmat a kuta-
tásra; amennyiben a kivitelezés további lelőhelyeket érint, 
minden bizonnyal lesz régészeti feltárás.

btm

perc alatt készre sütöttem (az idő a sütőtől függően eltérhet). 
Mikor már legalább langyosra hűlt, megszórtam porcukorral, 
néhány gerezd barackkal és mentabóbitákkal díszítettem.

Fotó: Ferenczy Múzeum, Régészeti főosztály
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Ember vagyok, mégis más,
művészien egyedi.
Költő, ki gondolatait

papírra veti.

Ki rímeké faragja
belülről ömlő szavait.
Ki gondolkodás nélkül

írja áramló sorait.

Mert nem az ész, ami
verseket teremt.

A szív s a lélek diktál
az értelem felett.

Mint gyermekeimet, úgy
szülöm őket erre a világra.
S ugyanúgy nézek rájuk,
mint Isten adta csodára.

Dédelgetem őket,
míg megtehetem.
S ha készen állnak,
útjukra engedem.

Féltve őrzöm őket,
hisz belőlem lettek.

Magamban tápláltam,
míg megteremtek.

Lelkem mélyén csírázva
bontottak rügyet.

A világnak kinyílva,
kinyitván szívemet.

S ha költeményeim
sziromba borulnak.
Megmaradhatnak

örökkön az utókornak.

Mert, magam után
hagyom őket.

Hogy adjak magamból
valamit, valami többet.

Ami csak belőlem 
fakadhatott.

Költői véremből,
mi megadatott.

S, ha majd minden gondolatágamon
illatozik a virág.

Verseimet olvasva, talán
kicsit szebb lehet a világ!

FATSINA LINDA (Bojtár-Fatsina Linda)
2018.április

Ars poetica

Mire jó a mosogatótabletta?

 Természetesen mosogatásra…is. Ez egy újabb olyan szer, aminek számtalan felhasználási lehetősége 
van. Íme néhány ötlet, ahol bátran próbálkozhatunk bevetésével!
Mosógép tisztítása
 A mosogatógép tabletta megtisztítja a mosógép dobját, és ugyanakkor eltávolítja a vízkövet és még fer-
tőtlenít is. A szakemberek azt javasolják, hogy üresen indítsuk el a mosógépet egy magas hőmérsékletű hosszú mo-
sási program módban, úgy, hogy a mosószer adagolóba beleteszünk egy (lehet akár kettő is) mosogatógép tablettát. 
Ez egy egyszerű módszer arra, hogy megnöveljük a háztartási gépünk élettartamát!
Sütő tisztítása
 Nem kell megijedni, ha a sütő nagyon koszos. Ezzel a mocsokkal a mosogatógép tabletta simán elbánik: 
morzsold szét, old fel langyos vízben és fogj hozzá a takarításhoz. A kezed védelme érdekében ne feledkezz meg a gu-
mikesztyűről! A tabletták erős koncentrátumok, ezért gyorsan elbánnak a szennyeződésekkel. Fontos! A takarítás 
befejeztével gondosan törölj át minden felültet vizes szivaccsal, hogy teljesen eltüntesd a kémiai anyagok marad-
ványait.
Fémtisztításra
 Az evőeszközök ragyogni fognak, ha néhány órára betesszük őket mosogatógép tabletta oldatba. Ezzel az 
oldattal ugyanúgy más fémből készült tárgyak is visszanyerik eredeti szépségüket.

btm (forrás: https://ketkes.com/)

Pénztárcabarát praktikák

 Az élet nem áll meg nyáron a mi 
köreinkben sem, hisz' a csapatbajnok-
ságok őszi-téli-tavaszi szezonja után 
kezdődik az egyéni versenyzés. De is-
kolás sakkozóink sem ülnek a babérjai-
kon, mert a nyaranta szervezett sakktá-
borok színes programjai biztosítják az 
érdeklődők szabadidejének hasznos el-
töltését. A családok nem kis gondjai közé 
tartozik, hogy nyáron otthon ülve (vagy 
nem ülve) unatkozik a gyerek. Pedig szű-
kebb régiónkban is több sport- és egyéb 
tábor programja tud gondoskodni gyer-
mekeink unaloműzéséről. 
 A sakkozó gyerekeknek Hévíz-
györk ad otthont lassan 10 éve. A nyári 
kánikulában is kellemesen hűs iskolai 
épületben mindig is jól éreztük magun-
kat. Akik a kezdeti időkben részt vettek a 
többirányú fejlődést szolgáló tábori élet-
ben, ma is visszajárnak, és felnőttként, 
egyetemistaként felügyelik és segítik a 
kisiskolás korú sakkozóink mindennapi 
ottlétét. Felnőtt csapatunk tagjai: Pásztor 
Zoltán, Steyer Ferenc, Téglás Mátyás, 
Burda Barna, Szilágyi László, akik vállu-
kon viszik csapatunkat a megyei bajnok-
ságokon, most barátságos szimultánt ad-
nak a gyerekek körében. Persze mozgal-
mas tornatermi foglalkozások (labdajáté-
kok, sorversenyek, vetélkedők, dráma-
játékok) tarkítják a tábori életet, hiszen 8 
órát egyfolytában sakktábla mellett ülni 
nem lenne ajánlatos gyerekkorban.
 Május végén megrendeztük a 

minden évben szokásos regionális óvodai 
sakktalálkozónkat, ahol a környék óvo-
dáinak kis „sakkpalántái” találkozhattak 
egymással. A turai ovisok remekül szere-
peltek, így nem véletlen, hogy Szilágyi 
Zsombor vehette át az abszolút győztes-
nek járó serleget. Halkan megjegyzem, 
hogy ez már a második ovikupa a Szilágyi 
családban, hiszen az iskolás tesó, Ákos is 
megnyerte 4 évvel ezelőtt. És van még 
egy öcsi, aki ezután kezdi majd a rend-
szeres sakkozást, s ha neki is sikerül a 
bravúr, akkor 3 ovikupa sorakozik majd a 
vitrinben. A turaiak második helyezettje 
Karácsonyi Zalán lett, a bronzérmet pe-
dig Galambos Bálint vehette át. A lányok-
nál Bodovics Hanna nyerte az arany-
érmet, Mészáros Nóra pedig az ezüstöt.
 Felnőtt csapatunk legjobbjai a 
jövő hónap elején utaznak Balatonalmá-
dira, ahol egy Fide-verseny keretein belül 
(Pannónia Kupa) lesz módjuk bizonyítani 
felkészültségüket. Tavaly a turai Virganc 
Roland nyerte a „B” csoportot, remélhe-
tőleg idén is jó formában tud sakkasztal-
hoz ülni, és sikerülhet a duplázás. A Gal-
gavidéki Sakkbarátok Sportegyesülete 
nyáron is rendez különböző sakktorná-
kat. Ezek egyike a Zsámboki Lecsófeszti-
vál szokásos rapidversenye, s az augusz-
tus 20. napja alkalmával rendezésre ke-
rülő turai sportprogramok keretein belül 
is számíthatnak rapidversenyre a kör-
nyék településének sakkozói.

tóthmáté

Nyáron is sakk

Zalán és Zsombor párharcaHanna átveszi a díjat Mészáros Nóra

„Örök álmod őrizze béke és nyugalom”

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy
Tóth János hosszantartó betegség után 
életének 85. évében örökre megpihent. 

Hamvai felesége mellett a gödöllői 
temetőben nyugszanak.

A gyászoló család
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 2017. júliusában az új évadot felnőtt bajnoki osztály-
ban szereplő csapat nélkül kezdtük. A Pest megyei bajnokság-
ban versenyző utánpótlás csapataink és Bozsik programban 
részt vevő kis korosztályaink mellett a kiegészítő versenyrend-
szerhez tartozó öregfiúk csapatunk vett részt a bajnokságban. A 
téli szünetben U17 és U19 korosztályunk részt vett a megyei 
igazgatóság Futsal 7vége elnevezésű futsal bajnokságában, 
U11 és U13 korosztályaink a Bozsik rendezésű futsal tornákon. 
Nehézségeink ellenére minden csapatunk kiemelkedő sikerrel 
teljesítette a rá háruló feladatot.
Labdarúgás:
U17-Pest megyei I. osztály-edző: Tóth-Máté Imre
1. VS Dunakeszi, 2. Vác-Deákvár SE, 3. TURA VSK
U14-Pest megyei II. osztály Északkeleti csoport - edző: Tóth-
Máté Imre
1. TURA VSK, 2. Zsámboki SE, 3. Pásztói ULC
Öregfiúk-Pest megyei bajnokság Keleti csoport - vezető: Rácz 
Tamás
1. TuraVSK-RABEL, 2. Bagi TC' 96, 3. Gödöllői SK
Bozsik korosztályok- MTK SKA Regionális Utánpótlás Központ-
Gödöllői Alközpont-Tura csoport: 
U7 és U9 - edző: Szíjártó Dániel
A korosztály az évad folyamán 8 fesztivál jellegű tornát 
teljesített, amelyből 4 csoport 4 alközponti rendezésű volt. 
Emelett téli tornán és edzőmérkőzésen szerepeltek.    
U11 és U13 - edző: Sukaj Zsolt
Ezen korosztályok az évadban 10-10 labdarúgó és 3-3 futsal 
tornát teljesítettek. A 10 labdarúgó Bozsik tornából a tavasz 
folyamán 2 torna közös rendezésű volt a RUK központhoz 
tartozó Kartali csoporttal. Tura csoporthoz tartozó 
sportegyesületek: Dány KSK, Galgahévíz SC, Hévízgyörk SC, 
Vácszetlászló SC, Zsámboki SE és a Tura VSK

Tura VSK - Összefoglaló a 2017/2018. bajnoki évadról

U9 csapat - U14 bajnok csapat - Öregfiúk bajnok csapat

Futsal bajnokság:
U19 - Edző: Tóth-Máté Imre
A Futsal 7vége-” sárga” csoportjában kapott a csapat 
besorolást, ahol 8 mérkőzést játszott az SK Tóalmás, Zsámboki 
SE, Tápiószőlős KSE, Tiszagyenda KSK U20, Jászberényi FC, 
Jászberényi SE U20, Tiszagyenda KSK U19 és a Tápiószecső FC 
csapatai ellen. A csapat 3 győzelemmel, 3 döntetlennel és 2 
vereséggel végzett csoportjában. A csoportmérkőzések után 
újabb csoport, a „Középház I.” mérkőzései zajlottak Az FC 
Mogyoród, Viadukt SE-Biatorbágy és Piliscsaba SE ellen, ahol 1 
győzelemet sikerült elérni a 2 vereség mellett. A következő 
sorozotban a „Középház B” csoportba került a csapat, ahol a 
Viadukt-SE Biarotbágy, Tiszagyenda KSK U20, és a Szent István 
SE voltak az ellenfelek-itt a csapat mérlege 3 vereség volt. 
Összességében  a  rekord  s zámú  nevező  közö t t  a 
középmezőnyben végzett U19 futsal csapatunk.
U17 - Edző: Tóth- Máté Imre
A Futsal 7vége elnevezésű futsal bajnokság „piros” 
csoportjában kezdte a csapat a megmérettetést a Zsámboki SE, 
SZE-FI  LSE, Péceli SSE, Szent István SE, Isaszegi SE, Airnergy 
FC II, Airnergy FC I., Kistarcsa VSC I. és Kistarcsa VSC II. 
csapatai ellen. Ebben a csoportkötben 9 mérkőzésből 5 
győzelem és 4 vereség született. A folytatásban a „Középház IV.” 
csoportba kerültünk az Újkengyeli DSE, Dunakanyar Régió UFC 
és Jászberényi FC társaságában - Ebben a csoportkörben 3 
mérkőzésből 3 győzelmet sikerült elérni. A folytatás a 
„Középház C” csoportban következett a Tápiószőlős KSK, 
Újlengyel DSE és a Fogócska Fc Érd ellen, ahol 3 mérkőzésből 2 
győzelem és 1 döntetlen eredmény született. Az U17-es csapat 
ezekkel az eredményekkel, az U19-hez hasonlóan a 
középmezőnyben zárta a bajnokságot.

 A csoport 2017 szeptemberében indult. 
az azóta eltelt igen rövid idő alatt a csoport fiatal 
versenyzői eddig 2 arany, 2 ezüst, 1 bronzérmet és 
egy negyedik helyezést szereztek versenyeken. 
Versenyzőink, akik ezeket az eredményeket el-
érték: Murányi Mira, Szénás István, Henczler 
Sára, Henczler Tamás, Tóth Bendegúz.
 Az év zárásaként megrendezésre kerülő 
övvizsgán a sportolóknak Szűcs Zoltán (V. Dan) 
Mesteredző és Grabovszky Levente (I. Dan) Mes-
ter előtt kellett tudásukról számot adni. A vizsgán 
a sportolóknak erőnléti, technikai és elméleti tu-
dásukat is igazolniuk kellett. A vizsga minden 
indulónak sikerült!
 A Hevesy György Általános Iskolában 
tartottunk egy sikeres bemutatót, ahol a csapat új-
ra igazolta, hogy lehet rájuk számítani. Zárásként 
szeretném megköszönni a sportolók fegyelmezett 
munkáját.
 Gratulálok az eddigi eredményekhez, 
így tovább!

Balogh Károly (I.Dan)

Sikeres évet zártak
a turai Kick-box csapat tagjai!
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S, ha majd minden gondolatágamon
illatozik a virág.
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FATSINA LINDA (Bojtár-Fatsina Linda)
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Ars poetica

Mire jó a mosogatótabletta?

 Természetesen mosogatásra…is. Ez egy újabb olyan szer, aminek számtalan felhasználási lehetősége 
van. Íme néhány ötlet, ahol bátran próbálkozhatunk bevetésével!
Mosógép tisztítása
 A mosogatógép tabletta megtisztítja a mosógép dobját, és ugyanakkor eltávolítja a vízkövet és még fer-
tőtlenít is. A szakemberek azt javasolják, hogy üresen indítsuk el a mosógépet egy magas hőmérsékletű hosszú mo-
sási program módban, úgy, hogy a mosószer adagolóba beleteszünk egy (lehet akár kettő is) mosogatógép tablettát. 
Ez egy egyszerű módszer arra, hogy megnöveljük a háztartási gépünk élettartamát!
Sütő tisztítása
 Nem kell megijedni, ha a sütő nagyon koszos. Ezzel a mocsokkal a mosogatógép tabletta simán elbánik: 
morzsold szét, old fel langyos vízben és fogj hozzá a takarításhoz. A kezed védelme érdekében ne feledkezz meg a gu-
mikesztyűről! A tabletták erős koncentrátumok, ezért gyorsan elbánnak a szennyeződésekkel. Fontos! A takarítás 
befejeztével gondosan törölj át minden felültet vizes szivaccsal, hogy teljesen eltüntesd a kémiai anyagok marad-
ványait.
Fémtisztításra
 Az evőeszközök ragyogni fognak, ha néhány órára betesszük őket mosogatógép tabletta oldatba. Ezzel az 
oldattal ugyanúgy más fémből készült tárgyak is visszanyerik eredeti szépségüket.
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Pénztárcabarát praktikák

 Az élet nem áll meg nyáron a mi 
köreinkben sem, hisz' a csapatbajnok-
ságok őszi-téli-tavaszi szezonja után 
kezdődik az egyéni versenyzés. De is-
kolás sakkozóink sem ülnek a babérjai-
kon, mert a nyaranta szervezett sakktá-
borok színes programjai biztosítják az 
érdeklődők szabadidejének hasznos el-
töltését. A családok nem kis gondjai közé 
tartozik, hogy nyáron otthon ülve (vagy 
nem ülve) unatkozik a gyerek. Pedig szű-
kebb régiónkban is több sport- és egyéb 
tábor programja tud gondoskodni gyer-
mekeink unaloműzéséről. 
 A sakkozó gyerekeknek Hévíz-
györk ad otthont lassan 10 éve. A nyári 
kánikulában is kellemesen hűs iskolai 
épületben mindig is jól éreztük magun-
kat. Akik a kezdeti időkben részt vettek a 
többirányú fejlődést szolgáló tábori élet-
ben, ma is visszajárnak, és felnőttként, 
egyetemistaként felügyelik és segítik a 
kisiskolás korú sakkozóink mindennapi 
ottlétét. Felnőtt csapatunk tagjai: Pásztor 
Zoltán, Steyer Ferenc, Téglás Mátyás, 
Burda Barna, Szilágyi László, akik vállu-
kon viszik csapatunkat a megyei bajnok-
ságokon, most barátságos szimultánt ad-
nak a gyerekek körében. Persze mozgal-
mas tornatermi foglalkozások (labdajáté-
kok, sorversenyek, vetélkedők, dráma-
játékok) tarkítják a tábori életet, hiszen 8 
órát egyfolytában sakktábla mellett ülni 
nem lenne ajánlatos gyerekkorban.
 Május végén megrendeztük a 

minden évben szokásos regionális óvodai 
sakktalálkozónkat, ahol a környék óvo-
dáinak kis „sakkpalántái” találkozhattak 
egymással. A turai ovisok remekül szere-
peltek, így nem véletlen, hogy Szilágyi 
Zsombor vehette át az abszolút győztes-
nek járó serleget. Halkan megjegyzem, 
hogy ez már a második ovikupa a Szilágyi 
családban, hiszen az iskolás tesó, Ákos is 
megnyerte 4 évvel ezelőtt. És van még 
egy öcsi, aki ezután kezdi majd a rend-
szeres sakkozást, s ha neki is sikerül a 
bravúr, akkor 3 ovikupa sorakozik majd a 
vitrinben. A turaiak második helyezettje 
Karácsonyi Zalán lett, a bronzérmet pe-
dig Galambos Bálint vehette át. A lányok-
nál Bodovics Hanna nyerte az arany-
érmet, Mészáros Nóra pedig az ezüstöt.
 Felnőtt csapatunk legjobbjai a 
jövő hónap elején utaznak Balatonalmá-
dira, ahol egy Fide-verseny keretein belül 
(Pannónia Kupa) lesz módjuk bizonyítani 
felkészültségüket. Tavaly a turai Virganc 
Roland nyerte a „B” csoportot, remélhe-
tőleg idén is jó formában tud sakkasztal-
hoz ülni, és sikerülhet a duplázás. A Gal-
gavidéki Sakkbarátok Sportegyesülete 
nyáron is rendez különböző sakktorná-
kat. Ezek egyike a Zsámboki Lecsófeszti-
vál szokásos rapidversenye, s az augusz-
tus 20. napja alkalmával rendezésre ke-
rülő turai sportprogramok keretein belül 
is számíthatnak rapidversenyre a kör-
nyék településének sakkozói.

tóthmáté

Nyáron is sakk

Zalán és Zsombor párharcaHanna átveszi a díjat Mészáros Nóra

„Örök álmod őrizze béke és nyugalom”

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy
Tóth János hosszantartó betegség után 
életének 85. évében örökre megpihent. 

Hamvai felesége mellett a gödöllői 
temetőben nyugszanak.

A gyászoló család
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 2017. júliusában az új évadot felnőtt bajnoki osztály-
ban szereplő csapat nélkül kezdtük. A Pest megyei bajnokság-
ban versenyző utánpótlás csapataink és Bozsik programban 
részt vevő kis korosztályaink mellett a kiegészítő versenyrend-
szerhez tartozó öregfiúk csapatunk vett részt a bajnokságban. A 
téli szünetben U17 és U19 korosztályunk részt vett a megyei 
igazgatóság Futsal 7vége elnevezésű futsal bajnokságában, 
U11 és U13 korosztályaink a Bozsik rendezésű futsal tornákon. 
Nehézségeink ellenére minden csapatunk kiemelkedő sikerrel 
teljesítette a rá háruló feladatot.
Labdarúgás:
U17-Pest megyei I. osztály-edző: Tóth-Máté Imre
1. VS Dunakeszi, 2. Vác-Deákvár SE, 3. TURA VSK
U14-Pest megyei II. osztály Északkeleti csoport - edző: Tóth-
Máté Imre
1. TURA VSK, 2. Zsámboki SE, 3. Pásztói ULC
Öregfiúk-Pest megyei bajnokság Keleti csoport - vezető: Rácz 
Tamás
1. TuraVSK-RABEL, 2. Bagi TC' 96, 3. Gödöllői SK
Bozsik korosztályok- MTK SKA Regionális Utánpótlás Központ-
Gödöllői Alközpont-Tura csoport: 
U7 és U9 - edző: Szíjártó Dániel
A korosztály az évad folyamán 8 fesztivál jellegű tornát 
teljesített, amelyből 4 csoport 4 alközponti rendezésű volt. 
Emelett téli tornán és edzőmérkőzésen szerepeltek.    
U11 és U13 - edző: Sukaj Zsolt
Ezen korosztályok az évadban 10-10 labdarúgó és 3-3 futsal 
tornát teljesítettek. A 10 labdarúgó Bozsik tornából a tavasz 
folyamán 2 torna közös rendezésű volt a RUK központhoz 
tartozó Kartali csoporttal. Tura csoporthoz tartozó 
sportegyesületek: Dány KSK, Galgahévíz SC, Hévízgyörk SC, 
Vácszetlászló SC, Zsámboki SE és a Tura VSK

Tura VSK - Összefoglaló a 2017/2018. bajnoki évadról

U9 csapat - U14 bajnok csapat - Öregfiúk bajnok csapat

Futsal bajnokság:
U19 - Edző: Tóth-Máté Imre
A Futsal 7vége-” sárga” csoportjában kapott a csapat 
besorolást, ahol 8 mérkőzést játszott az SK Tóalmás, Zsámboki 
SE, Tápiószőlős KSE, Tiszagyenda KSK U20, Jászberényi FC, 
Jászberényi SE U20, Tiszagyenda KSK U19 és a Tápiószecső FC 
csapatai ellen. A csapat 3 győzelemmel, 3 döntetlennel és 2 
vereséggel végzett csoportjában. A csoportmérkőzések után 
újabb csoport, a „Középház I.” mérkőzései zajlottak Az FC 
Mogyoród, Viadukt SE-Biatorbágy és Piliscsaba SE ellen, ahol 1 
győzelemet sikerült elérni a 2 vereség mellett. A következő 
sorozotban a „Középház B” csoportba került a csapat, ahol a 
Viadukt-SE Biarotbágy, Tiszagyenda KSK U20, és a Szent István 
SE voltak az ellenfelek-itt a csapat mérlege 3 vereség volt. 
Összességében  a  rekord  s zámú  nevező  közö t t  a 
középmezőnyben végzett U19 futsal csapatunk.
U17 - Edző: Tóth- Máté Imre
A Futsal 7vége elnevezésű futsal bajnokság „piros” 
csoportjában kezdte a csapat a megmérettetést a Zsámboki SE, 
SZE-FI  LSE, Péceli SSE, Szent István SE, Isaszegi SE, Airnergy 
FC II, Airnergy FC I., Kistarcsa VSC I. és Kistarcsa VSC II. 
csapatai ellen. Ebben a csoportkötben 9 mérkőzésből 5 
győzelem és 4 vereség született. A folytatásban a „Középház IV.” 
csoportba kerültünk az Újkengyeli DSE, Dunakanyar Régió UFC 
és Jászberényi FC társaságában - Ebben a csoportkörben 3 
mérkőzésből 3 győzelmet sikerült elérni. A folytatás a 
„Középház C” csoportban következett a Tápiószőlős KSK, 
Újlengyel DSE és a Fogócska Fc Érd ellen, ahol 3 mérkőzésből 2 
győzelem és 1 döntetlen eredmény született. Az U17-es csapat 
ezekkel az eredményekkel, az U19-hez hasonlóan a 
középmezőnyben zárta a bajnokságot.

 A csoport 2017 szeptemberében indult. 
az azóta eltelt igen rövid idő alatt a csoport fiatal 
versenyzői eddig 2 arany, 2 ezüst, 1 bronzérmet és 
egy negyedik helyezést szereztek versenyeken. 
Versenyzőink, akik ezeket az eredményeket el-
érték: Murányi Mira, Szénás István, Henczler 
Sára, Henczler Tamás, Tóth Bendegúz.
 Az év zárásaként megrendezésre kerülő 
övvizsgán a sportolóknak Szűcs Zoltán (V. Dan) 
Mesteredző és Grabovszky Levente (I. Dan) Mes-
ter előtt kellett tudásukról számot adni. A vizsgán 
a sportolóknak erőnléti, technikai és elméleti tu-
dásukat is igazolniuk kellett. A vizsga minden 
indulónak sikerült!
 A Hevesy György Általános Iskolában 
tartottunk egy sikeres bemutatót, ahol a csapat új-
ra igazolta, hogy lehet rájuk számítani. Zárásként 
szeretném megköszönni a sportolók fegyelmezett 
munkáját.
 Gratulálok az eddigi eredményekhez, 
így tovább!

Balogh Károly (I.Dan)

Sikeres évet zártak
a turai Kick-box csapat tagjai!
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 A BEMER egy fizikai érterápia, amely fejlesztése a mágnesterápiából 
indult. A technológia központi eleme egy fizikai hatóanyag, amely egy sok dimenziós 
jelszerkezet segítségével a korlátozott, vagy zavart mikrokeringést hatékonyan stimu-
lálja. A mikrokeringés az egész szervezetünkben javul, ezért szinte minden be-
tegség kiegészítő kezeléseként javasolható. 
 Az egyetlen olyan terápia, ami a mikrokeringésünk szabályozására hatni 
képes. A mikrokeringés javulása pedig, az egész szervezetünk működésére kihat! A 
BEMER kutatások mutattak rá arra, hogy a legkisebb ereink rugalmas érfalmozgásá-
nak (vazomóciónak) van kóros értéke. A kezelés mellékhatásoktól mentes, a kezelés 
közben a legtöbben semmit nem éreznek, esetleg nagyon enyhe bizsergést.

  Reumatikus, gyulladásos problémák kezelése a BEMER-rel

A terápia nagy eredménnyel használható a reumatikus fájdalmak 
enyhítésében, megszüntetésében. Bizonyos esetekben már egy 10 
alkalmas kúra is elegendő a probléma jelentős enyhítéséhez, eset-
leg tünetmentessé tételéhez. A reumás megbetegedéseknek na-
gyon sok fajtája létezik, mivel az emberi szervezetben mintegy 400 
csonthoz kapcsolódó izomról, 215 csontról és kb. 100 ízületről tu-
dunk.

A Betegségek Nemzetközi Osztályozása a reumás betegségcsoporton belül kb. 300-
500 megbetegedést tart számon.
 A BEMER mágneses terápia a reumatikus gyulladt artrózisnál csökkenti a 
gyulladást és enyhíti a fájdalmat, mivel a speciális BEMER elektromágneses jel akti-
válja a szervezet gyulladást gátló enzimeit és fokozza az úgynevezett „reperaturprotei-
nek” termelődését is. Ezeknek a fehérjéknek nagy jelentőségük van a különböző szö-
vetekben végbemenő regenerálódási folyamatoknál. A BEMER kezelés segítségével, 
továbbá eredményesen csökkenthetők a különböző reumatikus izomfájdalmak. A BE-
MER terápia a lágyrész reumatizmus gyógyításában is hatékony. A BEMER terápia 
stabilizálja az immunrendszert, amely krónikus gyulladással járó folyamatok során 
mindig károsodik. A vérellátottság javulásának és a vegetatív idegrendszer harmoni-
zálásának köszönhetően a gerinccsigolyák és vállövnél jelentkező izommerevség is 
jelentősen csökkenthető.
 A BEMER terápiás kezelés és a Zöldkagyló (lenti ajánlat) együttes 
alkalmazása még hatékonyabbá tehetik a kezelés eredményességét.
Próbáld ki, ha neked is vannak reumatikus fájdalmaid, de akkor is ha stresszes-, fára-
dékony-, kimerült vagy, esetleg akut egyéb irányultságú fájdalmaid vannak, aktívan 
sportolsz, sportsérülést, balesetet szenvedtél, bőrproblémád van, stb…
 Saját érdekedben, tegyél egy nagy lépést előre! Ez a lépés legyen az, 
hogy eljössz és élsz a FIZIKAI ÉRTERÁPIÁS KEZELÉS ingyenes próba lehetősé-
gével és tájékozódsz arról, hogy ez hogyan és miben segíthetne Neked is! Hiszen a 
mikrokeringésed helyreállítása számos betegség megelőzésének vagy kiegészítő 
kezelésének is az alapja.    

Bejelentkezés, Időpont egyeztetés szükséges
a 06-703112289-es számon (Tóth M. Imre)

A fenti étrendkiegészítő termékek megrendelhetők, megvásárolhatók:
 SPORTLAND üzlet Tura, Bartók tér 4. tel: 06-28-467-881, 06-70-3112289

Zöldkagylóval a mozgásszervi betegségek ellen 
 
A  gazdag élelmiszer, amit a "kagylók királynője"-ként is zöldkagyló glükozaminban
emlegetnek. Kutatások bebizonyították, hogy az új-zélandi zöldkagyló szokatlanul 
nagy arányban, több mint 13%-ban tartalmaz , amely kenőanyag, glukozaminglikánt
ezért az ízületek működéséhez elengedhetetlen. A mozgásszervi betegségek meg-
előzésében és terápiájában a zöldkagylókészítmény az egyik legfontosabb termé-
szetes eredetű és nagy hatékonysággal bíró tápanyag, amely mellékhatásoktól men-
tesen pozitív hatást fejt ki az időskori kopásra, a teniszkönyökre, a gyulladásos ízüle-
tekre, a reumatikus panaszokra, a sportsérülésekre, valamint a műtétek utáni szövet 
visszaállításra is.
 Seatone Sport Restart (7.500 Ft/100 kapszula)
A Seatone Sport Restart kapszulával az izmok, inak és ízületek fizikai sérülésekből 
történő felépülési ideje nagymértékben felgyorsul. A sérült ízületek hamarabb válnak 
újra terhelhetőkké, miközben a kiújulásnak a valószínűsége is kisebb lesz. Valamilyen 
sportsérülés vagy fizikai munka miatt bekövetkező sérülés után az anatómiai állapot 
gyorsabban áll helyre a szövetekben (pl. műtétek után is). 
 Seatone Sport Endurance (7.500 Ft/100 kapszula)
A Seatone Sport  Endurance kapszula a kagyló kivonat mellett tartalmaz még krea-
tint és spirulina algát. A Spirulina mikro alga a savasodás mértékét csökkenti le, így 
használója lassabban fárad.  A Sport Endurance-ban a kreatin az izmok jobb energia 
ellátását szolgálja. A Sport Endurance a sportolók, managerek, idősebb emberek 
állóképességének, teljesítményének fokozására kiválóan alkalmas.
 Sani-Prevent Csontpor (6.700 Ft/100 kapszula)
A  Európában egyedülálló termékként, beépülésre kész kalci-Sani-Prevent Csontpor
um hidroxyapatite-ot tartalmaz. Az optimális  a kalcium mellett szá-csontképzéshez
mos más szerves és szervetlen anyagok is kellenek. A  komp-Sani-Prevent csontpor
lett csontporként mindezeket tartalmazza, így garantálja az összes csontalkotót a 
szervezet számára. Csontsérülések, csontritkulás megelőzésére, csontsérülés (és 
csontvesztés) gyorsabb gyógyulására kiválóan alkalmazható.

Fizikai közérzet- és állapotjavító
kezelések

Turán a SPORTLAND-ban

REGIONÁLIS PROGRAMAJÁNLÓ

 HATVAN
Július 06. 20:00-22:00 Ed Philips and the memphis 

patrol koncert; Jam Garden
Július 07. 19:00-22:00 Magor és Treff koncert; Jam 

Garden
Július 10. 14:00-16:00 Dr Déry Károly fotókiállítása; 

Hatvani Városháza
Július 12. 10:00-13:00 Szőnyegovi- Cipőt le és irány a 

játék!; Jam Garden
Július 13. 20:00-22:00 Ferenczy György és a Racka Jam 

zenekar; Jam Garden
Július 13. 20:00-22:00 Nyáresti vándordallamoka Hatvany 

Lajos Múzeum udvarán; Hatvany Lajos múzeum, 
Július 14. Családi piknik; Vadaspark
Július 14. Hatvani városnézés, Tourinform
Július 14. 20:00-22:00 Barrio Latino koncert és salsa party
Július 19. 10:00-13:00 Szőnyegovi- Cipőt le és irány a já-

ték!; Jam Garden
Július 20. 20:00-22:00 Nyáresti vándordallamok a Hatva-

ny Lajos Múzeum udvarán; Hatvany Lajos Múzeum
Július 21. 18:00 Big City Round V.; B40 Fitness Centrum
Július 21. 20:00-22:30 Retro Terasz- Csillagfény Diszkó 

Hatvani Fecóval; Jam garden
Július 22. 18:00-20:00 Tótpál szilvia és növendékei 

koncertje;  Nagy Endre Rendezvényterem
Július 27. 20:00-22:00 Nyáresti vándordallamok a Hatva-

ny Lajos Múzeum udvarán: Magyar Bori- Merkl Tamás 
duó; Hatvany Lajos Múzeum

Július 27. 20:00-22:00 Ripoff Raskolnikov Band koncert;  
Jam Garden

Július 28. 20:00-22:00 Garami Funky Staff feat Kollányi 
zsuzsi koncert; Jam Garden

Július 29. 145:00-17:00 Kutyakiállítás és tenyésszemle; 
Népkert

Augusztus 02. 10:00-13:00 Szőnyegovi- Cipőt le és irány a 
játék!; Jam Garden

Augusztus 03. 20:00 Hiperkarma koncert; Jam Garden
Augusztus 04. 09:00-12:00 Nyomkeresés és élmény-

etetés; Vadaspark
Augusztus 04. 19:00-22:00 HCHC és Asphalt Horseman 

koncert; Jam Garden
Augusztus 09. 10:00-13:00 Szőnyegovi- Cipőt le és irány a 

játék!; Jam Garden
Augusztus 10. -12. XIX. Európa-bajnoki és XXVI. Nem-

zetközi Roncsderby; Hatvani Strandfürdő
Augusztus 10. 20:00 Csík zenekar koncert; Jam Garden
Augusztus 10. 20:00-22:00 Nyáresti vándordallamok a 

Hatvany Lajos Múzeum udvarán: Luis Eduardo 
Castagno Trio; Hatvany Lajos Múzeum

Augusztus 11. Hatvani városnézés; Tourinform Hatvan
Augusztus 11. 10:00-17:00 Strandfesztivál; Hatvani 

Strandfürdő

 GÖDÖLLŐ
 (Jegyek kaphatók a www. muza.hu oldalon, 

illetve a Művészetek Háza jegypénztárában)
Július 07. 20:30 Muza Kert Esték: Boomerang Baby- 

Fullajtár Andrea egy legenda, Marlene Dietrich nyo-
mában; Művészetek Háza Gödöllő, Muza-kert

Július 14. 20:30 Muza Kert Esték: Operett és Magyar Nóta 
Est- Gödöllő Városi Népi Zenekarának koncertje; Mű-
vészetek Háza Gödöllő, Muza-kert

Július 14. 20:00 Dés- Geszti- Békési: A dzsungel könyve- 
GÖFME előadása; Művészetek Háza, külső helyszín

Július 15. 20:00 Dés- Geszti- Békési: A dzsungel könyve- 
GÖFME előadása; Művészetek Háza, külső helyszín

Július 16. 08:00 Kézműves tábor 2018.; Művészetek Háza 
Gödöllő, F51-52 Nagy táncterem, F56 Kis táncterem

btm
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 A BEMER egy fizikai érterápia, amely fejlesztése a mágnesterápiából 
indult. A technológia központi eleme egy fizikai hatóanyag, amely egy sok dimenziós 
jelszerkezet segítségével a korlátozott, vagy zavart mikrokeringést hatékonyan stimu-
lálja. A mikrokeringés az egész szervezetünkben javul, ezért szinte minden be-
tegség kiegészítő kezeléseként javasolható. 
 Az egyetlen olyan terápia, ami a mikrokeringésünk szabályozására hatni 
képes. A mikrokeringés javulása pedig, az egész szervezetünk működésére kihat! A 
BEMER kutatások mutattak rá arra, hogy a legkisebb ereink rugalmas érfalmozgásá-
nak (vazomóciónak) van kóros értéke. A kezelés mellékhatásoktól mentes, a kezelés 
közben a legtöbben semmit nem éreznek, esetleg nagyon enyhe bizsergést.

  Reumatikus, gyulladásos problémák kezelése a BEMER-rel

A terápia nagy eredménnyel használható a reumatikus fájdalmak 
enyhítésében, megszüntetésében. Bizonyos esetekben már egy 10 
alkalmas kúra is elegendő a probléma jelentős enyhítéséhez, eset-
leg tünetmentessé tételéhez. A reumás megbetegedéseknek na-
gyon sok fajtája létezik, mivel az emberi szervezetben mintegy 400 
csonthoz kapcsolódó izomról, 215 csontról és kb. 100 ízületről tu-
dunk.

A Betegségek Nemzetközi Osztályozása a reumás betegségcsoporton belül kb. 300-
500 megbetegedést tart számon.
 A BEMER mágneses terápia a reumatikus gyulladt artrózisnál csökkenti a 
gyulladást és enyhíti a fájdalmat, mivel a speciális BEMER elektromágneses jel akti-
válja a szervezet gyulladást gátló enzimeit és fokozza az úgynevezett „reperaturprotei-
nek” termelődését is. Ezeknek a fehérjéknek nagy jelentőségük van a különböző szö-
vetekben végbemenő regenerálódási folyamatoknál. A BEMER kezelés segítségével, 
továbbá eredményesen csökkenthetők a különböző reumatikus izomfájdalmak. A BE-
MER terápia a lágyrész reumatizmus gyógyításában is hatékony. A BEMER terápia 
stabilizálja az immunrendszert, amely krónikus gyulladással járó folyamatok során 
mindig károsodik. A vérellátottság javulásának és a vegetatív idegrendszer harmoni-
zálásának köszönhetően a gerinccsigolyák és vállövnél jelentkező izommerevség is 
jelentősen csökkenthető.
 A BEMER terápiás kezelés és a Zöldkagyló (lenti ajánlat) együttes 
alkalmazása még hatékonyabbá tehetik a kezelés eredményességét.
Próbáld ki, ha neked is vannak reumatikus fájdalmaid, de akkor is ha stresszes-, fára-
dékony-, kimerült vagy, esetleg akut egyéb irányultságú fájdalmaid vannak, aktívan 
sportolsz, sportsérülést, balesetet szenvedtél, bőrproblémád van, stb…
 Saját érdekedben, tegyél egy nagy lépést előre! Ez a lépés legyen az, 
hogy eljössz és élsz a FIZIKAI ÉRTERÁPIÁS KEZELÉS ingyenes próba lehetősé-
gével és tájékozódsz arról, hogy ez hogyan és miben segíthetne Neked is! Hiszen a 
mikrokeringésed helyreállítása számos betegség megelőzésének vagy kiegészítő 
kezelésének is az alapja.    

Bejelentkezés, Időpont egyeztetés szükséges
a 06-703112289-es számon (Tóth M. Imre)

A fenti étrendkiegészítő termékek megrendelhetők, megvásárolhatók:
 SPORTLAND üzlet Tura, Bartók tér 4. tel: 06-28-467-881, 06-70-3112289

Zöldkagylóval a mozgásszervi betegségek ellen 
 
A  gazdag élelmiszer, amit a "kagylók királynője"-ként is zöldkagyló glükozaminban
emlegetnek. Kutatások bebizonyították, hogy az új-zélandi zöldkagyló szokatlanul 
nagy arányban, több mint 13%-ban tartalmaz , amely kenőanyag, glukozaminglikánt
ezért az ízületek működéséhez elengedhetetlen. A mozgásszervi betegségek meg-
előzésében és terápiájában a zöldkagylókészítmény az egyik legfontosabb termé-
szetes eredetű és nagy hatékonysággal bíró tápanyag, amely mellékhatásoktól men-
tesen pozitív hatást fejt ki az időskori kopásra, a teniszkönyökre, a gyulladásos ízüle-
tekre, a reumatikus panaszokra, a sportsérülésekre, valamint a műtétek utáni szövet 
visszaállításra is.
 Seatone Sport Restart (7.500 Ft/100 kapszula)
A Seatone Sport Restart kapszulával az izmok, inak és ízületek fizikai sérülésekből 
történő felépülési ideje nagymértékben felgyorsul. A sérült ízületek hamarabb válnak 
újra terhelhetőkké, miközben a kiújulásnak a valószínűsége is kisebb lesz. Valamilyen 
sportsérülés vagy fizikai munka miatt bekövetkező sérülés után az anatómiai állapot 
gyorsabban áll helyre a szövetekben (pl. műtétek után is). 
 Seatone Sport Endurance (7.500 Ft/100 kapszula)
A Seatone Sport  Endurance kapszula a kagyló kivonat mellett tartalmaz még krea-
tint és spirulina algát. A Spirulina mikro alga a savasodás mértékét csökkenti le, így 
használója lassabban fárad.  A Sport Endurance-ban a kreatin az izmok jobb energia 
ellátását szolgálja. A Sport Endurance a sportolók, managerek, idősebb emberek 
állóképességének, teljesítményének fokozására kiválóan alkalmas.
 Sani-Prevent Csontpor (6.700 Ft/100 kapszula)
A  Európában egyedülálló termékként, beépülésre kész kalci-Sani-Prevent Csontpor
um hidroxyapatite-ot tartalmaz. Az optimális  a kalcium mellett szá-csontképzéshez
mos más szerves és szervetlen anyagok is kellenek. A  komp-Sani-Prevent csontpor
lett csontporként mindezeket tartalmazza, így garantálja az összes csontalkotót a 
szervezet számára. Csontsérülések, csontritkulás megelőzésére, csontsérülés (és 
csontvesztés) gyorsabb gyógyulására kiválóan alkalmazható.

Fizikai közérzet- és állapotjavító
kezelések

Turán a SPORTLAND-ban

REGIONÁLIS PROGRAMAJÁNLÓ

 HATVAN
Július 06. 20:00-22:00 Ed Philips and the memphis 

patrol koncert; Jam Garden
Július 07. 19:00-22:00 Magor és Treff koncert; Jam 

Garden
Július 10. 14:00-16:00 Dr Déry Károly fotókiállítása; 

Hatvani Városháza
Július 12. 10:00-13:00 Szőnyegovi- Cipőt le és irány a 

játék!; Jam Garden
Július 13. 20:00-22:00 Ferenczy György és a Racka Jam 

zenekar; Jam Garden
Július 13. 20:00-22:00 Nyáresti vándordallamoka Hatvany 

Lajos Múzeum udvarán; Hatvany Lajos múzeum, 
Július 14. Családi piknik; Vadaspark
Július 14. Hatvani városnézés, Tourinform
Július 14. 20:00-22:00 Barrio Latino koncert és salsa party
Július 19. 10:00-13:00 Szőnyegovi- Cipőt le és irány a já-

ték!; Jam Garden
Július 20. 20:00-22:00 Nyáresti vándordallamok a Hatva-

ny Lajos Múzeum udvarán; Hatvany Lajos Múzeum
Július 21. 18:00 Big City Round V.; B40 Fitness Centrum
Július 21. 20:00-22:30 Retro Terasz- Csillagfény Diszkó 

Hatvani Fecóval; Jam garden
Július 22. 18:00-20:00 Tótpál szilvia és növendékei 

koncertje;  Nagy Endre Rendezvényterem
Július 27. 20:00-22:00 Nyáresti vándordallamok a Hatva-

ny Lajos Múzeum udvarán: Magyar Bori- Merkl Tamás 
duó; Hatvany Lajos Múzeum

Július 27. 20:00-22:00 Ripoff Raskolnikov Band koncert;  
Jam Garden

Július 28. 20:00-22:00 Garami Funky Staff feat Kollányi 
zsuzsi koncert; Jam Garden

Július 29. 145:00-17:00 Kutyakiállítás és tenyésszemle; 
Népkert

Augusztus 02. 10:00-13:00 Szőnyegovi- Cipőt le és irány a 
játék!; Jam Garden

Augusztus 03. 20:00 Hiperkarma koncert; Jam Garden
Augusztus 04. 09:00-12:00 Nyomkeresés és élmény-

etetés; Vadaspark
Augusztus 04. 19:00-22:00 HCHC és Asphalt Horseman 

koncert; Jam Garden
Augusztus 09. 10:00-13:00 Szőnyegovi- Cipőt le és irány a 

játék!; Jam Garden
Augusztus 10. -12. XIX. Európa-bajnoki és XXVI. Nem-

zetközi Roncsderby; Hatvani Strandfürdő
Augusztus 10. 20:00 Csík zenekar koncert; Jam Garden
Augusztus 10. 20:00-22:00 Nyáresti vándordallamok a 

Hatvany Lajos Múzeum udvarán: Luis Eduardo 
Castagno Trio; Hatvany Lajos Múzeum

Augusztus 11. Hatvani városnézés; Tourinform Hatvan
Augusztus 11. 10:00-17:00 Strandfesztivál; Hatvani 

Strandfürdő

 GÖDÖLLŐ
 (Jegyek kaphatók a www. muza.hu oldalon, 

illetve a Művészetek Háza jegypénztárában)
Július 07. 20:30 Muza Kert Esték: Boomerang Baby- 

Fullajtár Andrea egy legenda, Marlene Dietrich nyo-
mában; Művészetek Háza Gödöllő, Muza-kert

Július 14. 20:30 Muza Kert Esték: Operett és Magyar Nóta 
Est- Gödöllő Városi Népi Zenekarának koncertje; Mű-
vészetek Háza Gödöllő, Muza-kert

Július 14. 20:00 Dés- Geszti- Békési: A dzsungel könyve- 
GÖFME előadása; Művészetek Háza, külső helyszín

Július 15. 20:00 Dés- Geszti- Békési: A dzsungel könyve- 
GÖFME előadása; Művészetek Háza, külső helyszín

Július 16. 08:00 Kézműves tábor 2018.; Művészetek Háza 
Gödöllő, F51-52 Nagy táncterem, F56 Kis táncterem

btm
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TÖRD A FEJED! ÉVFORDULÓK

KÖZÉLETI HAVILAP
Felelős kiadó: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Levélcím: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár, 2194 Tura, Bartók tér 3.

Telefon: 06-28/580-581 vagy 06-30/638-4603

Felelős szerkesztő: Tóth Anita

Szerkesztőségi tagok: Boda-Tóth Mária, Farkas Ákos, Szénási József

Tördelés: 2D Grafikai Stúdió

E-mail: turaihirlap@tura.hu, info@2d-studio.hu, bartok.kultura@gmail.com

Nytsz: B/BHF/567/P/91

Készült 2850 példányban a Vénusz Média Kft. nyomdaüzemében Mogyoródon

Kéziratokat nem őrzünk meg és nem küldünk vissza.
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ÉMÁSZ Ügyfélszolgálati Fiókiroda
2194, Tura, Rákóczi út 119.

h h
Nyitva tartás: kedd 14-18 , szerda 8-12

Központi Orvosi Ügyelet: 06 1 301 6969
 Tura Biztonságáért Polgárőr Egyesület:

06 20 264 4705 • 06 20 264 4722
Tura Önkéntes Tűzoltó Egyesület:
06 70 675 9294 • 06 70 419 7924

ÉMÁSZ hibabejelentő: 06 80 42 43 44
Tura Város Polgármesteri Hivatala: 06 28 581 020

Gödöllői Rendőrkapitányság Ügyelet: 06 28 524 600
Ebrendész: 06 20 203 2359

Szelektív Kft.: 06 30 222 6305

Daköv Kft. (csatorna hibaelhárítás)

06 28 467 790
Bartók Béla Művelődési Ház: 06 28 580 581

Turai Római Katolikus Plébánia: 06 28 632 615

 - Kartal, Mártírok útja 10.Fogorvosi ügyelet
06 20 519 0601

Segélyhívó: 112
Tura Járőrszolgálat: 06 30 678 7309

K
Ö

Z
É
R

D
E
K

Ű
 T

E
L
E
F
O

N
S

Z
Á

M
O

K

LAPZÁRTA: 2018. AUGUSZTUS 2.
KÖVETKEZŐ MEGJELENÉS: AUGUSZTUS MÁSODIK HETÉBEN

A megjelenés napja a lap internetes változatának felkerülése
a www.tura.hu honlapra.

A májusi rejtvényünk helyes megfejtése: V16. Marx, V25. Tőke, V29. Hollosy, F6. Kopernikusz.
A szerencsés nyertes: Sárosi Gyula (1181 Budapest, Csontváry u. 60.) Gratulálunk! Nyere-
ménye a 2 Ezermester Barkácsboltban (2194, Tura, Bartók tér 2.) levásárolható 3 000 Ft-os 
vásárlási utalvány, melyet az értesítést követően személyesen vehet át a Bartók Béla Műve-
lődési Házban.

Beküldendő a V1, V17, F1 és az F4 sorok megfejtése.
A megfejtéseket postai úton a szerkesztőség címére, vagy a művelődési ház postaládájába várjuk 
2018. augusztus 2-ig.
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A P R Ó H I R D E T É S

Turai Biztosító irodába  munkatársat kere-ÜGYINTÉZŐ
sünk. Irodai gyakorlat feltétel (számítógép, nyomtató, 
fax kezelése). Telefonszám: 06703615105

VÍZSZINTES 1. 175 éve, 1843. június 15-én született norvég zeneszerző (Edvard, 
+1907). 6. Cseh, lengyel, német folyó. 7. Gyerekünk gyereke. 10. Oktat. 12. Oxigén. 13. 
Szalmaköteg. 14. Ékességet. 17. Függ. 1. műve Goethe nyomán (1859). 

FÜGGŐLEGES 1. 200 éve, 1818. június 17-én született francia zeneszerző (Charles, 
*1893). 4. 125 éve, 1893. június 15- 2. Némán az erdőn (!) 3. Olasz, spanyol gépkocsijel. 
én meghalt zeneszerző (Ferenc, *1810) 5. Gallium vegyjele. 8. Vétó. 9. Nem felett! 11. 
Csahos. 15. Rövid szamárszó. 16. Kettősbetű az abc végén. 17. Franciaország autón. 18. 
Urán vegyjele.

ÜDÍTŐ HÉTVÉGE BÜKKSZENTKERESZTEN
július. 28–29. (szombat, vasárnap)

Utazás autóbusszal

– Messzire rohanó világunk zajától, hazánk legnépszerűbb 
klimatikus gyógyhelyén, az álomszerű Fennsík ölelésében:

teljes ellátással, kétágyas – kétcsillagos elhelyezéssel, saját 
fürdőszobával

Rejtőző kincsek, varázslatos élmények az érintetlen rengeteg
és a környező városok ismeretlen csodáival:

Gyógynövénykertészet – és Mintabolt
Boldogasszony köve – és a Látósziklák

 Lajos királyunk lovagvára - hegyitavak és csónakázás - 
szurdokvölgyek, erdei kilátó - ódon templomok, regélő romok

Részvételi költség: 29 000 Ft. (Tartalmazza a belépődíjak árait.)
Információ: Kálna Tibor

Tel.: 06 20 2002 411 E-mail: tg.kalna@gmail.com


